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Действие приключенческой повести разворачивается в предгорьях Западного Тянь-Шаня. Герои повести ищут разгадку нескольких таинственных происшествий и исчезновений, которые случились по вине группы злоумышленников. В повести рассказывается об искателях мумиё, о древних рукописях, помогающих в поисках этого чудодейственного вещества.

Глава 1
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Телефон забренчал, едва я вошел в кабинет, точно приветствовал меня или оповещал кого-то о моем появлении. По-видимому, опять-таки меня, ибо в комнате никого больше не было. Дергунов из отпуска еще не вернулся. Телефонный звонок в понедельник утром был не бог весть какая радость. А после ночных раздумий над диссертационной темой - тем более. Но, разумеется, я снял трубку. Низкий бас пророкотал:
- Кадыров говорит. Поручение тут небольшое есть для вас, товарищ Салмин. На время придется отложить всю эту вашу теорию, обобщения все эти. Конечно, был бы Дергунов... - Что было бы, если бы был Дергунов, Кадыров не сказал, а перешел, как можно было понять, к главному. - Там у них паника, в институте рукописного и печатного слова. Прямо ко мне обратились, минуя райотдел. Их сотрудник исчез, полагают, что погиб. Ну вот, надо бы сосредоточиться... - На чем и кому сосредоточиться, Кадыров опять же не сказал, но без того было ясно, что фантазировать на диссертационные темы мне в ближайшее время не придется. Да и вообще фантазировать - на любые темы.
Фантазии у меня было предостаточно, о чем капитан Торосов оповещал весь отдел на еженедельных летучках. Разящий тенор его звенел от сарказма, когда Мстислав Сергеевич произносил: «Докладная Салмина являет собой не более, чем плод досужей фантазии». В черных списках торосовской души фантазия занимала весьма почетное место. Во всяком случае Торосов искоренял ее с таким ражем, точно она была его личным врагом, хотя, честно говоря, личных врагов Торосов не держал.
Не отрывая глаз от пишущей машинки, клавиша которой со значком % без всякого сомнения получила сегодня предельную нагрузку, наша секретарша Света склонила каштановые локоны в сторону двери с табличкой «начальник отдела» и прошелестела:
- Ты вовремя. Мистик... нет, верней, капитан Гаттерас только что велел тебя найти - живого или мертвого...
Капитан Гаттерас? Ну, значит в кабинете Мстислава Сергеевича царила сейчас убийственная для фантазии атмосфера. Ласкательная кличка Торосова - Мистик - была в ходу, когда капитан, добрея, одарял окружающих улыбками. Обычно Торосов отогревался зимой (когда уголовщины было меньше). Заморозки свирепствовали летом, и с их наступлением Мстислав Сергеевич фигурировал в наших разговорах как капитан Гаттерас. Да, встретил меня никак не Мистик, капитан Гаттерас собственной персоной.
- Юлдаш Кадырович оперативное поручение для вас придумал. Проверка дарований полагаю. На что способны и на что не способны. Документацию получите в приемной у секретаря... Задание не освобождает вас, Юрий Александрович, - сухо продолжил он, - от наших текущих дел. Кстати, сегодня в наше распоряжение поступает практикант. И кто, если не вы, молодой специалист, успешно совмещающий работу с диссертацией, окажет ему помощь? - Торосов помолчал и, подумав, финишировал: - Пропуск вашему подшефному выписан на девять сорок пять. - Часы показывали девять сорок. У меня были все основания развернуться на сто восемьдесят градусов.
- Документация? - потребовал я у Светы.
- Какая? - недоуменно спросила она, добивая клавишу со значком %.
- Институт устного и печатного слова... Чье-то там исчезновение.
- Документация? - ядовито повторила Света. - Филькина грамота! Телефонограмма - десяти строчек не наберется. Получай. Погоди, погоди, распишись. А то тебя потом полгода не доищешься.
Текст телефонограммы был скуден: «Убедительно просим помочь в розыске бесследно исчезнувшего приблизительно две недели назад и. о. старшего научного сотрудника института устного и печатного слова налимова николая подозреваем убийство или самоубийство ждем срочного расследования по возможности сегодня утром пятого августа замдиректора кандидат технических наук церковенко».
Света печатала телефонограммы без знаков препинания и заглавных букв, полагая, видимо, что это придает им тот абстрактный лоск, какой должен быть присущ депешам чрезвычайной важности.
Данная телефонограмма, по-моему, такого отношения не заслуживала. Ишь детективы! Приблизительно две недели хлопают глазами, а потом приходят к убедительному выводу - убийство. Со столь же убедительной альтернативой: или самоубийство.
Пока я пытался приторочить к наименованию высокого научного учреждения частицу «не», получая в итоге институт непечатного слова, набежал практикант. Именно набежал. Маленький такой кругляш, белобрысый, белобровый. Жестикуляция его внушала подозрение, что практикант намерен пройтись на руках прямо у меня перед носом. Но он просто сказал:
- Товарищ Салмин? Я к вам? Юрфак. Пятый курс. Норцов Олег Викторович.
- На какое время рассчитана ваша практика?
- На восемь часов, на полный рабочий день.
- Я не об этом... Общий срок практики.
- Если не выгоните, - осмотрительно ответил кругляш, - значит, полмесяца. А выгоните... - он, кажется, хотел пожать плечами, но я ему помешал.
- Ну коли выгоним, нам лучше знать, когда.
Кругляш кивнул: само собой, мол, разумеется.
Разговор устремился в такое безрадостно-ровное русло, словно сам капитан Гаттерас незримо нанялся к нам в лоцманы.
- Поедете сейчас со мной в институт рукописного и печатного слова, - круто изменил я направление разговора.
- Это еще зачем? - со студенческим вольнодумством спросил Норцов.
- В качестве доктора Уотсона.
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Он был шикарен, этот Церковенко, он был вальяжен, он ослеплял белозубой улыбкой, ошарашивал поклонами, расшаркиваниями, гостеприимными взмахами рук.

- Мне оч-чень приятно с вами познакомиться, - слегка как бы даже похохатывая, заверял нас Церковенко. - Такое количество следователей на душу научного руководителя!.. Да, да, - продолжал замдиректора, - ситуацию нельзя считать приличествующей шуткам. Вернее, считать шутки подобающими ситуации.
- Согласен. Поэтому перейдем к основному.
- Рассказать, что произошло? - Церковенко помусолил толстой нижней губой верхнюю, не столь толстую. - Понимаете ли, чтобы это вам сразу... За отправную точку примем середину июля. В те дни, числа шестнадцатого, примерно, последний раз видели Николая Назаровича Налимова среди коллектива. Я, правда, находился в командировке. Но это локальный факт. Восемнадцатого выдавалась зарплата, и Налимов за деньгами не пришел. Третьего - такая же картина. Главбух доложил мне обо всем - я как раз вернулся из командировки. Мы всполошились. Прежде отсутствие Налимова нас не волновало. Академическая специфика. В глобальном масштабе. Старший научный сотрудник, ведущий самостоятельную тему, имеет право работать в библиотеке или дома. Разумеется, результаты должны быть доложены к определенному сроку.
- Когда этот срок у Налимова? - спросил я.
- Вы полагаете, что Налимов увлекся работой настолько, что позабыл про зарплату? Ну, нет, он не такой человек.
- И все-таки, когда завершается тема Налимова? И - заодно - что это за тема?
- Тема? Сейчас, одну минутку. Помню, какая-то очень локальная, - Церковенко рванул на себя ящик письменного стола и тотчас нырнул в бумаги. - Наджимов, Накорякова... Вот, пожалуйста, Налимов. Перевод и комментирование средневековой рукописи Маджида аль-Акбари, обнаруженной пятнадцатого мая семидесятого года фольклорной экспедицией Анвара Акзамова в кишлаке Юсуп-хона. Глобальная вещь! Срок сдачи - декабрь семьдесят первого.
- Зафиксируйте для порядка, Олег Викторович, - сказал я солидно. - Но, конечно, значения это не имеет. Итак, третьего августа Налимов не явился в институт. Что вы предприняли?
- Анвар Акзамович, заведующий сектором древних рукописей, направил к нему домой лаборантку. Она, правда, очень не ладила с Налимовым, не питала, так сказать, к нему уважения...
- Фамилия? - ожил вдруг Норцов.
- Замира Юлдашева. По ее словам, адрес, указанный Налимовым в анкете, оказался несоответствующим действительности. Вернее, действительность оказалась несоответствующей адресу, - опять змеиными кольцами заходили витиеватые фразы, и опять я поспешил Якову Михайловичу на выручку:
- То есть Налимов переехал?
- Вот именно. Тогда мы послали завхоза в милицию за новым адресом. Но и по новому адресу Николая Назаровича не нашли.
- Иначе говоря, он там не проживает?
- По документам домоуправления, проживает. За квартиру аккуратно платит, до пени дело не доводит.
- И какой же месяц у него оплачен?
- О, этого мы не догадались узнать, - Церковенко вежливо восхитился моей детективной изощренностью. - Наш завхоз задавал локальные вопросы. Спросил, есть ли у них такой жилец. Сказали, есть. Спросил, нет ли на него каких жалоб. Сказали, нет. А квартплату, сказали, вносит исправно. Казалось бы, все в порядке. Но Юлдашева вчера трижды ездила к нему - никто на звонки не отзывался.
- Он одинок, этот Налимов?
- Имеет ли семью? Нет, здесь не имеет. Холост. Отец его, лингвист глобального масштаба. Давно живет в Москве. Самого Николая Назаровича, кстати, ради заслуг отца в наш институт и приняли... Директор института принял, - тут же зачем-то уточнил Церковенко.
- А вы-то лично к Налимову ездили?
- Как же, как же! Сам, лично. Вчера же, в десятом часу. Чтобы с соседями поговорить, если Налимова не будет.
- Давайте строго следовать фактам. Вы вошли б квартиру и таким образом установили его отсутствие?
- Ну, разумеется, просто позвонил в дверь, - хохотнул Церковенко, снова отдавая должное моей квалификации. - Возможно, Налимов и отсиживался в санузле. Не утверждаю обратного. Но признаков жизни не подавал. Тогда я постучал в дверь справа. Вышел патлатый пенсионер. Чудаком оказался неимоверным. Открытки собирает, марки, монеты. Древние радиоприемники - главный его конек. Как, говорится, хобби. Скрипка висит на стене. Подумал, скрипач. Так нет же. Бывший товаровед магазина электротоваров. И скрипку держит в память о первой любви. Или о последней зарплате.
Решительно не нравился мне этот атлет Церковенко - несмотря на хорошо отработанные повадки рубахи-парня. Но оборвать его пришлось без учета моих симпатий и антипатий: подпирало время. В вестибюле какое-то там объявление о каком-то заседании висело. Посему я, демонстративно поглядев на часы (признак дурного тона в светском обществе - и высшее проявление корректности - в деловом), заметил:
- Виноват, отвлекаю вас, Яков Михайлович, от сути. Вернемся к Налимову.
- Налимов? - симулируя профессорскую рассеянность, Церковенко сморщил свой беззаботный младенческий лоб. - Не Налимов, пенсионер... Я сразу: давно, мол, видели соседа? Что называется, взял быка за рога...
В конце концов из замдиректора удалось выжать, что старик не столько видел, сколько слышал Налимова шестнадцатого июля. Был жаркий вечер, и старик ковырялся на балконе в своих приемниках. Балкон старика отделен от балкона Налимова тонкой перегородкой. Около двенадцати говор, доносившийся из налимовской комнаты, сначала тихий, внезапно усилился. Старику даже показалось в первый момент, что это сработал старенький СВД-9. Потом он понял, что Налимов и какой-то незнакомый мужчина вышли на балкон. О чем они говорили, старик не слышал, но внезапно в его сознание ворвалось дважды повторенное гостем: «убийство или самоубийство - вот выбор!» А потом раздался демонический хохот и все смолкло.
- Меня ждут товарищи. Небольшое заседание. Локальный вопрос, - говорил между тем Церковенко. - Вы можете пока познакомиться с личным делом Налимова. Во всяком случае, надеюсь, что причины нашей тревоги, пусть и не очень глобальные, вам теперь очевидны.

Отсутствие Налимова в институте можно было объяснить любым из тысячи непредвиденных обстоятельств, окружающих человека в большом городе. И зловещая фраза, бросившая багровый блик на чело Налимова: «убийство или самоубийство!» допускала опять-таки тысячу толкований. Ультиматум. Декламация. Репетиция. Что угодно! Все эти размышления я суммировал в долгом, на весь мой выдох, «да-а-а». «Да-а-а», - в том же меланхолическом ключе протянул Норцов. Пожалуй, он не подражал мне. Пожалуй, он воспринимал ситуацию так же, как и я. Что ж, хорошо, когда между начальником и подчиненным существует взаимопонимание.
Я перелистывал сугубо безличный документ, именуемый личным делом.
- Ему двадцать восемь, сорок третий год рождения, - огласил я. - Зовут его Назым. Почему-то считает, что Николай - элегантнее. Папа и в самом деле профессор... Ага, вот об учебе. «Ввиду того, что не прошел по конкурсу в 1961 году на очное отделение литфака пединститута, поступил на заочное, совмещая учебу и свое творческое призвание с работой в промкомбинате в качестве учетчика, которую выполнял успешно». В скобках: шестьдесят один тире шестьдесят шесть... А ну-ка, доктор Уотсон, какие у вас суждения по автобиографии?
- Слова у этого Налимова больное скучные. Таким слогом болезни стельной коровы описывать...
- Ишь ты, ишь ты! А еще?
- Бездарь он, по-моему, - брякнул Олег.
- Зачем так лихо? Ну, скажем, он не Байрон, он другой. Выдающийся текстолог, к примеру. Тоже неплохо. Меня, честно говоря, смущает сочетание: литфак - промкомбинат. Связи не улавливаю.

Я еще раз вгляделся в фотографию Налимова. Немигающие глаза, круглые, совиные. Губы - точно к оконному стеклу приплюснуты. Меня точно оскоминой прохватило. Зябко поведя плечами, - а было жарко на улице, все сорок, - я закрыл скоросшиватель.
- Как в детской игре получается, - заговорил Норцов. - Знаете, испорченный телефон: кто-то сказал, кто-то услышал... По-моему, нервишки у этого Церковенко пошаливают - вот он и шпарит во все колокола.
- Себя любит, потому и шпарит. Перестраховывается.
- Бо-о-льшой человек, этот Церковенко. Глобальный. Хотя и локальный.
В сопровождении юной лаборантки мы поднялись по шаткой винтовой лестнице в маленькую комнату, уставленную книжными шкафами и стеллажами. Акзамова, заведующего сектором древних рукописей и величайшего их знатока, еще не было.
Но вскоре в кабинет стремительно ворвался седенький бородатый человечек.
- Ассалам алейкум, - воскликнул Акзамов в точности таким голосом, каким мудрецы со времен Архимеда кричали «Эврика!» - Ленинград?
Мы отрицательно покачали головами.
- Оксфорд?
Мы опять покачали головами.
На лице Акзамова изобразилось страдание воспитанного человека, попавшего впросак. Как должен поступать в подобных случаях другой воспитанный человек? Он должен развеять туман, застивший глаза первому воспитанному человеку.

- Налимов! - энергично пояснил я. - Посоветоваться. - Акзамов быстро-быстро заморгал, вероятно, притормаживая таким образом головокружительный спуск со сверкающих олимпийские высот на грешную землю.
- Налимов отсутствует! - застенчиво проговорил он наконец. - Церковенко знает, - потом, воспрянув духом, пропел: - Замирахон! Чай! - И, стукнув для аккомпанемента кулачком в стенку, проследовал на председательское место.
- Яков Михайлович рассказал нам об исчезновении вашего сотрудника, - разъяснял я. - Мы хотим помочь в поисках.
- А-а-а, хорошо, хорошо. Поиски - всегда хорошо, - дружелюбно закивал Акзамов.
- Но без вашего совета мы не можем взяться за дело, - гнул я свою линию.
- Замира, чай! - вскрикнул Акзамов. - Хорошо, хорошо. Совет, хорошо, хорошо, - нетерпеливо твердил Акзамов и, кажется, уповал на Замиру, как на манну небесную.
- Уточним, если позволите, кое-какие детали. Итак, прежде всего, что за работник Налимов?
- Налимов? Работник? - Акзамов внезапно пришел в крайнее изумление, которое разрешилось вспышкой восторга. - Замечательный! Просто замечательный!
- Знает языки? - осторожно допытывался я. - По образованию ведь он не востоковед.
- Анкету не смотрел. Но утверждаю: Налимов любой текст понимал.
- Так прямо сразу и понимал?
- Зачем сразу. Домой фотокопию брал, там читал, думал. Потом приносил.

- Фотокопию? - легкомысленно уточнил я.
- Перевод! - насупился Акзамов.
Юная лаборантка с чайником и тремя пиалушками, одна в одной, вошла неслышно, сказала:
- Замирахон заболела, не пришла, - и так же неслышно удалилась. Плеснув чаю во все три пиалы, Акзамов взял самую большую из них и жестом пригласил нас последовать его примеру.
- Как шла у Налимова работа над темой?
Более приятных слов, по-моему, Акзамову и не грезилось услышать.
- Трактат Маджида аль-Акбари! И диван Маджида аль-Акбари! О, какая тема! Замечательная тема! - поскольку на наших лицах обозначилось чувство, изображаемое романистами в виде ? и !, Акзамов, воздев руки к облупившемуся потолку, пояснил: - Маджид аль-Акбари - современник Навои. Султан Хусейн Байкара отправил Маджида е изгнание, и в маленьком кишлаке Маджид умер, и никто его не вспоминал, и никто не знал, даже паука не знала, какой это замечательный поэт. И мыслитель! Мыслитель!
Какая-то пружина в груди у Акзамова, отработав свое, расслабилась, и он умолк. Это не входило в мои планы.
- Как прекрасно, что теперь усилиями вашего сектора наука получила его рукопись.
- Замечательную рукопись! Трактат и диван! Британский музей много долларов даст... Тысячу долларов даст! Сто тысяч долларов даст!
- Так-таки уже и даст?
- Когда узнает, обязательно даст! А она - здесь! Всегда будет здесь!

Легким взмахом руки Акзамов указал на ближний к нему угол стеллажа.

- Сто тысяч в обычном стеллаже? - возмутился во мне оперативный работник.
- Сигнализация! - хитро воздетый указательный палец Акзамова заходил влево-вправо. - Неправильный шифр - в милиции тревога.
- А шифр знаете только вы? - сказал я успокоенно.
- Почему только я? Юлдашева знает, Налимов знает.
Я даже присвистнул от волнения: пропажа Налимова могла обернуться весьма сложной проблемой.
- Сами-то вы знакомились с текстом рукописи?
- Просматривал, просматривал, - с готовностью сообщил Акзамов. - Читать - нет, не читал, просматривал. Читать - большая подготовка нужна Диалектизмов много, идиом много! Перевод ждем
- Откуда же такая уверенность: замечательный поэт, сто тысяч долларов?
Укоризненная улыбка, как луна из-за быстрых туч, показалась на иссушенном лице Акзамова и тотчас скрылась.
- Вы Шекспира знаете? Английский знаете? Слабо? Просмотрите Шекспира - подлинник - все равно поймете: замечательный поэт. А я староузбекский, и персидский, и арабский хорошо знаю. Только расшифровывать много надо: там древнее выражение, там забытое слово, там рукопись попорчена, там тушь выцвела. - И, словно обращаясь к непонятливому ученику, Акзамов подчеркнуто повторил:- Перевод ждем...
- А когда получите?
- Ноябрь, декабрь, конец года, - апатично ответил Акзамов.

- Долго ждать, - посочувствовал я.
- Недолго, - поднял на меня глаза Акзамов. - Перевод с комментарием! Недолго... Недолго, - еще раз сказал он, еще раз поднял на меня глаза, и стало понятно, что ему очень хочется закончить аудиенцию.

- А хотя бы часть перевода вы видели?
- Отдельные страницы Налимов показывал. Хорошие страницы. Хороший перевод.
- И последнее. Почему же некоторые ваши сотрудники не уважают Налимова?
Акзамов вопросительно посмотрел на стенку: Юлдашева, мол? Я кивнул.
- У них роман, по-моему, - сказал Анвар Акзамович отчужденно, как бы вкладывая в слово «роман» всю нелюбовь знатока древних рукописей к печатной продукции.
Я встал во весь рост - это бестактно по отношению к людям акзамовских габаритов, но ничего не поделаешь - и благодарственно прижал руку к груди. Акзамов еще не успел мне ответить, как послышался голос Норцова.
- Может, рукопись все же покажете, а? В память о встрече.
Насупился Акзамов. Улыбнулся Акзамов. Покладисто махнул рукой: дескать, была не была, дескать, на что ради хорошего человека не пойдешь. Отвел в сторону металлическую заклепку на деревянной створке и принялся колдовать. Потом повернулся к нам лицом и театральным движением распахнул дверцу стеллажа. Я чуть присел, Норцов привстал на цыпочки. Все полки до одной были пусты. Наше удивление заставило Акзамова круто развернуться. Как бы не веря своим глазам, он застучал пальцами по полкам - по одной, по другой, по третьей, - и все быстрей, все испуганней, все судорожней. Оглянулся на нас, как будто мы могли ему что-то объяснить:
- Пропал... Пропал Маджид аль-Акбари...
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Официантка удалилась, переваливаясь с боку на бок, точно гусыня, и когда лапчатый узор ее платья, не то форменного, не то фирменного, нырнул в темные пучины ресторанного трюма, я водрузил свои локти на стол. Теперь можно было уткнуться щеками в ладони, и я уткнулся щеками в ладони. Ожидание, судя по всему, предстояло долгое. Сиди себе и думай. И подумав, я сказал Норцову, который, мусоля меню, вычислял вероятность коммерческого жульничества в городском тресте ресторанов и столовых:
- Черт его разберет, этого Налимова. Не то хорош, не то плох, не то погулять вышел, не то сквозь землю провалился. После пропажи рукописи напрашивается еще и такая версия: сбежал.
- А откуда мы знаем, что рукопись вообще была... Может, рукописи-то и не было, - Олег смутился. - Это я так для красного словца. Конечно, была: зарегистрировали ее, в разные там талмуды внесли... Была, была. Но... - он беспомощно посмотрел мне в глаза.
- Но, конечно, куда она делась - с ходу решить трудно, - договорил я за него. - Попала в лапы к международному преступнику? Случайно угодила в другой шкаф? Или к другому сотруднику? Мало ли какие манипуляции они с ней производили. Ну, скажем, реставрировали, снимали фотокопии, сопоставляли с другими текстами.
- Что рукопись, что ее переводчик - одного сорта загадки.
Принесли наши супы, и мы умолкли. Потом Норцов не выдержал все-таки:
- Неужели, подлец, удрал за границу? На доллары польстился? Тогда не нам заниматься расследованием... Но каким образом он мог удрать? Через Аму-Дарью?
- Ну и фантазия у тебя! - улыбнулся я и вспомнил капитана Гаттераса.
А Мистик встретил меня наиприветливейшим образом, то есть привстал и указал рукой на кресло с письменным столом, которое, по-моему, мог занимать только Человек - Правая - Рука - Начальника (и, действительно, в этом кресле обычно располагался старший лейтенант Максудов). Я коротко рассказал обо всем, что узнал за полдня.
- Резюмируйте, - потребовал Мистик. Щекотливое это занятие - резюмировать. Ты должен как бы за волосы вытащить самого себя из трясины фактов - с помощью фантазии - и посмотреть на них вверху вниз, на эти факты. Но фантазия возбранялась! И все-таки я попытался резюмировать, предположив, что Налимов а) прогуливается; б) пропал или в) сбежал. Прогуливается можно было истолковать в укор Налимову, если он запил, уехал на курорт, к отцу и т. п. Но не исключалось и отсутствие по уважительной причине: скажем, лег в больницу.
- Больницы отпадают. Максудов проверил. Вытрезвители тоже, - сухо заметил Мистик. - Курорты пока не обзванивали. - Насчет отца - Максудов просил Москву проверить. Упредили вас, - добавил Мистик, показывая, что трезвый расчет, конечно же, могущественней вакхической фантазии.
Я взялся за пропал. Подробно воспроизвел рассказ налимовского соседа.
- Мистика! - пренебрежительно пробормотал Торосов. Это был наиболее ядовитый синоним фантазии в лексиконе капитана. Отсюда, кстати, и шла его кличка. - И здесь упредили! Нераскрытых убийств за последние две недели в городе нет.
- Там еще утрачена ценная рукопись, - приступил я к версии сбежал. - Это обнаружилось сегодня в моем присутствии. Кстати, над рукописью работал не кто иной, как Налимов. В институте считают, что ее цена на международном рынке - до сотни тысяч долларов. - Факты, одни только факты, излагал я Торосову, но он и в них унюхал фантазию.
- Кто оценивал эти рукописи? Доктор Акзамов? Тот самый, что ее нашел? Тот самый, что ее изучал? Акзамов? Ха! Почему бы ему не оценить эту рукопись в миллион долларов! Вот, видите, бумажка! Предположим, я ее оцениваю в три миллиона. Или в триста миллионов. А вы - так и вовсе в миллиард. Это, между прочим, характеристика для заочной вашей аспирантуры. - Я постарался пропустить мимо ушей намек на аспирантуру, такую сейчас далекую и нереальную, и задекламировал:
- Маджид аль-Акбари - великий поэт средневековья. Его недостаточная известность... - и осекся. Нанимался я, что ли, в адвокаты к этому Маджиду?

- Планчик к концу дня представьте, - вдруг сказал Торосов, - рукопись тоже, по возможности, охватите. Все...
... На клетчатый клочок бумага, церемонно выданный мне Норцовым, легли торопливые строки:
«В первую очередь! Обязательно!!!
1. Когда Налимов платил квартплату в последний раз?
2. Работал ли он в промкомбинате?
3. Откуда знает языки?
4. Библиотеки? Когда там был Налимов?
5. Осмотреть квартиру!
6. Изучить контакты!»
Ничего ли я не упустил. Подумал. На обороте листка написал:
«Не обязательно, но желательно!!!
1. Как Юлдашева относится к Налимову?»

- А рукопись не забыли? - прервал вдруг мои размышления Норцов.
«7. Рукопись, - обозначил я сбоку на лицевой стороне бумажки. Кто и когда ее видел? Есть ли фотокопии?». Больше на листочке не оставалось места...
- Популярная фигура! - вскинулась Света мне навстречу. - Мистик снова тебя ищет.
- Планчик составили? - воззрился на меня капитан Гаттерас (вот плутовка, обманула, никакой он уже не Мистик). - Потребный вам срок обозначили?
- План на машинке, - напряженно отчитывался я. - Пятнадцати дней хватит... Если с практикантом.

- Максимум три дня. Даже два, - капитан Гаттерас рубил сплеча, чего никто посторонний и не заподозрил бы - такой спокойной, даже канцелярской была его поза.
- Почему не один?
- В вашем распоряжении машина. Старший лейтенант Максудов получил приказ работать с вами. Итак, два дня, завтра и послезавтра. Затем временно переключитесь на аналогичное дело - исчезновение курортника. Дом отдыха «Хрустальный ключ».
Ключ! Каково! Ты ищешь ключ к психологической (будем надеяться, что психологической!) загадке, а судьба тебе хрустальные ключи подсовывает. Торосов, между тем, продолжал:
- Тамошнее отделение милиции, Хандайлыкское то есть, познакомилось с обстоятельствами - почерк тот же. И значит, есть пища для теоретических обобщений. Ваш профиль.
А пока мы засели за телефоны. Домоуправление квартала три по улице Новой ответило, что Налимов значится у них там как бы в передовиках, поскольку внес деньги сразу за июль и август. Когда? Семнадцатого июля.
Вот так-так! Заплатил деньги вперед за месяц сразу же после разговора об убийстве и самоубийстве.
- Сбежал, наверняка, сбежал, - оповестил я Норцова, едва положив трубку.
- С преступной целью?
- Кто знает! Может, спасался от какого-нибудь шантажиста.
В комнату вошел старший лейтенант Максудов. Старший лейтенант успел составить алфавитный список налимовского курса. Против каждой фамилии стоял еще год рождения, место рождения, национальность и место работы, представлявшее теперь, в 1971 году, не более, чем историческую реликвию: канцелярия заочного пединститута знала, где работали эти люди десять лет назад, но ни сном, ни духом не ведала, где они работают сейчас. Таков уж был наш Максудов, гроссмейстер позиционного стиля: списки, анкетные сведения, фронтальные опросы.
- И дальше что? - полюбопытствовал я.
- Всех приглашать будем через адресный стол, - угрюмо ответил Максудов.
- Срок - завтрашний день, - коварно напомнил я. - Едем, Олег Викторович!
В академической библиотеке мы не нашли не только самого Налимова, но и следов его - пускай хоть в виде абонементной карточки или смутного воспоминания. Толстощекая девушка, выдававшая книги в читальном зале, поглядела на фотографию, как на фальшивую ассигнацию, и равнодушно сказала:
- Этот у нас не бывал.
Зато пожилая остроклювая женщина в публичной библиотеке отреагировала на снимок бурно.
- Что вы! Что вы! Постоянный наш посетитель! Я ему выдавала книги без очереди. Если, конечно, позволяла обстановка. Неужели что-нибудь по женской линии? Он бывал весьма неравнодушен, бывал, бывал. А когда работал, особенно с этим худощавым, со впалыми щеками, не обращал никакого внимания. Но о Дези - моей собачке - не забывал справиться.
Увы! Последний визит Налимова в библиотеку состоялся так давно, что ни чисел, ни месяцев женщина не помнила.
- Кажется, зимой, - сказала она. - Да, да, зимой! Дези тогда очень зябла на улице, и я шила ей, - конечно, в свободные минуты - душегреечку. И он сказал, что такой наряд порадовал бы любую модницу. А этот худощавый, со впалыми щеками - он проходил по разовому пропуску. Дважды или трижды... Обыкновенная фамилия. Юнусов, или Юсупов, или Юлдашев...
Близился вечер. Пора было ехать на Новую.
Правую дверь на лестничной площадке третьего этажа нам отворил преклонных лет мужчина. Пепельная грива, тускловато-вдохновенный взгляд из-под косматых бровей. Да, конечно, это был он, отставной товаровед Ардальон Петрович Снетков. Я представился и объяснил, зачем мы пришли. Пенсионер шаркнул ножкой и изогнулся в полупоклоне, отчего галстук, украшавший выцветшую ковбойку, повис вертикально, точно к нему был подвешен некий грузик, призванный превратить эту принадлежность галантереи в маятник Фуко, при посредстве которого ученые доказывают, что земля вертится. Вертится земля или не вертится, мы с Норцовым в этот момент не установили, зато хозяин после предварительных приветствий сам завертелся волчком, одновременно приглашая нас в комнату и показывая, какие замечательные висят? в прихожей оленьи рога. Он приоткрывал дверь в ванную, где по вине домоуправления бездействовал кран, но зато был отличный, просто отличный кафель. Он слегка похваливал антресоли, сооруженные его усилиями над коридором. Он обнажал легким мановением руки передний план этих антресолей, чтобы мы могли воочию убедиться в их вместительности, а заодно оценить по достоинству перепела в клетке, которая была установлена здесь исключительно ввиду жаркой погоды, но с наступлением темноты, безусловно возвратится на балкон.
- На балкон вы часто выходите? - спросил я Ардальона Петровича.
- Помилуйте, да я там днюю и ночую. В жару опущу шторы и коллекции рассматриваю. Я большой антиквар, большой антиквар, - Ардальон Петрович склонил голову, как дирижер, раскланивающийся с публикой после коронного своего выступления. - Пройдемте, однако, в апартаменты, - сказал Ардальон Петрович.
На стенах квартиры, помимо скрипки, висели вперемежку: блюдо, расписанное голубыми пальмами над перламутровой волной, полочка с чучелом попугая, акварель среднего достоинства, на которой красавица, также среднего достоинства, склонившись над колодцем, кого-то высматривала в таинственной глубине. Много там было еще рассовано, раскидано, расклеено всякой всячины - глиняные вазы, кипы альбомов с медными застежками. И всюду - на полу, на тумбочках, на столиках - приемники, приемники, приемники.
- Разрешите присесть, - спросил я.
- Присаживайтесь, присаживайтесь, - прижал руки к галстуку Ардальон Петрович. - Отведайте плодов земли сей!
- Мы хотели бы поговорить с вами о вашем соседе, - начал я. На коленях у Норцова тотчас оказался блокнот.
- Всегда рад - и от всей души, - отозвался Снетков. - Марочки посмотрим?

- Потом можно и марочки. Но сперва - Налимов.
- Так что же - Налимов? - переспросил с недоумением и беспокойством Ардальон Петрович. - Не слышно его, не то что тех, - он ткнул пальцем в потолок. - Бобылем живет. С дамами отношений не поддерживает. Хотя одна, помню, в хламиде такой, без талии - так заходила три раза. А так - что же Налимов? - Ардальон Петрович развел руками, как бы поясняя, что человеческая личность непостижима.
- Запомнились вам другие посетители Налимова? Какой-нибудь мужчина!
- Они не ко мне, увы, заходили, - сказал Ардальон Петрович, намекая голосом, что я оскорбляю его достоинство.
- Надеялся, что вы случайно обратили внимание. Женщину-то вы запомнили.
- Прекрасный пол - утешение взора, - объяснил Снетков.
- И тут экспонаты? - фамильярно постучал я пальцем по шкафному брюху.
- Открытки с географическими видами. А также манускрипты. Преимущественно восточные. Коллекция. В одном, собственно, экземпляре. От отца в наследство. А у отца - от муллы, подарок по случаю дня рождения. Чиновником при градоначальнике он был, отец мой, - говорил Снетков.
- Но вернемся к нашим мужчинам, - развернулся я лицом к Снеткову, когда передо мной в пятый раз вырос шкаф, увенчанный идолом. - Что они тут говорили шестнадцатого?
- Ах, боже, вы, наверное имели аудиенцию у этого директора, что навещал меня на днях? Позвольте, вчера, именно вчера! И он известил вас об этих голосах?
- Да, конечно. Но нам хотелось бы обо всем узнать поточнее... В этот вечер вы сидели на балконе, - подсказал я.
- Вы правы, в этот вечер я сидел на балконе, - Снетков охотно подхватил мой эпический ритм. - Передо мною на столике стоял старый приемник и лежали альбомы с Японией. Волшебная страна! Я рассматривал открытки, и душа моя путешествовала по этому красивому краю. Как вдруг, - после «вдруг» Снетков схватил меня за руку, в глазах его блеснули трассирующие искорки, какая-то маниакальная морщина залегла меж бровей. - Как вдруг на соседнем балконе, за перегородкой, громкие голоса. Сначала они, конечно были тихими, и я на них не обращал внимания. А потом чей-то голос, не Налимова, выкрикнул: «Убийство или самоубийство!» Раздался демонический хохот - и все смолкло.
- Прекрасно, - одобрил я Ардальона Петровича. - А теперь просьба: постарайтесь воспроизвести в меру вашего артистического дарования, эту фразу: «Убийство или самоубийство!».

Мой собеседник приступил к делу с наслаждением. Раз двадцать он выкрикивал эту фразу и встряхивал гривой, и, вживаясь в роль, простирал руки то ко мне, то к Норцову, а с наибольшей охотой - к идолу. Но в каждом варианте его что-то не устраивало, хотя, по моему неискушенному мнению, эти варианты очень один на другой походили. Так провинциальный трагик начала века должен был провозглашать в модной мелодраме: «Кошелек - или смерть!». Если, конечно, в тогдашних модных мелодрамах встречалась такая реплика!
В понятые мы пригласили пожилого дворника в тюбетейке и налитую здоровьем гражданку из верхней квартиры. Дворник задумчиво побряцал связкой ключей, и хотя эта увертюра настраивала на длительное ожидание, отворил налимовскую дверь довольно быстро. Зажегся, поморгав, голубоватый бра, и моя свита следом за мной застучала каблуками по линолеуму, а после очередного щелчка очередного выключателя и по паркету. Стандартная люстра - три висячих матовых колпачка - бесстрастно озарила стандартную мебель. Сервант с набором рюмок за стеклом, непокрытый стол, кушетка с зеленой обивкой и такие же, с зеленой обивкой стулья, небольшой книжный шкаф, да еще тумбочка с телевизором, все новенькое и безличное. Лишь фикус в кадке и письменный стол грубоватой отделки несколько мешали взаимному подмигиванию и переглядыванию полированных плоскостей. Да, жилье Налимова, на взгляд детектива, было таким же безукоризненно гладким, как, скажем, поверхность стола: не за что зацепиться. Никаких подозрительных или хотя бы неподозрительных следов. Даже и предметов, не входящих в гарнитур, очень мало. Такое ощущение, будто работаешь в витрине мебельного магазина. Пыли, правда, многовато для витрины.
- Не жилье, пособие по стереометрии, - процедил Норцов.
Наскоро покончив с сервантом, столом и прочими полированными штуками, я переложил щепотку сигаретного пепла из кадки в спичечную коробку и буквально ринулся к книгам. Но и здесь меня ждало разочарование. Черные пузатые тома большой энциклопедии. Полный комплект. Собрание сочинений Мамина-Сибиряка. Полный комплект. И все! Ни одной брошюры, ни одного журнала. Ничего. Даже старого учебника завалящего - и то не было. Как будто обитатель этой комнаты свои духовные потребности покрывал «Приваловскими миллионами» да телевизором!
- Придется все перелистывать, - в этот момент скудость налимовской библиотеки доставила мне даже некоторое удовлетворение. - Еще с полчасика у вас отнимем, - извинился я перед понятыми.
- О-от, - сказала женщина, как бы давая выход своим сокровенным мыслям. - Кто тихо живёт, затаившись, от того чего хошь жди, только не добра, - и чинно сидевший рядом с ней старик-дворник закивал своей тюбетейкой.
Ни первый том, ни второй ничего не дали. И так шло до бог весть какого тома, на букву «С», кажется, из которого выпорхнул исписанный листок бумаги. Уф! Хоть какой-то признак жизни в этом меблированном склепе.
Пробежал текст наскоро, потом - медленно, со значением, потом еще и еще раз, меня - там, внутри себя, - интонации: «Восход солнца ранний: 3 часа 30 минут. Сияет солнце над горами, уткнувши взоры в ручеек, своими верными шагами идет тропинка на восток. На склонах - тонкая береза. Гнет ива ветки над водой. Ее немеркнущие слезы не угрожают нам бедой. Возьми, о путник, скромный посох, открой глаза и в путь иди! Твоим бесчисленным вопросам мечта ответит впереди. Ее пути бредут, петляя, своей тропой и не своей. Там ждет тебя арча большая - одна средь черных тополей».

Первое, что пришло в голову: перед нами фрагмент из географического трактата Маджида аль-Акбари в переводе Налимова. «Возьми, о путник, скромный посох!» - типичный трактат. Странное дело! Отчего же так мелодично звучание этих строк. Тра-та-та-та-та-та-та-та-та. Ага! Стихи! Поэтический эквивалент творений Маджида, записанный без разбивки на строки...
Мы направились к двери в прежней последовательности: я в роли направляющего, старик-дворник, гражданка с верхнего этажа и Норцов в арьергарде. А в коридоре меня охватила смутная неудовлетворенность, как в детстве при делении дробей с заранее запланированным остатком. Условия задачи вроде бы соблюдены и выжать из них еще что-нибудь невозможно, и тем не менее хочется перепрыгнуть запреты логики и делить, делить, делить, пока, наконец, упрямый остаток не разделится... Я подождал Норцова и шепнул ему:
- В общежитии живешь?
- В общежитии, - поразился Норцов: возможно, моей проницательности, но не исключено, что и самому вопросу.
- Ребята - не предки, волноваться не будут. Остался бы здесь на ночь!
- Останусь, - шепнул Норцов и слегка набычился, словно проверяя свои бицепсы.
- Завтра поутру жду тебя в управлении.
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Я проспал безмятежно всю ночь, не продрав глаза ни в 3.30, ни в 4.30, а в 5.30 раздался телефонный звонок.

- Салмин, а, Салмин! Говорит капитан Торосов! Хандайлык ночью передал: есть подозрения, что пропавший убит. Можешь на день сократить своего Налимова? И доложить нынче же в девять вечера?
- Могу, - сказал я спросонья. А после отбоя трудно уже было бить отбой.
Искать удачу в этот ранний час можно было только в канцелярии промкомбината: за безуспешными поисками налимовского личного дела, за изучением толстенных канцелярских книг, в которые секретарша директора на протяжении десятилетий старательно вносила номера и наименования исходящих бумаг. Справка Налимова в 1961 году зарегистрирована не была. Уже ни на что не надеясь, я спросил молчаливую секретаршу, не знакома ли ей эта фамилия. Секретарша, оторвавшись от писанины, взглянула на меня поверх очков, уничтожающе высказалась в том смысле, что посторонним она отчет давать не обязана, но потом признала: да, да, - почти по Чехову - эту рыбью фамилию она когда-то слышала. И запомнила, потому что накануне муж привез с рыбалки Налима (тоже чеховская, между прочим, рыба). Фамилию эту по слогам продиктовал машинистке тогдашний начальник сбыта Суздальцев Митрофан Анисимович: «Дана настоящая товарищу Налимову в том...». Подписал за директора, копии не оставил и регистрировать не стал.
Норцова в управлении не было. Я не на шутку встревожился. Еще бы - младенец в роли затаившегося тигра. Смешно, при условии, что ничего чрезвычайного не произошло. И совсем не смешно, если... Я передал наши находки криминалистам, намереваясь ехать на Новую, как в комнату колобком вкатился мой Олег.
Как доложил Олег, около двенадцати в прихожей задребезжал звонок и, поколебавшись мгновенье, практикант распахнул дверь. На пороге стоял сухощавый человек лет сорока пяти. При виде Норцова он несколько смутился: «Вы приятель Назыма Назаровича? Простите, не имею чести... А сам хозяин дома не ночует?» Норцов ответил, что не ночует. «Тогда мне остается пожелать вам доброй ночи», - заспешил незнакомец. «Что передать ему?» - спросил Норцов. «Передайте, что заходил Арифов», - и невнятно добавил: «Но вряд ли это вам удастся».
Приблизительно около двух часов до Норцова донеслись шорохи со стороны лоджии. Едва он задернул кушетку шторой, скрипнула балконная дверь. Жесткие всхлипы паркета прокатились вдоль стены, замерли около письменного стола, тотчас возобновились. Световые квадраты на полу поморгали, словно совершая рокировку, и за простенок между лоджиями уплыла, лягаясь, взъерошенная, гривастая тень, в которой Норцову почудился Ардальон Петрович. На столе лежал продолговатый предмет, оказавшийся при ближайшем рассмотрении старинной рукописью. Маджид?
Послышались новые звуки. Потом щелчок замка. Еще кто-то явился! Грузные шаги. Сам Налимов, пожалуй, зажег бы бра в прихожей. Но ночной посетитель предпочитал темноту. Направился к книжному шкафу, чиркнул спичкой и, прислонив дрожащий огонек к стеклу, высмотрел на средней полке увесистый том, встряхнул, как прежде встряхивали мы. Из книги, разумеется, ничего не выпало. Манускрипт оставил гостя равнодушным. Тихо захлопнул дверь и был таков.
- Как он выглядел? Или ты все отсиживался под кушеткой.
- Нет, не отсиживался. Наоборот, пошел за ним до самого его дома.
- Оставил квартиру? Где у нас гарантия, что рукопись цела?!
- Рукопись я унес, - виновато заметил Норцов.
- Час от часу не легче. А вдруг за рукописью должен был придти иностранный резидент какой-нибудь с долларами. Или Налимов... Ладно, дальше.
- Дальше - незаметно шел за гостем, соблюдая дистанцию в сотню метров, жался поближе к домам. Через полчаса на улице Тополевой номер двенадцать - домик там такой за забором - он нырнул в калитку.
- Разглядел его?
- Ага! Нос большой, мясистый, ехидный, с раздвоенным кончиком. Губа отвисшая. Брюшко. И цвет лица кирпичный. Потом я вернулся к Налимову и торчал в квартире аж до сих пор.
- Где рукопись?
Норцов протянул мне сверток, который вполне можно было принять за конфетную коробку.
- Сам завернул?
- Сам, чтоб отпечатки не стереть, - пояснил как на экзамене кругляш.
- Закинь на второй этаж, к экспертам.
Прикрыв глаза, словно сыщик из классического детектива, я погрузился в факты. Ну не то чтобы с головой, а, скажем, по пояс. Итак, некто Арифов навещает Налимова. О его исчезновении Арифову неизвестно, но он сомневается в его скором возвращении. Это, во-первых. Во-вторых, - таинственная личность - примем ее вчерне за Снеткова - подбрасывает Налимову рукопись. В-третьих, в налимовскую квартиру вваливается, по-видимому, адресат записки, которую мы накануне конфисковали.
Допустим, Арифов на самом деле не знает, что Налимов испарился. Тогда он не знает и двух других ночных посетителей. Ведь эти-то оба действуют с пониманием обстановки. Знают ли друг друга? Создается впечатление, что не знают. Во всяком случае, кирпичная физиономия (говоря условно) воспринимает рукопись, оставленную Снетковым (говоря условно) с таким лее равнодушием, какое проявил бы осьминог к бриллианту в пятьсот каратов. Тоже, конечно, говоря условно.
- Вам депеша от экспертов, - это вернулся Норцов.
Абушка, то есть Абуталиев, наш графолог, сообщал: «Сравнили записку с образцами налимовского почерка (их нам вчера доставил Максудов). Полная идентичность. Возраст записки около месяца».
Время давило на меня как стопятидесятитонный пресс. До отъезда в «Хрустальный ключ» оставались считанные часы. Пора было подвести черту под институтским разбирательством. Никто, кажется, лучше Юлдашевой в налимовских служебных делах не разбирался. Значит, следовало поговорить с Юлдашевой.
Сектор древних рукописей ответил надтреснувшим голосом Акзамова:
- Замирахон второй день больна.
Через семь минут, как только мы получили в справочном отделе адрес Юлдашевой, старенькая «Победа» увозила нас из управления. Асфальт остался позади, и машина затряслась на ухабах старого города.
Юлдашева оказалась дома. Прошлепав босоножками по цементированной тропинке, отворила нам калитку, вернулась на скамью под навесом.
- Чай? Компот? Виноград? - И в этом же ряду. - Налимова ищете? Я так и думала.
- Ищем! И вы должны нам помочь! Вот почему просим отнестись к нашим вопросам серьезно, даже если вам кажется, что они не по существу. Итак, ценят у вас в секторе Налимова как работника?
- Ценят, ценят, одна я не ценю.
- Почему же?
- Больше знаю. Не могу согласиться, - молоденькая, плутоватая Юлдашева буквально наэлектризовалась: пропали лукавые полутона во взгляде, исчезла улыбка.
- А что вы знаете? - спросил я успокоительно.
- Нечестный человек. Когда Анвар Акзамович сидит, Николай Назарович ему: вы мой учитель, вы все знаете. Когда Анвар Акзамович уйдет, он смеется, слава богу, без него, старого ворчуна, остались. За руку меня берет: Замирочка, Замирочка. А поругали на заседании, словарного разбора рукописи не сделал, - он сразу: Это Юлдашева должна делать, за это Юлдашева отвечает. Красный весь, злится. На другой день у нас банкет после защиты. Налимов тост говорит: «За мир и дружбу». Получается: Замире - дружбу. И мне так глазами делает, - Юлдашева подмигнула, отчего к ее глазам вернулось плутоватое выражение.
- Скажите, пожалуйста, когда вы видели Налимова в последний раз?

- Завтра была зарплата, сегодня он придет, - от волнения Замира даже запуталась в глагольных временах.
- То есть семнадцатого июля?
- Семнадцатого июля, - подтвердила Юлдашева.
Пенсионер услышал балконный разговор в ночь с шестнадцатого на семнадцатое. Значит, десять-двенадцать часов спустя Налимов был еще в полном здравии.
- И что он делал тогда, - осторожно, как к мотыльку, приближался я к цели.
- Ничего. Зашел. Поздоровался. Сказал: «Как хорошо, что ты одна!». Шкаф открывал, закрывал. Курил, - судя по тону Замиры, последнее явно противоречило секторским порядкам.
- А ничего он вам важного не сказал? Ну, например, что собирается куда-нибудь съездить? Что хочет закончить срочную работу?
- Нет, ничего не сказал. Ушел.
- «До свидания» сказал?
- «До свидания»? Нет, нет. Как же он сказал? А! Он сказал: «Извините, Замира, но я вынужден вас покинуть!».
- И в котором часу это случилось?
- Что случилось? - испугалась вдруг Юлдашева.
- Ушел он в котором часу?
- После перерыва, когда я из чайханы вернулась.
Беседа оживилась, когда прозвучало слово: «рукопись». Какие из них за последнее время привлекли ее внимание? О, конечно же, трактат Маджида аль-Акбари с подшитым к нему циклом философских стихотворений. Вот как - и она убеждена, что стихотворения эти именно философские, а не пейзажные или, предположим, лирические? Да, убеждена, там ни одной конкретной черточки, только общие рассуждения, ну, например, как у Омара Хайяма; другое дело трактат - сплошная география, описания различных горных местностей, и рек, и долин. Это она уловила: ведь в текст-то ей приходилось заглядывать. А рукопись где брала? Разумеется из шкафа, у Акзамова в кабинете, она там всегда лежит.
- Мне рукопись зачем? - продолжала Юлдашева. Неужели сейчас начнет оправдываться? - У меня дома копия есть... Могу показать. Зайдем!
Пока Замира обшаривала ящики пузатого комода, мои глаза мало-помалу привыкли к полумраку, царившему в маленькой комнате с плотно завешанными окнами. Почти машинально я взял с подоконника фотографию в узорчатой пластмассовой рамке. Тяжелые губы, вывороченные веки. Ба, да это Налимов собственной персоной. Юлдашева вдруг резко обернулась.
- Налимов, - выдохнула она, точно признаваясь в стыдном поступке. - Сам подарил. - И тут ее прорвало. - Еще стихи подарил. Посмотрите. Мне не жалко. Достану сейчас. - Она положила на подоконник кипу бумаг, извлеченную из комода, и, выхватив у меня портрет, привычно достала из прорези в картоне квадратик ватмана. - Читайте!

Я прочел:
Юная и стройная красавица,

Ласково печатая свой шаг,

Даже и слепцу в глаза бросается,

А ко мне не бросится никак!

Шелковистых кос каскады пенятся,

Если их распустит на ветру...

Вот она - и никуда не денется,

А не дастся - силой заберу!

За нее пойду в огонь и воду я,

Адский свой характер подавлю

Мыслями, мечтой, богатством, модою

И хорошей солнечной погодою

Радостно я жертвую в угоду ей...

А зачем? Затем, что я люблю!

Ночью - стихи, днем - стихи, в интервалах - собеседования о стихах. Конечно, Торосову на моем месте было бы еще труднее: у него нет фантазии. Но и моей фантазии сейчас хватило только на то, чтобы пожелать этой поэтической реке побыстрее иссякнуть.
Юлдашева смотрела на нас с затаенной насмешкой. Действительно, со стороны мы представляли собой забавную пару: мои сто восемьдесят два сантиметра и его сто пятьдесят или сто шестьдесят - диаграмма падения детективных талантов. Но Замира имела в виду как раз меня.
- С такой большой высоты и ничего не увидели, - сказала она нараспев.
- А что собственно?
- Первые буквы смотрите.
- Юл-да-ше-ва За-ми-ра! - прочел я по слогам. - Вот оно что... Вот оно что! - повторил я, но это относилось уже не к ватману, а к нашей вчерашней находке. - Можем мы попросить у вас рукопись - на недельку, на две... Да, да, с собой.

- Можете попросить, - грустно улыбнулась Замира, словно, открыв нам секрет стихотворения, окончательно отдалилась от Налимова. - Копия. Не страшно...

Маджида Норцов унес к экспертам на второй этаж. А я стал по памяти разбивать текст ночного письма на стихотворные строчки. И у меня получилось:
Восход солнца ранний: 3 часа 20 минут.
Сияет солнце над горами.

Уткнувши взоры в ручеек,

Своими верными шагами

Идет тропинка на восток.

На склонах тонкая береза,

Гнет ива ветви над водой.

Ее немеркнущие слезы

Не угрожают нам бедой.

Возьми, о путник, скромный посох,

Открой глаза и в путь иди!

Твоим бесчисленным вопросам

Мечта ответит впереди.

Ее пути бредут, петляя

Своей тропой - и не своей.

Там ждет тебя арча большая -

Одна средь черных тополей.

Начальные слова складывались - безо всякого остатка - в слова: Сусинген вот место. Похоже было, что к пейзажному наброску прилагаются еще и координаты.
- Абу, - сказал я нашему графологу по телефону, - стишки-то оказываются вроде дупла с записочкой...
- Знаю, - самоуверенно ответил Абушка, - а в записочке адресок. Так вот вынужден тебя огорчить, в Тянь-Шане - минимум два Сусингена, известных картографам и неопределенное количество Сусингенов, известных только окрестным жителям. Для ориентировки учти, что «Сусинген» это значит «пропавшая вода». Сусингеном может называться сухое русло или заглохший ключ. Что-нибудь в этом роде.
- Спасибо, Абушка, - сказал я. - Скажи, а пересохший поток поэзии не может называться Сусингеном?
Абуталиев в ответ заговорил о другом.
- И намотай себе на ус: восход солнца в 3.30 - сегодня. Усек? Да, да, сегодня солнце взошло в 3.30. Ты небось изволил спать в этот час. А солнце взошло и осветило... Ну, не сердись, не сердись... Заодно про пепел. Курили у Налимова гурманы. Американские сигареты системы «Уинстон». У нас в продаже они тоже бывают, так что воздержись от смелых выводов. Привет!
Через секунду Норцов принес мне от криминалистов все эти сведения в письменном виде: официальные результаты экспертизы. Еще через минуту в дверях возник старший лейтенант Максудов.
- Опрошено одиннадцать человек. Восемь человек учились с Налимовым вместе все время - с первого курса до последнего. Правильный, говорят, был этот Налимов. На собраниях нужные слова говорил. Критиковал отсталых. Вообще не любил плохие взгляды, обязательно разоблачал... Может, кто отомстил? - прервал Максудов самого себя этим вольным предположением, но мигом вернулся к фактам. - Друзей Налимова никто не видел, на курсе он не дружил. На вечерах всегда говорил: «За мир и дружбу». Изучал английский. Других языков не изучал. Одной женщине говорил: арабский шрифт для меня, как родной. Мой отец, говорил, большой знаток. Последний год никто Налимова не встречал, раньше тоже встречали редко.
- Связывались с Москвой?

- Два раза, - кивнул Максудов. - К отцу Шалимов не приезжал. Профессор очень сердитый был, сказал, зачем приезжать? Гостей мне не надо, сказал. Сказал, не волнуйтесь, найдется. Такие не теряются, сказал. Даже засмеялся, - Максудов недоуменно пожал плечами. - Спросили, какой язык сын его знает? Сказал, никакой. Русский - серединка-на-половинку.
- А во второй раз профессор подобрел?
- Во второй раз, - невозмутимо докладывал Максудов, - разговор был с управлением. Участковый подтвердил, никто к профессору не приезжал.
Позиционный стиль Максудова давал результаты, и я подкинул старшему лейтенанту Арифова.
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На челе Снеткова появилась испарина, когда он нас увидел.
- Позвольте, - только и сказал он. Но недосказанное легко домысливалось...
- Не удивляйтесь, пожалуйста, это в самом деле мы, ваши вчерашние посетители. Разрешите войти?
- Прошу, - широким жестом, приводившим на память не то мажордома, не то герольда, зазвал нас к себе в апартаменты Снетков. Чувствовалось, правда, что, будь у него в руках жезл, причитающийся не то мажордому, не то герольду, дрожал бы этот жезл, как одинокая осина на зимнем ветру.
- Мы забыли уточнить у вас, Ардальон Петрович, одну деталь, касающуюся Налимова. По нашим сведениям, Николай Назарович коллекционировал древние рукописи. Естественно было бы предположить, что вы, так сказать, соотносились на этой почве. На ниве единения духовных склонностей.
- Никогда, - почти взвизгнул Ардальон Петрович; его «никогда» было похоже на «ни за что» в сцене, где хорошего человека заставляют сделать что-то плохое под угрозой смертной казни.
- Мне не представлялось нужным... Мне не представлялось возможным... Никогда, - этим «никогда» Снетков как бы вбил последний гвоздь в эшафот, на который ему суждено было взойти.
- Постараюсь объяснить вам, что изменилось со вчерашнего дня, - сыграл я ва-банк, - В институте, где работал Налимов, обнаружена пропажа рукописи... Очень ценная рукопись. А переводил ее Налимов, У Налимова в квартире мы рукопись не нашли, - в этом месте Снетков завел голову вверх и одновременно вбок, как одернутая всадником лошадь. - И вот у нас оставалась надежда, что вы приобрели у него эту рукопись для своей коллекции. Не зная, разумеется, откуда она.
- Видите ли, моя коллекция в настоящий момент насчитывает всего один экспонат. Возможно вы сохранили в памяти: это манускрипт, поднесенный по торжественному поводу моему покойному родителю. Манускрипт прелюбопытнейший. Но посудите сами, уважаемые, мне ли, в прошлом практическому работнику, судить о достоинствах этой уникальной вещи. - Ардальон Петрович говорил выспренне, словно только что огласили королевский указ о его помиловании, доставленный гонцом на взмыленном коне к самому подножию эшафота; теперь, когда справедливость восторжествовала, недавний узник роняет высокие, но смиренные слова со скрипучего помоста в толпу. - Манускрипт вне всякого сомнения будет оценен вами с должной взыскательностью и прямотой, - с этими льстивыми речами Снетков подошел к шкафу и вытащил оттуда том довольно большого формата в кожаном переплете и с медными застежками.
Норцов встрепенулся. По-моему, вчерашний рассказ Акзамова о Маджиде аль-Акбари вызвал в его мыслях именно такой фолиант.
- Налимову оч-чень по душе пришелся ваш манускрипт, - полувопросительно, полуутвердительно произнес он наконец.
- Вы от него сами слышали? - выпалил Снетков. - Ах, да, вы с ним не встречались!
- Он упоминал ваш манускрипт в разговорах со своими сотрудниками, - сымпровизировал Норцов.
- Верно; верно, Николай Назарович любил рассматривать эту вещь. Не правда ли уникальная вещь? Как-то даже взял на пару часов для гостя своего, смуглого такого, с проваленными щеками.
В третий раз в биографию Николая Назаровича впутывался человек со впалыми щеками - впалые щеки упоминала библиотекарша, впалые щеки были у ночного визитера, назвавшегося Арифовым, и вот они снова, впалые щеки.
- Не называл вам Налимов этого человека? - продолжал свои расспросы Норцов.
- Нет, не называл. Хотя и говорил о нем очень почтительно. Большой, мол, знаток языков. И еще чего-то. Биологии или географии.
- Выходит, кое-кого из посетителей Налимова вы все-таки запомнили? - оживился я.
- Ну, запомнил, запомнил, - на Снеткова нынче накатила волна откровенности. - Толстый блондин еще ходил, носатый такой. А был случай, позвонил я в дверь к Николаю Назаровичу - жировочку отдать, а там, в глубине комнаты - не поверите - вроде дервиша кто-то сидит, в чалме, в лохмотьях.
- И еще напоследок постарайтесь припомнить: Сусинген - не слышали вы этого слова от Налимова?
- Сусинген, Сусинген, как же-с, как же-с, весьма-весьма знакомое слово... Вот тут где-то вертится, - Снетков очертив окружность в воздухе, прямо над своей макушкой. - Вертится, а на ум нейдет...
- А что это вы не предложили ему в упор: Ардальон Петрович, миленький, расскажите-ка, пожалуйста, что делали прошлой ночью? - спросил Норцов и вдруг подпрыгнул под самый потолок «Победы». Так тряхнуть машину могло только у начала Тополевой улицы, где черная лента разморенного жарой асфальта выгибалась горбом над какими-то трубами.
- Эксперты определят, что за рукопись. Зачем раньше времени пугать человека.
Шофер остановил машину прямо под цифрой двенадцать - черным по белому на эмалированной трафаретке. Я нажал на кнопку звонка и вскоре за массивной, точно бронированной калиткой, зашлепали тапочки, заскрипели задвижки. Потом предупредительный женский голос провозгласил:
- Хто-йтто?
Но вопрос был, видимо, чисто риторическим, потому что пузатая женщина, задавшая этот вопрос, уже стояла перед нами полируя грязноватым фартуком руки.
- Суздальцев Митрофан Анисимович здесь проживает? - спросил я, хотя уже утром выяснил, что по Тополевой, 12, проживает Суздальцев Митрофан Анисимович, бывший снабженец промкомбината, а ныне пенсионер.
- Проживает, отчего же не проживает, - сказала женщина, продолжая протирать фартуком левую руку.
- Можно его сейчас увидеть?
- Отчего же нет, можно и увидеть.
- Разрешите войти? Или вы его сюда пригласите?
- А входить-то зачем, коли его дома-то нету?
- Так вы же сказали: можно увидеть.
- Кому можно, а кому нельзя, - плутовала она.
- А если пояснее, - пробубнил Норцов.
- Так я же говорю: кому можно, тому можно, а кому нельзя, тому нельзя.
- А кому можно? - полюбопытствовал я, чтобы разорвать этот заколдованный круг.
- А пассажирам небось можно.
У Норцова глаза на лоб полезли от удивления.
- Каким-таким пассажирам?
- А таким, что летают.
- Отбыл, выходит, Митрофан Анисимович? - сказал я.
- Отбыл, отбыл, отправился, - порадовалась она моей понятливости. - Лётает себе да лётает, греха не боится, что твой журавель лётает.
- А когда улетел Митрофан Анисимович?
- Сегодня, пожалуй? - вылез в суфлеры встревоженный Норцов.
- Ноне, ноне! - заутешала его она. - А может, ишшо и сидит, голубь сизый. Может, ишшо самолета нету. Аль билета не достал. Да, нет, достал. У него рази такое бывает, чтоб не достал.
- Лихой Анисимыч-то ваш? - подзадоривал я ее. - Вчера и лететь даже не собирался, а вот - на тебе, нету.
- А ему долго, что ли? - ликовала она. - Он у меня прыткий, раз-два - и в дорогу. Старухе: будь здорова - и тама.
- И далеко ль он у вас летает?
- Да все ж туда же, куда и все.
- А все куда ж?
- Да в Москву, ясное дело.
- Не близкий путь, ох, не близкий.
- Да уж не близкий, - согласилась со мной баба. - И то сказать - расходы, гостинцы да гостинцы.
- Назад когда ждете?
- А когда приедет, тогда и жду.
- Адресок-то он вам хоть оставил, для писем, для телеграмм - мало ли что?
- На что адресок-то мне. Пока письмо туда-сюда иттить будет, мой-то и сам домой завернет.
Но билет на имя Суздальцева ни на один из сегодняшних рейсов в аэропорту зарегистрирован не был. Я на мгновенье застыл в полном бездумье.
- Сбегаю к экспертам, от них можно ждать новостей, - предложил Норцов.
- И от Максудова тоже можно ждать новостей, - добавил я очнувшись. - Загляни к нему по дороге. И передай справочному отделу, окошечко в коридоре, сразу же за криминалистами, вот эту заявочку, - я набросал на листке из отрывного календаря: «Суздальцев Митрофан Анисимович. Снетков Ардальон Петрович, Арифов (биолог? востоковед?)». Сбоку пометил, как врачи на рецепте: «Cito!» Ксаверий Аверьяныч, старичок в зелененькой гимнастерке, ведавший у нас справочными службами, закончил в свое время классическую гимназию и страсть как уважал латынь. - А заодно - карты Средней Азии достань из шкафа.
Уф! Наконец-то последняя подшивка - топографические схемы горных районов. Принялся за нее лениво: географическая моя энергия уже иссякала - и вдруг обмер: близ пограничных хребтов Памира вилась пунктирная змейка и под брюшком у не стояло: Сусинген. Вот так Налимов! Позвонил Торосову: пускай по соответствующим каналам предупредит тамошних людей. Ну вот, а теперь пришла пора переключиться на Максудова, который в этот раз появился и вовсе без стука.
- Одна учительница нас посещала. Говорит, был на заочном отделении Арифов. Преподаватель. Биологический факультет. На общем собрании института его критиковали сильно: вейсманист-менделист-морганист. Больше всех Налимов критиковал: «Не позволим бросать тень на материалистическую науку». Потом заявление об уходе подавал.
- Кто? Налимов?
- Нет, Арифов. Факт нуждается в проверке, - педантично ответил старший лейтенант.
В руках у Норцова, влетевшего в комнату, были карточки с грифом справочного отдела. Нетерпеливо выхватив их у Норцова, я бегло отметил про себя, что о Снеткове и Суздальцеве зелененький старичок знает не больше нас. Уткнулся в третью карточку. Ага, Арифов! Под конвоем вопросительных знаков: «Саид? Мухамеджанович? 1923 года рождения? Кандидат биологических наук с 1948 года? Лишен ученой степени в 1950 г.? Восстановлен в 1954 г.? С 1950 по 1956 в городе не проживал? С 1956 года восстанавливается на работе в пединституте? В 1963 уволен (или ушел)? С того же года - старший научный сотрудник института биологии Академии. Примечание: сведения получены по телефону от профессора, доктора биологических наук Салихджанова Батыра Алиевича (институт биологии). Нуждаются в строгой проверке». В нижней части карточки стоял адрес: улица Ивовая, дом 171, квартира 8.
Словно прочитав мои мысли, Норцов тотчас позвонил в институт биологии и повел разговор с секретаршей, плавность которого на второй же минуте внезапно нарушилась:
- Когда? Сегодня? Утром?
- Уехал? - вскочил я со своего председательского места. - Спроси, куда? Не в Москву ли?
- Куда? Не в Москву ли? - повторил в трубку Норцов. - Ну, спасибо, спасибо! Извините за беспокойство!.. Неизвестно уехал или не уехал, - сказал Норцов, обращаясь на сей раз ко мне и Максудову. - Но утром оформил отпуск.
Спешка Арифова вынуждала спешить и нас. Снова нетерпеливое ожидание у входа. Дверь отворила высокая красивая женщина с изможденным лицом. Маджид аль-Акбари уподобил бы ее тысяче лун, увы, омраченных тучами печали.
- К Саиду Мухамеджановичу? Вы опоздали. Саид Мухамеджанович уехал, и трудно сказать, когда вернется. Нет, не в Москву. Ледоруб и рюкзак. Значит, в горы, - о ледорубе и рюкзаке женщина говорила с плохо скрываемым раздражением. - Никаких подробностей сообщить не могу! Не интересовалась. «Все? - спрашивали ее подрагивающие губы. - Отстанете вы от меня, наконец?» Мы торопливо поблагодарили ее, оставили номер телефона с просьбой позвонить, если будут вести от мужа, и откланялись.
- Синяя Борода! Вот кто он такой, этот Арифов, - подытожил свои впечатления Олег.

Глава 2

1

Маленький старомодный автобус с вынесенным вперед радиатором покинул город почти на рассвете, и потому я добрался до «Хрустального ключа» сравнительно рано. Под ударами половника в руках у щекастой поварихи только-только прозвонил рельс, висевший на чинаре. И тотчас же по дорожкам, окаймленным зубчатым кирпичным пунктиром, заспешили к белому двухэтажному зданию, похрустывая щебенкой, женщины и мужчины в джинсах, техасах, халатах, пижамах, шортах и тренировочных костюмах. Когда суматоха улеглась и началась трапеза, я зашел во фланг двухэтажного здания и по скрипучей дощатой лестнице безошибочно вознесся в канцелярию.
- Насчет отдыхающего, того, что исчез. Из центра прислали, - обратился я к небритому мужчине, над которым висела табличка «Директор».
- О! - у директора от облегчения щетины на лице даже как бы поубыло. - Насчет Забелина? В самый раз.

Мы перешли в бухгалтерию. Там, задумчиво поглаживая бритую макушку, сидел над бумагами человек, в котором не трудно было узнать представителя районных властей. Он покрякивал, пыхтел, отдувался, сокрушенно покачивал головой, словом, различными способами показывал, сколь сложна стоящая перед ним задача. А задача, как выяснилось после нашей беседы с глазу на глаз, и впрямь была не проста.
С восемнадцатого июля по четвертое августа отдыхающий Иван Иванович Забелин жил в нормальном режиме всех отдыхающих «Хрустального ключа»: завтракал, обедал, ужинал; полдником, правда, иногда пренебрегал, зато вечером исправно съедал пирожок или печенье, оставшиеся от полдника. И вдруг четвертого августа после завтрака Забелин как в воду канул: ни на волейбольной площадке, ни на теннисном корте, ни в биллиардной - нигде и никто Ивана Ивановича в тот день не встречал. Сначала всполошились сотрапезники Забелина: две дамы - путевочницы и курсовочник, молодой человек, давно, впрочем, вышедший из юношеского возраста. Отсутствие Ивана Ивановича за столом в обеденное время дамы как-то перетерпели, вспомнив, что два или три раза он задерживался в горах, а однажды торжественно уведомил окружающих, что целый день проведет в городе. «Столица - все же есть столица, быть у воды да не напиться - так поступать нам не пристало, дабы не стать провинциалом». Эти слова настолько понравились младшей из дам, что она с разрешения Забелина записала их на салфетке. Теперь салфетка была приобщена к материалам дела и лежала перед нами на столе. К полднику тревога сотрапезников Ивана Ивановича возросла, а за ужином достигла своего апогея. В двенадцать ночи молодой человек, поощряемый дамами, забил тревогу. Подняли на ноги директора, директор - сестру-хозяйку, сестра-хозяйка - нянечек. Не оставили в покое, конечно, и сторожа. Но проку от этого никакого не было. Пятого августа в десять утра директор «Хрустального ключа» позвонил в Хандайлык. Представитель района выехал тотчас же, но в пути задержался: близ шоссе третьи сутки подряд велись взрывные работы. Наконец взрывники сочли свое дело сделанным, сняли дозоры, и к вечеру Мирза Эгамбердыев - так звали моего собеседника - смог добраться до дома отдыха. Начал он, естественно, с бумаг. Установил, что путевка Забелина, выданная десятого июля завкомом энского предприятия в городе Ф., действительна с восемнадцатого июля по десятое августа, что двадцать пять процентов ее стоимости оплатил Забелин, а остальные профсоюз, что зовут Забелина Иван Иванович. Запись в регистрационной книге дома отдыха содержала также указания на возраст Забелина (тридцать восьмой год рождения) и на его домашний адрес (Ф., улица Карагач, дом 12, квартира 24). Затем Эгамбердыев занялся вещами. В камере хранения лежал с восемнадцатого июля чемоданчик Забелина. Инспектор обнаружил в нем темно-синий свитер, испещренный перекрещивающимися белыми молниями, спортивные брюки с кожаной нашлепкой на заднем кармане, пару шерстяных носков и пару нейлоновых, старый номер «Огонька» с недостающими страницами. Перечень предметов, найденных в тумбочке у Забелина, состоял из двух пунктов: а) носовой платок и б) шагомер, зафиксировавший цифры 40375. Обозначили ли они шаги или какие-нибудь другие телодвижения, скажем, прыжки в длину, бег на месте, взмахи теннисной ракеткой - этого узнать не удалось, поскольку Забелина видели и бегающим, и прыгающим, и размахивающим ракеткой. Кроме того, он много ходил: вечерами по аллеям «Хрустального ключа», обычно в обществе какой-нибудь дамы (часто это была младшая его соседка), днем - по горным тропинкам, причем, как правило, в одиночку.
Эгамбердыеву, естественно, пришлось допросить лиц, соприкасавшихся с Забелиным изо дня в день: прежде всего, конечно, обеих дам и молодого человека не первой молодости. Ничего такого, за что можно было бы зацепиться, они не рассказали.
Полузадохшийся от сигаретного чада, я вышел на балкон. У моих ног, как, впрочем, и над моей головой, плескалась на легком горном ветру серебристая листва. Где-то в глубине рощи ревела голубая Совук-су, а впереди сизая дымка ближних гор и чернота далей, порыжелая зелень травянистых склонов и пепельные тени скальных громад, напластовываясь друг на друга, открывали взгляду и прятали от него многокилометровое ущелье реки, начинающееся где-то в сердце Западного Тянь-Шаня. Прямо над «Хрустальным ключом» нависала отвесная вершина. Она называлась Бургутхана - обитель орлов - и была только самой первой, самой малой ступенью хребта, замыкавшего ущелье справа. Левый хребет близ «Хрустального ключа» смотрелся менее сурово, но, уходя вверх по течению, все уверенней набирал высоту.

Строения дома отдыха на фоне гор казались невзрачными, непримечательными. Возможно, и на другом фоне они остались бы такими же. Но, пожалуй, быть невзрачными, не заслонять природу, сникнуть перед природой - как раз то, что от них требовалось. До чего же хорошо было раствориться мыслями в природе! И я растворился. На пять минут. А через пять минут опять выкристаллизовался в своем основном качестве - детектива, присланного центром в помощь местным работникам.
Исчезновение Забелина можно было бы объяснить внезапным его отъездом. Ну, вызвали домой срочной телеграммой или даже так: вовсе не вызывали, а просто приспичило ему, он взял да уехал. Но это объяснение начисто отметалось местными обстоятельствами. Взрывные работы, задержавшие следователя, точно так же задержали бы и Забелина. Обходные тропы? Эгамбердыев клятвенно заверил меня, что, минуя шоссейный тракт, из долины не выбраться в Хандайлык даже альпинисту мирового класса: она надежно ограждена со всех сторон неприступными скальными склонами. Оставалось надеяться, что Забелин вот-вот будет найден в горах спасательной командой, которую директор «Хрустального ключа» еще вчера организовал из жителей ближайшего кишлака и которая тотчас отправилась в ущелье. К сожалению, чем дальше задерживались б горах спасатели, тем меньше было надежды на их успех. Да, капитан Гаттерас был близок к истине, когда сравнивал хандайлыкское дело с делом Налимова...
- За какие-нибудь сутки столько новых мужчин, - поощрительно сказала младшая дама, откидываясь на спинку чахлого канцелярского стула. - И таких внимательных. Ах, если бы все это внимание - да мне одной. Так нет же, дели его с Еленой Михайловной. Ну, с моей соседкой по столовой. Шучу, Шучу! Ни я, ни она вас не интересуют. Забелин, Забелин и опять же Забелин. Надо же, повезло человеку. Мои паспортные данные? Зачем вам мои паспортные данные? А без них я плоха? Шучу, шучу... Кольцова Лариса Николаевна. Ну кто же спрашивает у женщины год рождения? Для протокола? Какое вам дело до моих отношений с Иваном Ивановичем? Что ж, если вы требуете. Иван Иванович представительный весь из себя. Брюнету нашему, Ричарду Багдасаровичу, Забелин, правда, не понравился. У Ричарда тоже на меня были виды. Шучу, шучу... Но против Иван Ивановича Ричард не кадр. Иван Иванович отшил его запросто: «А не пойти ли, говорит, вам, дорогое Львиное сердце, баиньки, не то, говорит, еще инфарктик ненароком приключится!». В царское время, наверное, для дуэли достаточно, как вы считаете? Я боялась даже, что Ричард его ночью пристукнет, горячий человек, восточный. Или южный - я в этом слабо разбираюсь. Обошлось. Приняла Елена Михайловна Ричарда на себя, и он пообмяк. Искать его помогал. Хотя... Вы не думаете, что это маскировка? Нет, нет, я не шучу! У вас не возникло подозрения. А то мне показалось, что он мог бы... На почве ревности... Ох, слава богу, что вы так не думаете. У меня отлегло от сердца.
Лариса Николаевна осыпала меня ослепительными улыбками, и большие серые глаза ее ласково щурились, словно извиняясь, что их обладательница вынуждена потчевать меня всей этой ерундой, и одновременно как бы извиняя меня, заставляющего ее эту ерунду городить. Подведенные ресницы Ларисы Николаевны опускались и тотчас поднимались вновь. Трудно сказать, в открытом ли ее взгляде было больше кокетства или в потупленном, который застенчиво призывал обратить внимание на точеные смуглые коленки.
- Что это, черт побери, бухгалтерия или полигон для испытания секс-бомб?!
- Говорят, Забелин выезжал однажды в город и даже сказал экспромт по данному поводу.
- И еще какой экспромт! Ну, а поездка была деловая - куда-то звонить по телефону. В другой город. В Москву или еще куда. Если бы в ресторан, я бы тоже поехала. Конечно, шучу, шучу...
- Откуда вы знаете про телефон?
- От самого, от Забелина. Набивалась в попутчицы: возьмите, мол, меня, Иван Иванович... А он: знаете, мол, если меня сегодня что и волнует, так только, говорит, междугородная связь.
- Удалось ему переговорить?
- Не сказал.
- Кроме вас и Ричарда Багдасаровича кто-нибудь еще интересовался Забелиным?
- Все женщины до одной. И журналист вчерашний.
- Какой журналист?
- А вы с ним, верно, разминулись. Прилетал тут один, серафим шестикрылый. Вчера, как движение открылось, с первым же автобусом. Саидовым представился. Тощий, как борзая. Все то же самое: Забелин. Какое выражение лица у Забелина? Да какой рост у Забелина? У других он еще про какого-то Алимова узнавал. А как про Забелина услышал, что пропал, так на него переключился.

- Здесь он Саидов-то? Журналист? - вскинулся я.
- Да нет, вчера вечером рюкзачок на спину - и подался прочь. Небось на пастбища на какие-нибудь к чабанам за интервью, - Лариса Николаевна прыснула.
Елена Михайловна высказывалась о Забелине без надрыва:
- Ловелас провинциальной закваски. Зубоскал и пошляк. Совершенно бессодержательный человек в отличие, например, от Ричарда Багдасаровича. Неудобно отзываться о Забелине дурно при сложившихся обстоятельствах и тем не менее, - она сводила к переносице тонкие выщипанные брови, изображая брезгливость, - от порядочности и скромности, Забелин во всяком случае, не умрет.
- Что он сделал вам плохого, Забелин?
- Мне лично - ничего. А вот обществу в целом такие люди наносят непоправимый ущерб, насаждая среди молодежи цинизм, легкомыслие и пустословие, - надо отдать должное Елене Михайловне, говорила она гладко, как по бумажке.
- Быть может, мы сосредоточимся на Забелине, - попросил я. - У вас нет никаких предположений насчет того, куда он делся.
- Нет, - осеклась Елена Михайловна.
Телеграфные запросы в город Ф., к Забелину домой и на работу, полетели еще вчера - Эгамбердыев об этом позаботился, - и в ожидании ответов я направился в сторону ущелья. Обогнув подножье Бургутханы, тропинка опустилась к речке, размеренными витками провела меня вдоль обрывистого берега, потом неожиданно вздыбилась, шарахнулась в гору и так, по верху, по верху выскользнула из «Хрустального ключа». Незаметный поворот ущелья убрал с глаз долой столбы и тополя - последние признаки цивилизации. Я был один.
Ноги сами отмеряли метр за метром, по телу разливалась крылатая легкость, и мысли прояснились, сверкнули четкими, почти кристаллическими гранями, в которых едва брезжили теперь отражения Ларисы Николаевны, Елена Михайловны и Ричарда Багдасаровича. Забелин... Забелин... Даже Лариса Николаевна, так благоволившая к нему, по существу, и доброго слова о нем не сказала. Истолковывать показания курортников во вред Забелину было проще всего, но это не сдвигало дело с мертвой точки. Потому что не был еще заслушан Забелин.
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Тропа вновь повернула к реке, на этот раз, кажется, всерьез, как вдруг у меня за спиной послышался грохот; обернувшись, я увидел, как со скального ребра Бургутханы лавиной устремились вниз валуны и один за другим ударились оземь в двух шагах от меня. Поверни я секундой позже - Эгамбердыеву пришлось бы заводить в «Хрустальном ключе» еще одно дело. Вскинув голову, попытался обнаружить исходную точку камнепада. Склон клубился пылью у основания, повыше было спокойно, и только где-то в самом поднебесье мелькнула на миг быстрая тень и тотчас пропала. Скорее всего, это орел, паривший теперь у самой вершины, запечатлелся на рыжей выгоревшей траве.
Я снова пошел вперед и минут через пятнадцать-двадцать очутился у мыска, вдвинутого горой в реку. Вода здесь, в горловине, неистово бурлила, зато справа, перед преградой, образовала тихую бухту, манившую пологими очертаниями берега и тенистыми колючими лозами. Инерция спуска вынесла меня на мостик, переброшенный с мыска на противоположный берег. И тут на отмели, поросшей ивняком, я увидел металлическую табличку, изображавшую череп со скрещенными костями, а чуть подальше - аккуратно сложенную и припечатанную камнем пеструю ткань мужской рубашки. Одежда? Без владельца? Я немедленно повернул обратно, прочел начертанную на камне подпись под оскалившимся черепом: «Пускай тебе, товарищ, будет ясно: купаться здесь - смертельная опасность!!!», а когда, разведя в стороны ветви кустарника, направился к одежде, увидел, что на дальнем краю пляжа уже есть кто-то. Тьфу, чертовщина, конечно же, хозяин одежды загорал где-нибудь под деревцом - вот и все. И однако же я продолжал идти, то и дело оступаясь на зыбком галечнике, туда, где маячила чья-то фигура.
Это был Ричард Багдасарович. Странно, он успел уже одеться. Или, впрочем, нет, кажется, он и не раздевался вовсе. Одежда все так же лежала под камнем, а Ричард Багдасарович бегал вокруг нее, точно где-то здесь землю пронзала невидимая ось, вращение которой магически ему передавалось.
- Вот! - возопил Ричард Багдасарович, увидев меня. - Вы не верили нашим женщинам! А теперь посмотрите, - продолжал он тоном иллюзиониста, срывающего покрывало с сотворенного им чуда, - а-а-адежда Забелина...
Брюки серой немнущейся ткани и клетчатая, багровая в синюю полоску, ковбойка-безрукавка. Карманы пусты. Никаких записок. Владелец вещей, но предварительным данным, Забелин. Вопрос к Ричарду есть? Да, есть!
- Как вы здесь оказались?
- Очень просто оказался! - Ричард простер руки в сторону клубящихся голубизной верховьев Совук-су.
Вон оно что! А я и не заметил, что перед мостом тропа раздвоилась: закинула основной свой маршрут на другой берег, а слабый, едва намеченный, протащила вдоль скалы, под родниковыми брызгами, через галечник дальше в ущелье, вознесла там, вдали, на склон и пустила серпантином в гору. Не мешало бы, конечно, узнать, что происходит с этим ответвлением после взлета. Похоже, оно забирается по осыпям как раз на предвершинное плато, туда, где мне почудилась чуть раньше тень орла. Ладно, отложим разведку на потом. А пока...
- Если не возражаете, вернемся в «Хрустальный ключ»: оприходуем нашу находку.
Ричард не возражал.
В канцелярии мы с Эгамбердыевым и руководящим составом «Хрустального ключа» изучили одежду сызнова. Из-под обшлага левой брючины Эгамбердыев извлек два маленьких зеленых листочка, вроде ряски. Могли они о чем-нибудь рассказать, эти листочки?
Дверь распахнулась, и вошел длиннобородый старик в халате и тюбетейке, но почему-то со школьным ранцем за спиной.
- Почта-телеграф, - единым духом выговорил старик. - Телеграмм Эгамбердыев.
Я счел своим долгом сделать жест, рекомендующий Эгамбердыева, но старик, видимо, и сам отлично разобрался, где кто.
«Муж отдыхает «Хрустальном ключе». Нина Забелина», - значилось в одной телеграмме. «Забелин выехал путевкой «Хрустальный ключ». Завком. Дирекция», - сообщала вторая телеграмма. Обе депеши были отправлены в райцентр: «Хандайлык, Эгамбердыеву».
Старик продолжал сохранять выжидательную позу, и меня вдруг осенило: знаток местного колорита! Так почему бы, черт возьми, не расспросить его об этом местном колорите.
- Давно здесь живете, отец?
- Шестьдесят восемь лет живу на земле, здесь тоже шестьдесят восемь лет живу, - степенно ответствовал старик.
- Все горы знаете? - уважительно говорил я. - По всем рекам ходили?
- Молодой был - овцы пас, - откликнулся старик и тотчас ожил, как стрелка компаса, освободившаяся от фиксирующего рычажка. - И там был, и там, и там.
- А где такая трава растет, знаете? - я вытряхнул из спичечной коробки на ладонь свою ряску.
- Покажи! - старик забрал листочки себе в горсть, точно нюхательный табак и, насупившись, разглядывал их с полминуты. - Одно место знаю, больше не знаю. Далеко, далеко. Там! - старик резко ткнул пальцем в небо.
- На Бургутхане? - осторожно уточнил я.
- На Бургутхане! - согласился старик. - Трудно туда ходить, ой, трудно. Тысяча шагов, и еще тысяча, и еще тысяча, туда-назад, сорок тысяч будет.
Фольклор? Сорок девушек? Сорок сороков? Сорок тысяч шагов? И на шагомере Забелина те же сорок тысяч шагов.
- Скалы, наверно, мешают? - допытывался я.
- Зачем спрашиваешь? - возмутился старик. - Сам траву рвал, сам принес, сам знаешь.
- Нет, отец. Не я траву принес. Другой человек принес, говорит: угадаешь, где взял, плов тебе сделаю, не угадаешь - мне плов сделаешь.
- Ха-ха-ха, - затрясся старик в хохоте. - Скажи ему: на Бургутхане взял. Сперва, скажи, черный тополь был, хороший черный тополь, там ты отдыхал, скажи. Потом час ходил, два часа ходил, три часа ходил, скажи. Потом старую арчу видел, скажи. К арче пришел, воду слышал, скажи. Долго-долго воду искал. Два камня вот так стоят, - старик прижал запястье к запястью. В камнях вода есть. Потом будет большая яма, темная, темная. Возле ямы такая трава есть, скажи. А вода в землю уйдет.
Удивительное дело! Все, о чем повествовал старик, казалось мне знакомым и в то же время совершенно чужим. Как будто я уже видел этот бесконечно затяжной подъем, и огромное дерево с серебристой листвой, вычерчивающее у своих ног в самую жару овальный заповедник прохлады, и древнюю покореженную арчу, орлиной лапой своего корневища ухватившую скалы, и родник, спрятанный камнями. Как будто я это видел, но видел во сне, в лунном свете, и вода была серебро с чернью, и дерево втянуло в себя свою тень. И приглушенно, сдавленно звенел хрустальный ключ...
- Хрустальный ключ! - на лету поймал я привычное представление.
- Ага, - обрадованно всем корпусом кивнул старик. - Тот родник раньше волшебный был, раньше людей лечил, человек его имя взял, домотдыху давал, домотдых тоже лечит теперь...
- Хрустальный ключ, хрустальный ключ, - у меня возникло вдруг такое ощущение, словно эти слова превратились в будничный, металлический предмет, с помощью которого отпираются и запираются замки, и вот я верчу этот предмет на пальце и уже знаю, что существует скважина, на него рассчитанная, и - щелк - передо мной окажется Забелин. Я размышлял и, пожалуй, даже слегка пошевеливал рукой, вращая этот воображаемый ключ, а старик с Эгамбердыевым, прихлебывая чай из пиалушек, вели неторопливую беседу - что-то там о кишлаке, и о дровах, и о ценах. Я лишь клочками улавливал ее смысл: во-первых, голова была занята другим, а во-вторых, говорили-то они по-узбекски, и некоторых слов я попросту не понимал. И вдруг речь старика чем-то меня насторожила. Я еще но сообразил чем, но вздрогнул и заволновался, точно обретенный минуту назад ключик вот-вот соскользнет с пальца и упадет в пропасть глубиною в сорок тысяч шагов. Напряженно прислушался к старику. Он пересказывал Эгамбердыеву наш разговор... Вот пошел по тропе, добрался до черного тополя, увидел арчу и вдруг - оно! - Сусинген! Сусинген! Пропавшая вода. Та самая, которую я безуспешно искал на карте. Зашифрованный адрес Налимова! Петляющая тропа, черный тополь, арча - ...У Налимова, кажется, упоминался еще и ручей? Есть ручей! Ивы? Есть ивы! Черный тополь? У Налимова там много тополей...
- Отаджан, отец, один черный тополь - и все?
- Ой, много, очень много, - засмеялся старик. - Сначала береза будет, еще совсем внизу, дальше черный тополь будет, сто черный тополь.
Экая точность: сорок тысяч шагов и сто черных тополей!
Я уже готов был ринуться к Сусингену, но вовремя сообразил, что сорок тысяч шагов мне до вечера не сделать. Надо было пока выяснить, что за журналист, что за Саидов побывал в доме отдыха.
Отправился с расспросами к директору. Директор посмотрел на меня непонимающими глазами. Никакого журналист он не видел; вот, может быть, кто-нибудь из девочек... В кабинете, одна напротив другой, сидели за каким-то второстепенным столиком, без тумб и ящиков, две полные женщины, очевидно бухгалтерши. Еще бы, журналиста да не запомнить. Был, был журналист в «Хрустальном ключе», книжечку даже свою показывал, удостоверение личности. Что в натуре, что на карточке - отощавшее смуглое лицо. Не грех бы этому журналисту с месяц в «Хрустальном ключе» пожить, жирок нагулять. Расспрашивал про какого-то отдыхающего, но в книге учета не нашел ничего. Потом бухгалтерши рассказали ему свеженькую сенсацию: отдыхающий, мол, тут у них пропал. Журналист изменился в лице, стал расспрашивать, что за внешность была у Забелина. Одна из бухгалтерш Забелина не помнила вообще, другой же довелось как-то раз с ним столкнуться: пришел узнать, нельзя ли деньгами получить компенсацию за несъеденные обеды. Успела запомнить расшлепанные (точно к стеклу прижатые - пояснила она) его губы. Всем этим женщина поделилась с журналистом.
Что это за журналист Саидов и почему он предвидел исчезновение Забелина? Эх, укатить бы в город на часок-другой.
Возле административного корпуса стоял потрепанный мотоцикл с коляской. Судя по номеру - местный. Чей он, интересно? Заглянул к Эгамбердыеву. Там все было без изменений: старик гонял чаи и ораторствовал, Эгамбердыев слушал.
- Нельзя ли угнать вон ту машину? Долго что-то она стоит без присмотра? - оставалось еще добавить на манер Ларисы Николаевны: шучу, шучу», но старик вскочил с возгласом:
- Давай повезу, зачем угонять!
Через час я сидел в рейсовом автобусе.
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Первым долом зашел в телефонную будку и набрал свой служебный номер. Ответил Норцов.
- Что нового по налимовской линии? - спросил я.
- Кое-что есть, - сказал Норцов. - Прежде всего, от экспертов перевод Маджида начал поступать. По частям. Немножко из начала, немножко из середины. И там есть одно место...
- Приеду расскажешь, - оборвал я Норцова, и, голоснув такси, через несколько минут прибыл в правление Союза журналистов.
Всех Саидовых мне перечислили буквально через пять минут: Нурали Саидов, Азиз Саидов, Файзулла Саидов, Саид Саидов. Нурали работал в одной из областных газет в пятистах километрах от столицы. Остальные трое - в нашем городе. Ни один из Саидовых, таким образом, к городу Ф. отношения не имел. По именам и прочим анкетным данным было невозможно составить мнение о физиономиях Нурали, Азиза, Файзуллы и Саида. Понадобились личные дела. Техническая секретарша туманно ссылалась на какое-то завтрашнее совещание и еще на что-то, но после долгих уговоров сдалась, и у меня в руках оказались четыре пухлые папки.
Итак, Нурали Саидов. С фотографии смотрит пухлощекое лицо, исполненное лени. Нет, нет, Нурали не тот, кого я ищу. Судя по внешности, Нурали не снимется с места, чтобы с рюкзаком за плечами искать какого-то там Забелина.
Азиз в некотором смысле - антипод Нурали. Полная коллекция журналистских должностей. Такой мне подходит. Только вот нос у Азиза довольно круто свернут набок. Это женщины обязательно запомнили бы.
Кто следующий? Файзулла. Сразу отпадает. Шестидесятипятилетний редактор издательства «Наука».
Остается последняя кандидатура: Саид. Открываю папку и тотчас впиваюсь глазами в фотографию. Торчащие скулы, запавшие щеки... Он! Без сомнения, он! Анкета: Саидов Саид, кандидат наук, преподаватель педагогического института. Время заполнения: 1960 год. Давненько. И сведения скудноваты. Преподаватель чего? Кандидат каких наук? Черт его знает! Филологических, скорее всего. Или исторических. Поищем разъяснений среди вырезок... «Сон и сновидение». Так, дальше... «В приемной у знахаря»... Господи, да тут сплошная медицина. Перелистываю наспех другие вырезки. «Можно ли заменить человеческое сердце?», «Магическое лекарство древних»... Точно, медицина. Под вуалькой легкомысленных заголовков. Причем же тут чабаны, которых Саидов намеревался интервьюировать? Тоже вуалька? Ведь совершенно очевидно, что журналистика для Саида Саидова - побочное занятие. Увлечение или развлечение, но никак не главное дело. У меня на миг возникает фантастическая гипотеза: Забелин - сумасшедший, удравший из психбольницы, а Саидов - врач, направленный ему вдогонку. Но я в темпе ликвидирую эту гипотезу. Наверное, все-таки современная система здравоохранения располагает более эффективными методами обуздания буйно помешанных. Продолжаю перебирать бумаги и вдруг под статьей, что посолидней, вместо обычного С. Саидов вижу: С. Арифов, кандидат биологических наук. Суюсь в автобиографию Саидова. Вот оно что! С нее-то и следовало начинать. Сразу же узнаю, что С. Саидов - псевдоним кандидата биологических наук С. Арифова, родившегося в 1924 году.
Значит, Забелина преследует человек, который несколько раньше - и тоже безуспешно - преследовал Налимова! Впрочем, откуда мне знать, успешно ли он их преследует или безуспешно и что в обоих случаях надо считать успехом?
Из управления я телеграфировал в Ф. просьбу выслать нам фотопортрет Забелина. А уж потом начал читать переведенного Маджида аль-Акбари. Признаться, попадались мне книжки позанимательней. Описания плодородных долин, дарующих путнику райские плоды, и чистых потоков, несущих свои воды к бурным морям... Я совсем было решил отложить Маджида, когда текст исподволь изнутри зажегся каким-то важным для меня значением.
«Ты проедешь, о путник, по этой земле двадцать дней, и великая равнина будет простираться и слева и справа от тебя, и ноги твоих лошадей будут вязнуть в песке, и тогда откроют тебе объятия прекрасные сады, и десять дней, не вкушая их сладости, ты будешь идти пока не вздыбится земля холмами, подобными муравейникам, и пять дней ты проведешь в пути, и тогда каменные стены встанут перед тобою. И великие крики джинов и взлет их огней и полет искр и дыма из их ртов и их глубокие вздохи и дерзость закроют перед тобой дорогу. Оглушит тебе уши и ослепит тебе глаза, так что ты не будешь ни слышать, ни видеть. И путник кладет в этом месте голову на луку седла и не подымает ее два дня. А после этого, знай, о дитя мое, джины улетят за хребты, и очистится небо, и засияет солнце, и ты увидишь холодную, как лед, реку, и гору справа от нее, что служит пристанищем орлам. Это гора большая и высокая, и над ней разделяются облака. Здесь нет облаков выше ее, так велика высота и так значительно она поднимается. Эта гора и есть цель твоих стремлений, и на плече ее - то, что нам нужно, и я из-за этого привел тебя с собой, и мое желание исполнится твоею рукою. А чтобы исполнилось оно, и увидел ты, что создал на этой горе Аллах великий, и чтобы взял это нечто и обогатился, пойдешь вдоль берега холодной реки и солнце будет перед твоими глазами, а локоть твой будет касаться орлиной горы, и увидишь ручей среди лоз, и, миновав его, поднимешься на гору, и свет станет тебя обжигать, и усилится над тобой зной. Но среди деревьев ты найдешь прохладу и отдохнешь, и найдешь ручей, который вытекает из-под двух порфировых плит, прижавшихся одна к другой, как сестры. Твой приход испугает ручей и он спрячется, но не пугайся ты, спутник, и ручей вернется и приведет тебя к пещере. И ты увидишь нечто, и разум твой будет ошеломлен тем, что сотворил Аллах великий, и станешь ты точно одержимый из-за удивительных вещей. А увидишь ты множество блестящих камней, подобных драгоценным алмазам и яхонтам и большим царственным жемчужинам. Но не прельщайся камнями, ибо они мертвы, а предпочти им истинное сокровище, ибо оно жизнетворное. А видом своим истинное сокровище - прах и тлен, грязь и глина но открою я тебе его тайну, и ты узнаешь, что эта глина стоит больше, чем драгоценности шаха персидского и удивишься этому крайним удивлением. Ибо бьет в пещере полноводный ключ из особого вида амбры, и приходят в пещеру звери, и глотают ее, и уходят с нею в свои норы, и амбра согреваемся у них в брюхе, а потом они извергают ее изо рта в ручей посреди пещеры и амбра застывает на поверхности воды, и ее цвет и вид изменяются, и ручей прибивает ее к суше, и пещера полнится высохшей амброй, которой, нет цены, ибо она врачует все болезни. Побудь в этом месте и погрузись в сон, наслаждаясь приятным ветром и благоуханными запахами. И если станешь голоден, ешь, пока не насытишься и не поешь вдоволь, и пока душа твоя не отдохнет. А на рассвете уйдешь в обратный путь, нагруженный точно вьючная лошадь, и богатство будет ждать тебя в каждом городе мира правоверных». Вот что шептал сквозь многовековую стену, разделявшую нас, Маджид аль-Акбари, замечательный поэт.
- У Налимова просто зарифмована вся эта география, - сказал Норцов.
Я ответил вопросом:
- Какие новости у Максудова, не знаешь?
- Я вам про главное, а вы... Максудов опрашивал сегодня сотрудников промкомбината, помнящих Суздальцева, ну, того, что справку Налимову выдал... Некоторые хвалили его за предприимчивость, некоторые, напротив, ругали за оборотистость. А один жуликом обозвал и в доказательство сослался на каких-то плюшевых медвежат. Муть какая-то. Артель производила медвежат, а Суздальцев будто бы их полностью скупал за наличные в ларьках и опять сдавал как готовую продукцию. Зачем?
- Ладно, верю, что Суздальцев медвежатник, черт с ним, это успеется. А по налимовской части как там?..
- Все тот же кустарь-одиночка рассказал, что Суздальцев имел ученого знакомого по фамилии... Угадайте-ка фамилию?
- Арифов? - быстро прикинул я.
- Ничуть не бывало. Церковенко. Специалист по сейфам.
- Церковенко? Медвежатник? - я едва не расхохотался.
- Ничуть не бывало. Специалист по починке сейфов, не по взлому. Автоматика и телемеханика.
Вошла рассыльная с пакетом. Это была фототелеграмма из Ф. - портрет Забелина. Фатоватый взгляд, тоненькие усики, галстук, завязанный модным узлом. Слава богу, хоть опознать-то его теперь можно будет...
Я не ожидал нынешним вечером никаких сюрпризов в «Хрустальном ключе». Но сюрпризы были.
- Вы, кажется, находитесь при исполнении служебных обязанностей, - нелюбезно встретила меня у ворот Елена Михайловна, - между тем я искала вас часа в четыре, то есть в рабочее время, и нигде найти не могла. В вашем кабинете, в бухгалтерии, вас не было...
- Вы могли обратиться к моему заместителю, - ответил я ей в тон.
- К этому периферийному работнику? У меня очень тонкое, деликатное соображение. Видите ли, однажды наш сосед, я имею в виду Забелина, уехал в город и, конечно, эту авантюристку, я имею в виду Ларису Николаевну, с собой не пригласил. За ужином она ему устроила сцену ревности. Он оправдывался: ему, якобы, в Ленинград нужно было звонить. И в подтверждение выложил на стол квитанцию. Маленькая бумажка, никчемная. Ну ее и заставили посудой. Когда мы все ушли из-за стола, Лариса Николаевна эту бумажку спрятала. Сегодня после обеда Лариса Николаевна выбросила ее в урну. Как только представилась возможность, я вытащила квитанцию и побежала искать вас... Посоветоваться больше не с кем... У Ричарда Багдасаровича курсовка кончилась...
- Уехал?
- Да, сегодня простился. - Вы должны меня правильно понять, - продолжала она, и у меня тотчас появилось желание понять ее неправильно. - Вот квитанция.
Я разгладил ядовито желтую бумажную ленточку. Какие предусмотрительные люди, эти связисты! На ничтожных тридцати-сорока сантиметрах разместить столько ценнейшего материала. Дата разговора - 28 июля, продолжительность разговора - три минуты. Вызываемый город - Ленинград. Телефон в Ленинграде - 055188. Фамилии вызывающего лица в квитанции, к сожалению, не было, но что разговор состоялся - этот факт сомнению не подлежал, иначе Забелин вернул бы квитанцию и получил назад деньги. Я протянул Елене Михайловне фотографию:
- Узнаете?
- Нет, не узнаю, - из-под выщипанных бровей на меня смотрели глаза, полные искреннего недоумения.
Остаток вечера я провел в сборах: получил в прокатном пункте кеды, рюкзачок, флягу, купил в буфете еды. Словом, подготовил себя к сорока тысячам шагов. Объяснил Эгамбердыеву, куда хочу отправиться. И тотчас уснул. Стулья в бухгалтерия нельзя назвать удобным ложем, но зато и проспать рассвет на нем невозможно...

...Вчерашний день без устали лупил по нервам, а этот с первого рассветного луча был ласков, безмятежен, величав. Птицы голосили во все свои маленькие легкие, точно торопились напеться до наступления зноя, чуть шевелилась листва. Солнце восходило на вершину Бургутханы где-то по ту сторону хребта, а я, стараясь выиграть побольше прохладного времени - по противоположному склону. Совук-су теперь бесновалась далеко внизу, среди камней, ивняка и берез. И шум ее то упадал до молитвенного шепота, устремленного к синему небу, то вновь исполнялся гнева и угрозы. Петли едва видимой тропинки метались то влево, то вправо, обходя скальные нагромождения, прятались в густых травах, но, главное, набирали высоту. Рощице черного тополя я обрадовался скорее как загнанный зверь, чем как довольный преследователь.
Наконец впереди показалась мохнатая арча. В десятке метров от нее торчали два камня, словно изготовленные к аплодисментам ладони, и булькала вода. Хрустальный ключ бил прямо из почвы, давая начало ручью, который, пробежав несколько шагов, вдруг провалился сквозь землю и уже оттуда, изнутри, из темноты, подавал голос. Передо мной распахнулся грот с бугристым сводом. В гроте ничего не было, кроме груды камней у самого входа и стремительной воды в глубине. Под камнями я отыскал жестяную банку, прикрытую плоским камнем, а в банке - сложенную вчетверо журнальную страницу. На одной стороне листа красовалась известная киноактриса в своей последней роли, на другой же, рядом с мелкими заметками, распластался кроссворд, вмонтированный в контурную карту Восточного полушария.

Ну, конечно, все вопросы, что вертикальные, что горизонтальные, выведывали у читателя разные тайны географии: какие вулканы по сей день извергаются в Африке, и какие пустыни сушат своим горячим дыханием цветущие сады Аравии, и какие реки поят Северный Ледовитый океан. Кроссворд был заполнен детскими каракулями, по которым трудно опознать почерк. Но ответы тем не менее отражали вполне взрослые познания. Где по смыслу вопроса и по обстоятельствам кроссворда должна была стоять гора Килиманджаро, там стояла гора Килиманджаро, а где, предположим, надлежало быть реке Печоре, там и текла река Печора. Я ел колбасу, запивал ее студеной водой, дивился, зачем кому-то понадобилось припрятывать в альпинистском туре на высоте две тысячи триста метров над уровнем моря журнальную страницу и между делом продолжал ее рассматривать. Черт побери. Как это я сразу не заметил! Помимо положенного числа географических названий на странице оказалось еще одно: пересекающиеся буквы в верхней четвертушке кроссворда были подчеркнуты и складывались если читать по часовой стрелке, в какое-то знакомое слово: Ламедина, Амединал, Единолам. Ба, Аламедин! Есть, есть такая река в Тянь-Шане! Там альплагерь!
Еще раз обшарил окрестности родника. Без результатов. Ступил было на тропу, наладившуюся куда-то в сторону, за перевал. Нет, на эту тропу у меня не оставалось времени. И дунул что было сил вниз. На бегу у меня в голове колотилась одна лишь мысль: с чего я, собственно, вообразил, что Налимов в стихотворении и Маджид в трактате изображают именно этот маршрут? Ива будет, береза будет, черный тополь будет, арча будет, ручей будет? Господи, да в горах ведь везде так, куда ни сунься: и ива, и береза, и арча. Шагомер, конечно, повлиял: сорок тысяч шагов. И тщеславная надежда - одним ударом двух зайцев прихлопнуть. Налимова и Забелина. Или, может быть, двух зайцев от одного волка защитить, от Арифова.
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Центральный переговорный пункт работает круглосуточно, и ранним утром в пятницу я был там. Человека, который двадцать дней назад разговаривал с ленинградским номером 055188 телеграфистки, конечно, не запомнили. И тогда я заказал этот номер. Несколько раз порывался отменить вызов: авантюра как худшая разновидность фантазии могла повлечь за собой со стороны капитана Гаттераса самую суровую кару. Порывался, но не успел. «Ленинград, квитанция четыре сорок один, вторая кабина», - провозгласила дикторша. «Алло, - встревоженно повторил сонный женский голос в трубке, - алло! Я вас слушаю». Похоже, Лариса Николаевна в самом деле была права, подозревая, что Забелин звонил женщине. «Алло, алло, ну говорите же, ради бога». Мне стало совестно. В Ленинграде сейчас полпятого, глубокая, хотя отчасти и белая ночь, а я развлекаюсь, как мальчишка. «Алло, - хрипловато откликнулся я, - мне бы Василия Егоровича». «Вы ошиблись номером!» - сразу успокоился женский голос. «Простите, а куда я попал?» - глуповатое замечание, но без него вся авантюра вообще утрачивала смысл. «В гостиницу вы попали», - разволновался голос, но уже по-новому: раньше в нем слышалась тревога, теперь - раздражение. «Простите, пожалуйста… Пожалуйста, простите», - покаянно проговорил я. Зачем мне нужна была эта самодеятельность? Управление мигом установило бы все, что я с трудом выхлопотал в течение часа. Так нет же, сам! Сам! Сам! Но раз уж заварил кашу... Я попросил у телефонистки справочную книгу Ленинграда. Ага! Вот оно! Гостиница «Двина»! Теперь найдем дежурного администратора. Есть дежурный администратор!.. Ну что, продолжим в том же духе? - спросил я себя. И легкомысленно ответил: продолжим в том же духе. Оформил очередной заказ и, прождав сколько-то там минут, снова вошел во вторую кабину.
- Мне передали, чтобы я позвонил по номеру 055188, но дело было еще двадцать восьмого июля, е мое отсутствие. Можно узнать, кто мною интересовался? Учитывая расстояние, окажите любезность...
- Двадцать восьмого июля, говорите? - сдался наконец администратор.
- Двадцать восьмого...
- Двадцать восьмого. - Церковенко, - ответил администратор.
- Если принцип, управляющий некими событиями, - поучал я Норцова час спустя, - не лежит на поверхности, самое ошибочное - сделать вывод, что этого принципа вообще нет. Сколько мы бились с Налимовым: почему исчез да зачем исчез. А поработали - и вот уже обрисовалась фигура преследователя - Арифова. Многие его поступки по меньшей мере загадочны. Уход из пединститута после налимовской критики. И сразу же - попытка втереться к Налимову в доверие. Совместные посещения библиотеки, визиты к Снеткову. Удивительный в биологе интерес к древним рукописям. Все это, вместе взятое, приводит к выводу, что Арифов преследует какую-то особую, одному ему известную цель. - Тут я усмехнулся. - В какой-то мере, правда, она известна уже и другим. Отчасти мне. Отчасти, вероятно, и тебе. Эта цель - рукописи. Рукописи как непосредственная ценность. И рукописи как аккумулятор неустаревшей информации. Я понятно говорю?
- Вполне понятно, - откликнулся кругляш. - Арифову рукописи нужны для дела. Ну, скажем, секрет вечной краски разгадать. Или рецепт лекарства выведать. Или где клад лежит.
- Совершенно верно. И ищет Арифов что-то, что есть у Налимова. Налимов охраняет это «что-то». Отсюда - мнимые дружеские чувства сорокапятилетнего биолога к тридцатилетнему языковеду. В тактическом плане Арифова, - продолжал я, - серьезная роль отводится, по-видимому, Суздальцеву. Вполне вероятно, что ночью в квартире Налимова Суздальцев ждал Арифова, не зная, что он приходил раньше. Так мы получили еще одну нить. А другого арифовского партнера я нащупал позавчера...
- Заочно, что ли?
- Почти заочно. В «Хрустальном ключе» тоже человек испарился, некто Забелин. Так вот, этот Забелин на самом деле никакой не Забелин, а кто-то третий. И к нему в «Хрустальный ключ» пожаловал инкогнито, ради инспекции, что ли, сам Арифов. Но вот зачем Забелин звонил в Ленинград Церковенко - этого я никак не пойму... - А пока - ноги в руки и к Суздальцеву.
- Я ведь предупреждал твоего паренька, что новости на нынешний день не планируются, - неприветливо встретил меня Абушка. - Переводчики тоже люди. Общее заключение по рукописям: фотокопия - географический трактат; трепанная, которую ночью подкинули - жизнеописания великих табибов. А фолиант, принадлежащий Снеткову, - книга о лекарственных травах и минералах. К вечеру будут порции текста.
Максудов изучал в своей комнате какие-то анкеты.
- Тебе Норцов говорил? - вскинулся он мне навстречу.
- Говорил, говорил, - успокоил я Максудова. - Насчет медвежат, правда, непонятно.
- О-ой, какой ты наивный, - восхитился Максудов. - Насчет медвежат тебе непонятно? Медвежата туда-сюда ходят: артель - ларек, ларек - артель, артель - ларек, ларек - артель. Начальство довольно, план есть, премия есть. Материал кончен, новый дают, шей вельветовый костюм, продавай налево. Теперь понятно?
- Теперь понятно, - кивнул я. - Что ж, стоит заняться!
- Давность, - пожал плечами Максудов. - Ничего не докажешь.
- А Церковенко-то что? В какой-нибудь афере замешан?
- Нет, нет, - запротестовал Максудов. - Специалист по сейфам.
Оба дела так переплелись, что занимаясь одним, ты автоматически приобщался ко второму. И я изложил Максудову свою просьбу: узнать в Ф. - возможно, даже через жену Забелина, какие у него водятся друзья-знакомые в нашей солнечной столице, а затем справиться у этих друзей-знакомых, где их периферийный приятель. Задание было вполне во вкусе Максудова, во всяком случае, он пообещал к концу дня его выполнить. Видимо, в Ф. существовали позиционные гроссмейстеры областного масштаба.
Потом я испросил-таки новой аудиенции у Церковенко.
- Нам крайне необходима ваша помощь, - начал я.
- Чем можем, тем поможем, - афористически заявил Церковенко и зевнул.
- По некоторым данным, у вас были в свое время контакты с работником промкомбината Суздальцевым, - произнося эту фамилию, я неотрывно смотрел в лицо Церковенко (как говорят в подобных случаях, ел глазами начальство - правда, не свое, а чужое). Но, опять-таки как говорят в подобных случаях, ни один мускул на лице начальства не дрогнул.
- Если бы я запоминал каждого, с кем у меня были контакты, весь мой мозг превратился бы в компьютер - и корка и подкорка. А у меня семья на закорках. Зарабатываю детишкам на молочишко. Так что стараюсь не забивать голову излишней информацией.
- Сейфы. Ремонт сейфов в промкомбинате, - подсказал я.
- Сейфы? Причем тут сейфы? - переспросил Церковенко. - Ах, да, был у меня такой период, когда пришлось подрабатывать. Не вижу ничего предосудительного.
- А где вы тогда получали зарплату, - насторожился я.

- В политехническом, на кафедре автоматики. В свободное время брался за всякую мелочь - сейфы и прочее. Заключал трудовые соглашения, - в интонациях Церковенко вновь зазвенела обычная его самоуверенность.
- И таким образом вы познакомились с Суздальцевым, начснабом промкомбината?
- Так вот кого вы имеете в виду? - Церковенко продемонстрировал в широчайшей улыбке полный комплект сплоченных зубов молочно-восковой спелости. - И это вы называете контактами: получил ключи, отдал ключи, расписался в ведомости? Ха-ха-ха, - сочился добродушной насмешливостью Яков Михайлович.
- С той поры вы, конечно, Суздальцева не видели, - подыграл я Якову Михайловичу.
- Почему же не видел? - наглел прямо на глазах замдиректора. - Видел. Много раз видел. То на трамвайной остановке, то из окна троллейбуса. Иногда даже раскланивался. А что - это запрещается?
- Ни в коей мере, - сказал я.
- Товарищ инспектор, вы пришли поговорить о Налимове? Ведь живой человек пропал. Это не шутка. А вы тратите драгоценное время на пустяки. Знаком - не знаком, встречал - не встречал, привал - не привал... Я вынужден буду жаловаться вашему руководству... А вот пропавшая рукопись для вас в высшей степени важна. И представьте себе, мы тут сами кое в чем разобрались. Мы знаем, например, что шкаф, в котором она хранилась, был открыт соответствующим ключом. Значит, пропажа рукописи связана с пропажей Налимова.
- По нашим сведениям, рукописью весьма заинтересовался некто Арифов, кандидат биологических наук. Это имя вам ничего не говорит?
- Что-то говорит, а что - не пойму, - равнодушно откликнулся Церковенко...
В управлении меня поймала Света.
- Какая-то дама тебе звонила. Текст телеграммы просила тебе передать. Забери-ка!
Отправленная позавчера из Хандайлыка в семь тридцать телеграмма гласила: «Выезжаю утренним поездом Ф. Намерен присоединиться группе альплагере Аламедин возможно уйду восхождение телеграфь здоровье настроение альплагерь будь умницей целую Саид». Опять Аламедин! Все сходится. Надо прихватить кроссворд - и на доклад к Мистику.
Влетел в свою комнату и остолбенел. За столом в официальной позе сидел старший лейтенант Максудов, а перед ним с видом кающегося грешника елозил на стуле какой-то тощий субъект в нейлоновой рубашке.
- Разрешите представить, - начал было Максудов.
- Спешу к Торосову, - пресек его я.
- Тем более, - настаивал Максудов.
Я насторожился, Субъект потупился. А Максудов громовым голосом провозгласил:
- Иван Иванович Забелин собственной персоной.
Спиритический сеанс в исполнении гроссмейстера позиционной игры! Материализация духов! Воскрешение Забелина. Без усов, правда, но с отсутствием усов в конце концов можно было и смириться. А Максудов самодовольно ухмылялся:

- Город Ф. быстро сказал список знакомых. Знакомые сказали: «Как же, как же!»

- У вас была путевка в «Хрустальный ключ»? - обратился я к нейлоновой рубашке.
- Была, - покаянно простонала рубашка.
- Вы ею воспользовались?
- Воспользовался, - сползая в бездну отчаяния, стонала рубашка.
- То есть? Вы отдыхали в «Хрустальном ключе?»

- Нет, не отдыхал, - вздыхала рубашка.
- И значит?
- И значит, я продал путевку, - прошелестел Забелин, и лицо его от ужаса лишилось всякого выражения, как когда-то ранее усов; казалось, еще несколько вопросов - и самого лица не станет: исчезнет нос, пропадут брови, истают глаза. Испарится Забелин снова.
- Сдали в соответствующий профсоюзный орган?
- Да, то есть нет... уступил члену профсоюза...
- Со скидкой в семьдесят процентов?
На сей раз Забелин ничего не ответил, и, опасаясь, что сейчас-то и начнется необратимый процесс дематериализации, я перешел к главному.
- Кому же вы ее продали?
- Я ее в профсоюз нес, в республиканский комитет, а тут меня у самой двери он и перехватил...
- Узнал про путевку телепатическим способом?
- Так я ее в руках нес.
- Ага, понятно. Однако вы о нем расскажите поподробнее.
- Так я ж его не помню совсем.
- Зеленый амий?

- Какой там зеленый змей! Под мухой я, правда, был. Так что не помню, но вроде человек как человек. Он мне деньгу, я ему путевку - и привет.
Увидев меня, Абуталиев молитвенно вытаращил глаза. Это была, кажется, попытка показать мне мое изображение в кривом зеркале криминалистического юмора.
- По рукописям что-нибудь набежало? - спросил я.
- Ладно уж, не буду тебя томить, - ласково сказал Абушка. - Не будем его томить? - справился он у кого-то в дальнем углу комнаты. - Не будем! Медицинский фолиант и трепаную рукопись с приключениями табибов переводчики просмотрели бегло. Полагали, что рецепты для рожениц тебе сейчас не к спеху.
- Но вместе с водой они могли выплеснуть и ребенка, - усмехнулся я.
- Ничего! Не выплеснули! Ребеночка мы тебе сейчас преподнесем. Преподнесем? - справился он у того же советчика. - Преподнесем! Установлено, что тексты всех трех рукописей пересекаются в одной точке.
- Сусинген?! - вскричал я.
- Сусинген, - подтвердил Абуталиев. - Именно там умудренный опытом и благословенный аллахом лекарь найдет лекарство всех лекарств, бальзам всех бальзамов - мумиё. Способ употребления - в фолианте Снеткова. А случаи из лекарской практики с описанием всех декораций - в ночном манускрипте.
Итак, мумиё! Действие мумиё приравнивалось в туманных журнальных заметочках к действию живой воды. Мумиё омолаживало старцев и, предположительно, воскрешало покойников. Мумиё! А не разыгрывают ли меня ребята?
- Скажи, о сладкоголосый пророк, в какой же аптеке искать это лекарство всех лекарств и бальзам всех бальзамов? - в данную минуту я твердо помнил, что лучшее средство против шутки - шутка. Подобное - подобным, как говорят врачи.
- В медицинской рукописи на сей счет есть некоторые намеки, - вполне серьезно отвечал Абуталиев. - То и дело упоминается исчезающая река или ручей. Может быть, сухое русло. В одном случае - близ горы Бургутханы, во втором случае - близ горы Азадабаш. В любом случае тебя ждет, судя по ночному манускрипту, то есть по книге табибов, некая пещера. Перед тем как войти в нее, рекомендуется совершить намаз.
Мумиё? Что ж, это вполне объясняет интерес Арифова к рукописям! Новые факты аккуратно, как биллиардные шары в лузу, укладывались в мою версию. Слегка даже пританцовывая, я шел по коридору и вдруг из-за поворота на меня накатился забинтованный по самую макушку Норцов.
- Олег! Что за маскарад?
Олег, конфузясь, рассказал мне следующее.
Придя на Тополевую, он позвонил, накликал на себя все ту же бабу, суздальцевскую жену, и услышал от нее, что муженек ее... нет, не приехал и вестей не прислал. Норцов медленно побрел прочь, как вдруг его внимание привлек звук открывающейся калитки. Из дворика, озираясь, вывалился какой-то тип в стеганом халате. «Дервиш», - вспомнил вдруг Норцов сумбурный рассказ Ардальона Петровича. У Налимова бывал какой-то «дервиш».
Кругляш двинулся за незнакомцем по противоположной стороне улицы, по раскаленному асфальту, потому что тот, естественно, предпочел затененный тротуар. Лучший способ привлечь внимание дервиша, вероятно, придумать было трудно. Сорокаградусная жара - и на самом солнцепеке пешеход, которому, видимо, надо срочно согреться.
Норцов не отставал от дервиша до самого входа на Памирский базар. Потом незнакомец нырнул в толпу, и кругляш прохлопал бы его, если бы не отошел к шашлычным рядам у глинобитной стены, поодаль от людского потока. Тут-то он опять и увидел дервиша. Расстелив перед собой тряпичный коврик, незнакомец огладил седую бороду и принялся, щурясь, разглядывать пестрый люд, торговавший разными пряностями да фруктами. В конце концов глаза дервиша остановились на чернявом мужчине, лихо отвешивавшем товар то одному, то другому разморенному покупателю. Заметив дервиша, мужчина стал двигаться еще живее, а когда очередь иссякла, оставил прилавок и пошел куда-то в сторону шашлычников. Не выпуская из поля зрения дервиша, Норцов устремился за чернявым. Того чем-то заинтересовал угрюмый старик, уже успевший, кажется, раза три-четыре побыть мумией. Взъерошенный ворон на коленях у старика кивнул головой, не то раскланиваясь с пришельцем, не то прицениваясь к коробке с гаданиями.
- Планету мою, дорогой, без тебя знаю, - грубо сказал чернявый.
- Не узнал тебя, быть тебе богатым, - вскинул старик тусклые глаза. - Нешто дело есть?.

- Голубь ты почтовый! - с этими словами брюнет сунул старику записочку. - Передай, дорогой, по адресу.
Кругляш, как бы прогуливаясь с шашлычными палочками в руках, вновь хотел присоединиться к странной паре. Вот бы дослушать, о чем они говорят. Но дослушать ему не удалось. Сквозь шум, вскипевший у него за спиной, прорвался неистовый выкрик:
- Так вот же он, воришка-то!
И другой выкрик:
- У-у-у, шайтан.
Кто-то дернул Норцова за плечо, кто-то дал ему подножку. От тяжелого удара в переносицу посыпались искры из глаз, и, падая, он успел заметить фигуру дервиша во главе орды разъяренных шашлычников. Дервиш был похож на турецкого султана, получившего письмо от запорожцев, но одновременно и на запорожцев, пишущих письмо турецкому султану. Норцов рухнул на грязный асфальт с поджатыми к животу коленками и очнулся, наверное, несколько мгновений спустя, когда разъяренный гул сменился мягким соболезнующим рокотом. Дервиш вместе с шашлычниками как сквозь землю провалился. Чернявый будто белка из дупла высовывался из своего ларька, а старик-гадальщик, еще больше уподобившийся мумии, оглаживал свою птицу. Норцов собрался с силами, протиснулся сквозь редеющее кольцо сочувствующих и пошел искать врача. Арифов! Наверняка, это его длинная рука дотянулась до Олега. Впрочем, авантюриста-кругляша я тоже не оправдывал.
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Итак, тринадцатого августа, на четвертый день после базарной потасовки, мы с Норцовым отбыли из столицы, завещав институт, рынок и прочее старшему лейтенанту Максудову. Честно говоря, бывают самостоятельные участки работы и получше. Из Ф. на тряском рейсовом автобусе сразу же, четырнадцатого, выехали в альплагерь «Аламедин». Были мы при полном снаряжении: штормовки под клапанами рюкзаков, удостоверения альпинистов-третьеразрядников и разные жестяные коробочки в карманах штормовок; иголки и нитки в коробочках. Пожалуй, еще три предмета и мы могли бы сойти за горных асов высшего полета: стометровый моток капроновой веревки, шатровая палатка этак килограммов на пятьдесят и алюминиевая лестница для подъема на вертикальные скалы. Увы, этих трех предметов у нас не было. Зато мы имели четырехместную серебрянку с алюминиевым отливом и - на дне рюкзаков - по паре триконированных ботинок, рассчитанных, по-моему, на ухарей, которые собираются бульдозерам подножки ставить. Наткнувшись на такой ботинок, бульдозер летит вверх тормашками, а это чудо обувного производства подстерегает очередную жертву.
От конечной остановки автобуса до альплагеря было ровным счетом двадцать километров. И мы пришли в «Аламедин» заполдень, когда альпинисты предавались утехам не то мертвого, не то тихого часа - аллах ведает, какие эпитеты предпочитает местное начальство. Об этом, собственно, можно было справиться у самого начальства, ибо мастер спорта Ковальчик был на месте. Он сидел на раскладном брезентовом стульчике в своем брезентовом шатре и, демонстрируя отличный подвижный кадык, пил воду из зачехленной в брезент фляги. Мельком подумалось, что дети у Ковальчика - то есть, конечно, у жены Ковальчика - появляются на свет в брезентовых распашонках и тотчас же требуют себе брезентовых пеленок. При виде посторонние мастер спорта отложил флягу с видом человека, который ждет от каждого, кого видит, дурных вестей. Слава богу, огорчать нам его было незачем и, главное, нечем. Выложили мы начальнику лагеря все как есть: приехали, де, в качестве спортивной группы, без путевок, со своим продовольствием и снаряжением, хотим расположиться на окраине «Аламедина», поскольку выше, как мы слышали, начинаются теснины, а ниже, там, где ущелье раздается вширь, мало зелени и совершенно нет дров. Словом, если он не возражает, мы разобьем свою палатку среди тянь-шаньских елей. Слушая нас, Ковальчик дружелюбно сиял: отсутствие плохих вестей - само по себе хорошая весть. Более того, пришельцы не посягали на инструкторов, не требовали пищу, их не надо было опекать, а в случае несчастья за них не надо было отвечать. Ковальчик имел все основания радоваться. И он радовался, как ребенок. Тот самый, в брезентовой распашонке.
- Вы посмотрите вокруг! Пятитысячники! Шеститысячники! - Почти семитысячники! - выкрикивал он, словно на аукционе. - Чем не Гималаи! - Ковальчик, пожалуй, считал величие и величину окрестных вершин своей персональной заслугой. С таким же подтекстом он воздал хвалу и стремительной реке, подарившей лагерю свое имя и голубым елям, и наивно-розовой землянике среди тугой атласной травы. - А на днях через наш лагерь прошла спортивная группа, - продолжал Ковальчик, - брать Алтынтау. - Будущие заслуги этой группы Ковальчик, кажется, тоже склонен был приписывать себе.
Мы округлили глаза, я - инстинктивно, а Норцов, как выяснилось позже, сознательно: ему доводилось слышать, что за штука - Алтынтау, с ее неприступными стенами, громадными ледопадами и километровыми пропастями. Но об Азадбаше и Сусингене Ковальчик не говорил и, когда мы упомянули эти названия, недоуменно пожал плечами.
Норцов подкатывал к нашей стройплощадке, или лучше сказать, стройлужайке, упитанные такие, круглые камни, я, расправив плечи, придерживал опорный шест, одетый в серебристую мантию палаточной ткани, и размышлял вслух.
- Арифова в лагере, наверняка, нет. В республиканском комитете, по сообщению Максудова, путевка на его имя не оформлялась. Что ж, это понятно. Организованный коллектив стеснил бы его. Огласка. Переклички всякие. Списки. Маршрутные листы. Какая уж тут конспирация! А ведь с открытым забралом против Налимова не попрешь. Словом, среди путевочников Арифова нету. Он среди непутевых...
- А Налимов где? - ударил меня Норцов прямо в солнечное сплетение.
- Налимов? - я не знал, где Налимов, и это было самое слабое место во всех моих тактических экспозициях.

- Неужто Налимов сидит в лагере на рукописи, стережет мешок с мумиё и дожидается, когда Арифов его настигнет?
- Ты как раз наметил свое сегодняшнее задание. Проверишь, нет ли Налимова в лагере. Фотографию я тебе выдам, но козыряй ею поосторожней.
Мы возвращались к лагерю, и нам навстречу, как парусные, челны выплывали палатки. Вдруг Норцов остановился:
- Копыта цокают.
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Действительно, на тропе вскоре показался всадник в малахае.
Спешившийся чабан потчевал нас жевательным табаком, а мы его - шоколадными конфетами. Норцов нахваливал лошадь чабана, чабан ледоруб Норцова. Первому виделся ангел-чудотворец в лошади, второму такой же ангел - в ледорубе.
- Которая из этих гор Азадбаш? - перешел я к делу.
- Азадбаш там, - пастух ткнул кнутовищем в сторону снежного трезубца. - Первая гора чабаны называют Азадбаш. Вместе две горы карта называет Алтынтау.
- А Сусинген - знают чабаны такое место?
- Сусинген? Нет, такого места не знаем.
Меня одолевало желание настоять на своем: Сусинген в этом районе был вполне возможен и, вдобавок, Сусинген был нам позарез нужен. А старожил, между тем, перевел разговор на погоду.
- На прошлой неделе Алтынтау буран был, пятьдесят лет такого не было, - ну, еще бы, суть старожилов в том и состоит, что такого бурана за последние пятьдесят лет они не упомнят. - Видишь, где снег лежит? - продолжал чабан. - Всегда в августе снег вот так, - рука прошлась на уровне сердца. - После бурана - вот так, - он полоснул себя ребром ладони по кадыку. - Альпинисту, ой, как плохо!
- Альпинисты вам попадались? - спросил я.
- Палатки! - лаконично ответил чабан, и его указка устремилась к основанию Азадбаша. - Люди! - он завел кнутовище выше. - Возле перевала Музбельджайляу тоже один человек в палатке живет. Похож альпиниста, только не альпинист. Отсюда не пришел! Откуда пришел? Там дорога Совук-су есть! Может с Совук-су пришел. Только очень плохой дорога.
Над хребтами плыло облако, волоча за собою тень, точно тяжелый голубой невод. И кто знает, что было в этом неводе: альпинистская победа или альпинистская беда. Мы помолчали. Первым поднялся на ноги чабан, подозвал лошадь, запрыгнул на нее и, воздев на прощанье кнутовище, удалился под четкий перещелк копыт.
В лагере ни об Арифове, ни о Налимове не знали. Словно бы невзначай Норцов назвал эти фамилии шустрому инструктору. Потом - спросил альпинистов. Наконец, взял за жабры лагерного завуча, являвшего собой здесь, между грешной землей и небесами, последний оплот бюрократизма. Ничего! Установили мы, правда, что за последние дни через альплагерь проходили порознь какие-то люди, намеревавшиеся примкнуть к восходителям. «В шерпы хочу наняться», - заявил один из них.
- И Налимов и Арифов вполне годятся в шерпы. Оба имеют альпинистский опыт, - рассуждал я, застегивая свой спальный мешок.
- Да ну? - поразился Норцов.
- Точно. Гроссмейстер Максудов телеграммой сообщил мне об этом в Ф. Но у Налимова был запас времени, так что к приходу Арифова он вполне мог втереться в основную группу. Арифов же, в лучшем случае, только-только подтянулся к базовому лагерю.
Мы еще долго ворочались в спальниках, и глазастые звезды сочувственно смотрели на нас с черного неба. Может быть, они видели в эти минуты Налимова и Арифова, крадущихся по тропе - один, то и дело озирающийся, впереди; другой, прицельно впившийся глазами ему в спину - сзади. И старались на своем подмигивающем звездном языке пересказать нам увиденное. А может быть, они просто жалели нас: круты и опасны были склоны, по которым нам предстояло завтра идти...
* * *
На слегка перекошенной книзу ровной площадке у подножия отвесной каменной гряды стояли в два ряда палатки. Не так уж их было много: штук пять в общей сложности. Никто не кинулся нас обнимать, никто не восхищался стремительным нашим броском из «Аламедина» сюда, на предплечье вершины.
- Эге-гей, - зычно крикнул Норцов. «Эге-гей», - повторило эхо где-то в поднебесье. «Эге-гей», - откликнулось ущелье у нас под ногами с угасающей прощальной отчетливостью, словно далекая река хотела напоследок до нас докричаться.
- Эге-гей, рявкнуло у меня за спиной. - Из окраинной палатки высунулась заспанная добродушная физиономия. - Куда вы? На ночь-то глядя. - Действительно, солнце скрылось уже за далекими хребтами, парившими над горизонтом, и вокруг нас сгущалась сиреневая темень.
- Да вот в шерпы решили податься, - ответил Норцов.
- Небось проголодались, ребята? Стало быть питание по капитальной схеме! - руки парня, прежде утопленные в вертикальных разрезах бездонных карманов, бойко вскрыли консервные банки, разожгли примус. А когда пища была заправлена тушенкой и вода в чайнике завела скулежную песню, обстановка в общих чертах была нам ясна. За день до бурана группа мастеров ушла отсюда на штурм вершины. В лагере осталась спасательная группа из трех человек, включая нашего собеседника и одного приблудного парня, новичка. Буран длился почти двое суток, причем в районе «Аламедина», где находился в это время руководитель всего отряда Шелестов, трудно было даже представить себе его размах. Но Шелестов всполошился и за полтора дня в непогоду поднялся с каким-то попутчиком в базовый лагерь. Спасателей Шелестов не застал: они вдвоем, едва буран стих, ушли на подступы к вершине, причем не по ближнему южному гребню, а в лоб. Через Азадбаш. Сегодня поутру Шелестов и его шерп ушли им вдогонку. А наш собеседник, Игорь Кленов, залег со своим аппендицитом в палатке и проспал двенадцать часов.
- Как назвался приблудный-то парень? - небрежно спросил я. - Договорились мы с одним приятелем к вам гуртом идти. Да он ко времени не явился... Николай Налимов.
- Не-е-ет, - протянул Кленов. - Кажется, этот не русский. Черный очень уж. Ох, и ругался Шелестов, когда узнал, что я приблудного на Азадбаш выпустил. «Зеленый, - кричит. - Непроверенный». Но под аппендицит списал мне этот грех.
- А, может, нашего приятеля Шелестов захватил? - спросил я.
- С Шелестовым никакого Николая не было, - откликнулся Кленов. - А новенький был. Новенький, но по годам довольно старенький. Саид.
- Саид? Высокий, худощавый, щеки запавшие? - заторопился я.

- Точно! Высокий, худощавый. Тоже ваш приятель?
- Арифов его фамилия? - ответил я вопросом на вопрос.
- Арифов, кажется. Что-то в этом роде.
- Тогда нет, не наш приятель, - рассмеялся я. - Слышать слышали, а видеть не видели.
- А вы-то прибыли к шапочному разбору, - дружелюбно посетовал Кленов. - Завтра штурмовая группа начнет спуск. Послезавтра на Азадбаше их встретят спасатели с Шелестовым. А еще через пару деньков будем здесь героев славить... Погуляйте, конечно, по склонам. Это не возбраняется.
...Пробудился я посреди ночи от толчка в бок. В палаточном проеме у моего изголовья округлым силуэтом вырисовывалась голова Норцова. Он еще раз заехал мне локтем в подреберье.
- Хватит, хватит, не старайся. Слушаю тебя, - я почему-то говорил шепотом.
- Глядите, - тоже шепотом вымолвил Норцов, - нет, чуть правей.
Я задрал голову и увидел высоко на черной стене Азадбаша синий огонек. Летящий и одновременно покоящийся, точно звезда, огонек, казалось, и обращался к звездам. Меня дрожь прохватила, когда я вообразил себя там, близ этой мерцающей точечки. Космический холод забрался под штормовку, зияющие пропасти черными полотнищами схлестнулись под ногами и рать привидений, расколов скалы, двинулась навстречу. Я закрыл глаза и опять открыл. Огонек все так же висел в ночи, скорее затемняя мир своим пронзительным лихорадочным лучиком, чем озаряя. Не было в нем той теплой желтизны, какая играет в пламени костра. Мы ждали, что огонек замигает, подавая какие-нибудь сигналы. И мы молчали, словно голоса могли вспугнуть упрямую искорку. Но искра погасла сама. А вскоре небо налилось голубым предчувствием солнца.
- Скала как зеркало гладенькая. Подходов нету. Что бы это могло быть?
- Собираться пора, - услышал Норцов в ответ.
Едва мы простились с поскучневшим Кленовым, Норцов взял бешеный темп и выдерживал его до первых снеговых завалов.
- Буран, какого старожилы не упомнят, - мрачновато острил кругляш, ударяя тяжелым ботинком по сугробу. - Пойду искать следы.
Я выкурил сигарету, немного погодя - другую. Тут как раз и появился сияющий Норцов.
- След есть. Я поднялся до бывшего бивака ихнего.
- А ты бы взял да на Алтынтау взошел. Что тебя остановило?
- Я подсчитать людей хотел. Идут-то след в след. Сколько народу шло, не узнаешь. А на привале след распадается на составные части.
- Ну и?
- Ну и - все то же самое: дважды два - четыре.
- То есть?
- То есть два старых следа, позавчерашних. И два свежих, сегодняшних...
Теперь Норцову не приходилось поторапливать меня укоризненным взглядом. Болели мышцы, ныли суставы, судорожно колотилось сердце. Но моя решимость сегодня же добраться до Арифова о каждым Шагом все крепла. Примерно через полчаса мы были там, где накануне альпинисты отдыхали. На снегу, действительно, отпечатались четыре пары ботинок, отличавшиеся друг от друга своими размерами, контурами и даже расположением триконей. Два человека были здесь, видимо, позавчера. Их следы слегка подтаяли, пожелтели, оплыли. Другая двойка, судя по четким вмятинам на снегу, опережала нас не более чем на сутки. Всего лишь на сутки! Рывок - и мы их догоним!
Норцов, пыхтя, врезал ботинок в снег, на секунду замирал и, закрепившись, бросал вперед другую ногу. Шаг. Влияющий ход спины. Звяканье рюкзачных пряжек. Опять шаг. Спина. Пряжки. Шаг-Кругляш остановился.
- Полтора часа - достаточно, - и, не дожидаясь ответа, сбросил рюкзак на снег.
- А сколько таких кусков до цели?
- До вершины Азадбаша - добрых три десятка. До людей... - Норцов развел руками.
Людей мы заметили к концу третьего перехода. Солнце уже решительно устремилось вниз, точно альпинист, спускающийся в лагерь, когда кругляш ткнул штычком ледоруба в сверкающую снежными блестками белизну.
- Догнали.
И верно: черные точечки далеко впереди двигались. Они сползали с горы, на которую мы пытались вползти. Нам оставалось ждать.
Опять задрал голову и замер озадаченный: черные точки сновали взад-вперед, вверх-вниз - и оставались на месте. Норцов, кажется, еще раньше заметил эту несообразность, потому что уже имел готовое всему объяснение.
- Ставят палатку. А ведь могли бы засветло до лагеря добежать. Может, что случилось у них там? И потом: как-то боязно оставлять их без присмотра на ночь. А вдруг возьмут да исчезнут.
- В темноте ведь идти придется, - полувопросительно сказал я. - Потеряем направление.
- Они нас наверняка заметили. Увидят, что продолжаем подъем - посветят.
- Верно. Не один же Арифов там, - сдался я и опять навьючил на себя рюкзак. - Не сорвемся в темноте-то?
- Не сорвемся, если проскочим вон ту скалу засветло.
Скалу мы, задерживая дыхание, преодолели уже в глубоких сумерках. А потом началась пологая, чуть припорошенная снежком мелкозернистая осыпь, на которой и в самом деле можно было хоть немного расслабиться. Как только палатку поглотила темнота, на ее месте засиял фонарик. А вскоре еще один фонарик отпочковался от первого и медленно поплыл к нам.
- Кленов, ты, что ли? - послышался наконец голос спускающегося альпиниста, и вскоре перед нами выросла плечистая фигура, которой торчащий капюшон штормовки придавал агрессивный вид.
- Да нет, не Кленов. Мы вообще из другого санатория, - откликнулся Норцов.
- Ах, из санатория! Тогда вам и вовсе нечего здесь делать, - проговорил плечистый спокойно и погасил фонарик.
- Мы из «Аламедина». Вам в помощь. Если нужна, конечно, - вступил я в разговор.
- Это другое дело, - все так же невозмутимо сказал плечистый, - помощь нам нужна. Вдвоем двоих тащить - околеешь.
К полуночи Шелестов вывел нас к палатке. У входа в нее сидел на корточках, неловко вытягивая шею в ночь, человек в толстенном свитере, резко подчеркивавшем его худощавость.
- Врач среди вас есть? А коньяк? Медикаменты? Ни один, ни другой в сознание не приходят, - он приоткрыл палатку, сунул туда фонарик и, приглядевшись, повторил. - Ни один, ни другой.
- Дежурить будем. По очереди, - хмуро заметил Шелестов. - Поужинаем, и я заступлю. А ты, Саид, поспи. Сдохнешь без отдыха. Мокрую тряпку менять - тут твоя квалификация не обязательна. Вот и эти друзья подежурят. Они ведь совсем свеженькие.
- Не ваши? - мельком покосился на нас Саид, деловито работая консервным ножом. - А я то думал ваши.
- А у нас тут дела - хуже не придумаешь, - впервые за весь вечер пооткровенничал Шелестов, прожевав кусок неразогретой тушенки. - Саид пока этих двоих доставил, сам чуть богу душу не отдал. На Азадбаше вниз загреметь - проще простого, - альпинистский начальник помолчал, прислушиваясь к угрожающе - равнодушному безмолвию ночи, и заговорил снова: - И с чего это их на ту стену понесло? Даже название у нее отталкивающее. Как-то «Абнест» или «Обнест»... По-таджикски не помню. А по-русски означает не то «конец жизни», не то «душе конец». Вдохновляющее такое имечко.
- Воде конец, - безучастно поправил его Саид и вынул из нагрудного кармана твердую сигаретную пачку.

Т-а-ак. Сусинген нашелся. Саид сидел рядом с Норцовым, даже локтем иногда его касался, и у меня были некоторые основания предположить, что его фамилия Арифов. Стало быть, Налимов... Налимов там, в палатке? Неужели там? И неужели Арифов хотел его... Ого! Силен кандидат наук! Я задал провокационный вопрос:
- Искали, верно, что-нибудь? Иначе не полезли бы.
Саид посмотрел на меня очень внимательно, а Шелестов пожал плечами:
- Что искать-то? Камень? Так его всюду навалом. Путь поэффектней - вот небось что они искали.
- Товарищ, может быть, и прав, - сказал вдруг Саид. - Не станет опытный альпинист просто так на стенку лезть.
- Кабы опытный. Мой Тесленко - так тот совсем неопытный. Так - ни то, ни се. А второй - не знаю. Без меня его выпустили. Я бы на Азадбаш его ни за что не выпустил. С собою еще взял бы, пожалуй, - Шелестов кивнул в сторону худощавого. - Вот как Арифова, к примеру.
- А что же все-таки с ними случилось? - подал голос Норцов.
Шелестов опять пожал плечами и опять повернул свое чеканное лицо викинга в сторону Арифова.
- Он вот ночью всполошился: дескать, отсвет какой-то таинственный ему спать помешал. Лично я никакого отсвета не увидел. Но забеспокоился. Все-таки в том направлении ребята ушли. Может, сигнал бедствия подают.
- Огонь на Азадбаше и мы ночью видели, - торопливо вставил Норцов. - Только на фонарик это не было похоже.
- Ну, не знаю, был он, не было его, - усмехнулся Шелестов. - Утром мы так и так на Азадбаш пошли. Все было нормально: где они приваливали - там следы привала, где они ногами работали - там ботинок следы. Как вдруг наперерез основному следу - еще один след. Те - снизу вверх, а этот - сверху вниз. И плутает от камня к камню. Точно человек бродил с перепою. И совсем свежий след, между прочим. Мы с Саидом ухватили его - и держим. Он вильнет, мы вильнем. Он в пике, мы в пике. Где осыпь - так даже на четвереньках ползали, царапинки от триконей искали, чтоб не упустить, значит. А на леднике возле трещины пропал след. Как провалился.
- Этот парень и правда провалился, - сказал Саид досадливо, словно его раздражала медлительность рассказчика.
- Дышит, но никак не очнется. Как-никак, метров двадцать пролетал. Мы достали его. Саид спустился и вытащил, - теперь Шелестов стал скуп на подробности.
- Кто же этот парень? Тесленко? Или тот, пришлый?
- Пришлый, видимо, - рассеянно отозвался Шелестов. - Лицо-то незнакомое. А других групп на Алтынтау вроде бы и нет, - альпинист умолк. Саид покуривал да изредка поглядывал на меня.
- Про второго спросить хотите? - заговорил он неожиданно. - Второй сорвался еще раньше. Со стены. До-о-олго падал. По счастью, в рыхлый снег. Извините, забыл предложить: закуривайте, - протянул он мне пачку.
- Уж Тесленко-то без Саида - прямой дорогой да и на тот свет, - сказал Шелестов. - Ума не приложу, как Саид в тот кулуар заглянуть догадался.
- Воду для раненого шерпа высматривал! Сколько раз повторять надо? - проговорил Арифов.
- А откуда летел Тесленко? - поинтересовался Норцов.
- А оттуда примерно, где огонь был. Ну, чуть пониже разве что, - быстро ответил Арифов.
- Поднимались туда? - не отставал Норцов.
- Когда же? - сказал Шелестов. - Откопали одного, откопали другого. Да тащить еще вон сколько! Когда же туда подниматься?
- Стоит, стоит туда подняться, - проговорил Саид твердо.
- Зачем? Из любознательности? - простодушно спросил я.
Арифов молча вгляделся в меня из темноты. Зато вылез в ораторы Норцов с очередной своей тактичной бестактностью:
- Если рюкзак шерпа здесь... Там, возможно, и документы какие-нибудь... Установить личность мы просто обязаны...
- Пожалуй, - согласился Шелестов. - Как по-твоему, Саид?
Арифов все так же молча прошел к палатке, выволок за лямки из-под ее крыла большой рюкзак и бросил в середину нашего кружка. Шелестов пристроил рюкзак к своему колену на манер младенца, которого собираются пороть, и пряжки, застежки, антабки спустя мгновенье оказались расстегнутыми, развязанными, высвобожденными. Откинув клапан, Шелестов с головой погрузился в рюкзак.
- Спальник. Свитер. Носки. Еще носки. Наконец-то! - Шелестов извлек из рюкзака прозрачный пакет, набитый какими-то бумажками, и протянул его Арифову. Странное дело! Арифов с подчеркнутым безразличием подержал, повертел пакет в руках и передал его мне. Кажется, он даже улыбнулся при этом. Черт возьми! Да он ведь вспомнил Норцова. А по Норцову меня вычислить - пустячное дело.
Я выудил из пакета паспорт. Знакомая фотография! Знакомая фамилия! Налимов! Собственной персоной! Никаких расхождений, никаких разночтений, никаких подтасовок. Разве что в палатке лежит сейчас кто-нибудь другой. Забелин, к примеру. Невольно усмехнувшись, я положил паспорт на землю перед Арифовым. По принципу «долг платежом красен». Вытряхнул из пакета толстый переплетенный в кожу томик и увидел арабскую вязь как будто даже знакомых очертаний. Маджид-аль-Акбари? Конечно! Полный, подлинный, невредимый. Соблюдая наметившуюся уже традицию, я предоставил манускрипт в распоряжение Арифова.
- Назым, - задумчиво произнес Шелестов и спрятал паспорт к себе в карман. Рукопись, по-моему, его совершенно не заинтересовала.
Из палатки донесся долгий стон, который перешел в кашель. Никто еще не успел встать, как слабый голос попросил: «Воды!».
- Одну минутку, Сережа, - сказал Шелестов и кинул нам: - Тесленко! Пока - никаких выяснений. Запрещаю категорически. Это приказ.
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Сережа Тесленко заговорил сам, едва мы его вынесли на воздух.
- Попутчик мой где? Уцелел? Подлая душа! - Тесленко нервничал, жестикулировал. - Нет, все-таки, я все пойму... Я рядом, совсем рядом, - впадал в забытье и опять, очнувшись, настаивал: - Сейчас, сейчас все пойму...
В конце концов из отрывочных фраз Сережи мне удалось составить приблизительное представление о том, что произошло на северной азадбашской стене минувшей ночью. Тесленко и Дик, как называл его раненый (может быть, Ник, предположил я: это вполне в духе Налимова укорачивать имена), выбрали для бивуака узкий карниз. Дик выложил из рюкзака пачку печенья, пару консервных банок, а когда Тесленко начал вколачивать для страховки в скалу крючья, вызвался вдруг найти местечко получше. Пообещал: «Мигом вернусь!» - и ушел в сторону отвесного кулуара. Не было его с полчаса, и Сергей встревожился. Крикнул раз, потом еще раз - ответа не последовало. Тогда Сергей, прихватив ледоруб, полоз следом за шерпом. Сергей был вконец измотан, когда увидел расщелину, на миг осветившуюся изнутри слабым, тусклым огоньком. Так могла бы гореть, например, свеча или спичка. «Дик!» - гаркнул из последних сил Тесленко. Свет погас, и из расщелины высунулась голова. Это и в самом деле был Дик. «Местечко нашел?» - спросил Тесленко. «Ах, местечко! Нет, не нашел». Сергей просто по инерции продолжал приближаться к расщелине. И тогда шерп быстро пригнулся, в руках у него, как показалось Сергею, чиркнула спичка - и из расщелины рвануло странным голубым пламенем, таким сильным, что аж загудело все вокруг. Шерп едва успел отпрянуть от огня - увы, без ледоруба. Ледоруб он забыл в расщелине, и, стало быть, с ледорубом можно было навеки проститься. «Прикуривал», - растерянно посетовал шерп. Спускаться к бивуаку в темноте, да еще с одним ледорубом на двоих было опасно. Хорошо, что у Сергея была с собой веревка. Близ кулуара Сергей почувствовал, что заблудился, в непривычном освещении местность казалась неузнаваемой. Понадеявшись на веревку и на шерпа, Сергей устремился вниз: разведать характер склона. И... очнулся в шелестовской палатке.
- Непонятно, - сказал Норцов так важно, точно ради его экспертного суждения все это рассказывалось. - Шерпу было нелегко вынуться из веревки. И вдобавок - зачем бы он стал это делать? Себе на погибель?
- Зачем? Говорю же: надо побывать на Сусингене, - сказал Арифов. - Там ответ. Здесь, - он глазами показал на палатку, - здесь никакого ответа не будет.
И словно назло Арифову, из палатки донесся довольно внятный шепот:
- Серега, старик! Ты, что ли?
И вот нас уже шестеро возле палатки. Двое в спальниках в упор смотрят один на другого. Лицо Сергея, изукрашенное ссадинами, синяками, царапинами, открыто. Шерп по макушку в бинтах, и нам видны только его глаза. Они сощурены, хотя, казалось бы, фонарик Шелестова - не из тех светил, которые способны ослепить живое существо. Впрочем, этот прищур скорее всего, выдает настороженность шерпа, его решимость обороняться до конца. От кого? Сейчас все нервные силы шерпа сосредоточены на Тесленко. Арифову он не подарил и секундной доли внимания - да и остальном тоже. Значит ли это, что он сознает преимущества своего марлевого инкогнито и собирается ими широко пользоваться? Безусловно! Значит ли это, что Тесленко тоже участник затянувшейся игры под кодовым названием «Сусинген?» Неизвестно! Значит ли это, наконец, что Арифов состоит с Налимовым в особых отношениях, расходящихся с моей версией? Ну, скажем, они незнакомы? Или, наоборот, они союзники, партнеры и т. п.? Неизвестно, опять же неизвестно! А шерп все сверлит и сверлит глазами Сергея.
- Куда, дорогой, тебя понесло с горы? - заговаривает он свистящим шепотом. - Представил меня бы обществу, любезный. Как в лучших домах, - нажимает шерп на шутейную педаль.
- Да уж представил бы! - говорит Сергей. - Про веревочку узнал бы, а уж потом...
- Про веревочку? А что про веревочку? - удивляется шерп. - Узел был плохой, наверное. Так и вышло: один в одну сторону, другой - совсем в другую.
- Са-а-авсем в другую, - передразнил его Шелестов. Арифов отодвинулся куда-то еще глубже в темноту, и я вдруг отметил, что он ни разу голоса не подал при этом шерпе и ни на йоту не придвинулся к фонарику. Пожалуй, при таких условиях Налимов (если в спальнике лежал Налимов), вполне мог проморгать своего преследователя. «Сейчас Арифов под каким-нибудь предлогом уберется отсюда, - подумал я. - Или вообще нет правды на земле!». Арифов и вправду встал и глухо проронил:
- Вы как хотите, а я в два часа ночи сплю обычно. И другим советую.
* * *
Вторые сутки кряду Норцов ревностно исполнял в моей жизни роль будильника:

- Саид меня в кулуар с собой взять хочет. «Интересно, говорит, что за штука этот Сусинген». Идти?
- Идти! Конечно, идти! - вырвалось у меня. - Хотя и анархизм все это. Ладно, авось Шелестов простит, а Торосов не узнает. Но ухо держать востро!
На заре, едва розовое небо погасило последнюю звезду над голубыми горами, Норцов выскользнул из палатки следом за Арифовым и вскоре исчез с глаз долой. Я принялся разжигать примус и набивать котелки да кастрюльки снегом, и превращать этот снег в воду, и попутно намечать немедленную вылазку на Сусинген. Как вскоре выяснилось, у Шелестова были свои планы.
- Авантюра целиком на их совести, - пробрюзжал он, когда услышал об уходе Арифова и Норцова. - Мы спустим раненого в базовый лагерь. Потом уж будем с ними разбираться. - Теперь в его голосе звенела непререкаемая воля, и вчерашнего покладистого полуночника словно не бывало. - Возьмете рюкзак шерпа. Помимо своего.
У шерпа, видимо, была сломана нога: один единственный шаг - и он потерял сознание. Шелестов, впрочем, не ожидал чего-либо иного. Рюкзак он загодя повесил себе на грудь, и подхватив Дика, кинул его этаким тигриным рывком себе за спину.
- Пошли! - Шелестов не оглядываясь побежал вниз; снежный хвост завихрялся позади него, как вода за глиссером...
Ну, наконец-то Кленову дело привалило - и притом прямо с неба. Он забегал, засуетился, развел возню со всякими примочками да припарками, бинтами да мазями. А Шелестов дождался, пока шерп очнется.

- Выздоравливай поскорее! Духом, говорю, воспрянь. А кости врачи тебе склеят. В солнечном городе Ф. Мы пока вот с ним на Азадбаш сбегать должны.
Нетерпение, а может быть, любопытство, а может быть, то и другое, вместе взятое, сделали меня необычайно ходким на подъеме; я нисколько не отставал от мастера спорта Шелестова. Впрочем, мастер спорта потихоньку выдавал мне излишки своей неукротимой энергии: то подтянет, то подтолкнет, то поддержит. Мы быстро вышли к месту ночевки, отдохнули и взяли курс на Сусинген. Не буду расписывать подробности этой экспедиции. Скажу лишь, что по трудности она существенно превышала мои спортивные данные; в некоторых местах я выглядел ничуть не лучше, чем шерп на спуске. Один раз Шелестов сунул меня куда-то себе под мышку, другой раз толкал с полчаса перед собой как детскую коляску. Зато на привалах я работал за двоих, рассказывая ему о своем задании. В конечном счете, мы выбрались к пологой ложбине, упиравшейся в расщелину. В этот момент мне уже было понятно, почему Арифов и Норцов не попались нам на спуске. Они небось с их посредственной - в сравнении с Шелестовым - квалификацией только-только достигли цели.
Расщелина оказалась входом в пещеру, своды которой были дочерна прокопчены. Мазнул пальцем сажу - свежая! Внизу, под «дверью», разинуло клыкастую пасть каменное сопло, готовое, кажется, выбросить нам в лицо фонтан адского пламени. Вокруг стоял противный запах - ну, как бы жженой резины.

Наших предшественников не было видно. Но это не удивило ни Шелестова, ни меня: пещера зигзагами уползала куда-то в глубь горы, и Норцов с Арифовым могли быть за первым же поворотом. Собственно, там они и были. Услышав голоса, Арифов мигом возник перед нами.
- Газ горел вчера. И весь выгорел, - кивнул он на сопло. - Кончился баллон. - И, видя, что брови мои взметнулись от удивления, пояснил: - Природный баллон. Небольшой резервуар, когда-то отсеченный перемещениями горных пород от основных подземных полостей.
- Отверстие было, по-видимому, заложено вон тем булыжником, но булыжник сдвинули, - поддержал Арифова мой кругляш.
- Ну и что? Тот булыжник все-таки не камень в зажигалке?
- Газ загорелся не случайно, - заговорил опять Саид. - Это кому-то нужно было.
- Значит, шерпу! Но зачем?
- Не знаю, - ответил Арифов. - Может быть, костер налаживал, а оно само полыхнуло. А булыжник под напором пламени отлетел.
Арифов со сноровкой прирожденного эксперта-криминалиста орудовал сначала в одном, потом в другом, потом в третьем ответвлении пещеры, то и дело отдавал распоряжения Норцову, и когда они, меняя, так сказать, место работы, сталкивались со мною, кругляш всякий раз показывал мне, что никаких новостей у них нет.
У нас с Шелестовым, на нашем правом фланге тоже сначала ничего интересного не было. А потом как началось! В маленьком, рассчитанном на гномов, никак не на людей, гротике Шелестов заметил джутовые клочья, которые, как тут же выяснилось, прикрывали бочонок, укутанный в обветшавшую овечью шкуру. Пробка из бочонка вынулась без труда, и нашим глазам явили свой блеск - по-иному об этом не скажешь - золотые монеты азиатской чеканки, потускневшие и все равно ослепительно яркие.
В последней из неосмотренных нор мы обнаружили еще один бочонок. Вновь зажмурили глаза в предвкушении нестерпимого морального блеска, излучаемого всяким золотом, особенно же потускневшим, времен Гаруна аль-Рашида. Но в бочке, из которой мы поспешно удалили затычку, монет не было. Была в ней крутая, почти окаменелая смолистая масса...
В лагере все шло своим чередом. Шерп молча полеживал на спальничке близ палатки, Тесленко прихрамывая ходил от одного примуса к другому, Кленов разглядывал в бинокль склоны, подпиравшие вершину.
- Ракета была зеленая, - отрапортовал он Шелестову через плечо, не отнимая бинокль от глаз.
Ну, хорошо, ни одна альпинистская жизнь больше не находится под угрозой, спуск штурмовой группы протекает нормально, метеорологические условия ему благоприятствуют. Слава богу!
Но кто же все-таки он, этот шерп? Налимов, как утверждают документы? Пока повязки не будут сняты, ответить на этот вопрос мы не сможем. Да и тогда сможем ли? При падении лицо шерпа было сильно изуродовано. «Родная мать не узнала бы», - заметил по этому поводу Шелестов.
И вот, ворочаясь рядом с Норцовым в душной палатке, я время от времени дотрагивался пятками до рюкзака с сокровищами Сусингена и успокоенно думал: «Во всяком случае, магнит, притягивающий к себе всю эту публику, - у нас в руках, или, что в принципе то же самое, - у нас в ногах. Пускай теперь попляшут». С такими приятными мыслями я уснул.
Проснулся, когда горы налились предрассветным сиянием. Но разбудила меня не заря, а холодок, вливавшийся в наше жилище со стороны задней палаточной стенки. Поерзал. Попытался приткнуть озябшие ноги к рюкзаку, но никак не мог нащупать рюкзак. Сон с меня как рукой сняло. Лихорадочно приподнялся и нырнул в нагромождение альпинистского хлама. Шарил, шарил. Но шарить-то было ни к чему. Рюкзак - не иголка. Раз его не видно, значит, его нет. И разрез в неплотном перкале задника весьма прозрачно показывает, каким способом его изъяли.
Крадучись, мы с Олегом обошли спящий, а местами даже похрапывающий лагерь. У Арифова, можно сказать, было алиби, поскольку длиннющий Шелестов фамильярно закинул на него свои ноги. Как два близнеца, в одинаковых позах мирно посапывали Тесленко и Кленов. А справа от Кленова, куда вечером уложили шерпа, было пусто.
Рванули вниз. Спуск был технически несложный. Беги себе хоть до самого Аламедина. Но до Аламедина бежать не пришлось. Сразу же за лагерем на валуне сидел шерп. Никакой поклажи у него не было.
- Плохо мне стало, - просипел он. - Сердце. Поближе к докторам!
- Отлично! - восхитился Норцов мудрым этим решением. - Придется мне вас проводить.

Я разглядывал выжженное овальное пятно в желтой травяной шкуре горы. Казалось, здесь недавно жгли костер... Нет, вряд ли. Зола была бы, уголья. А здесь - я пригнулся - только щепотка розового порошка.
- Так что мы пойдем, - сказал Норцов. И тотчас они - впереди бодрый кругляш, позади ковыляющий шерп в марлевой маске - отправились в путь.
Я стряхнул с ладони несколько розовых крупинок на валун и поднес к ним спичку. Мигом вспыхнуло пламя, которое и сейчас, при свете восходящего солнца, слепило глаза. Этот огонь видели мы с Норцовым. И, наверное, этот же огонь наблюдал Сережа Тесленко. Ну, ладно! Предположим, на Сусингене шерп отпугивал Сергея от пещеры. А здесь?
Сигнал... Кому? Сигнал, как выстрел: у него должна быть мишень. Сигнал, как письмо: у него должен быть адрес. Собственно, сигнал и есть письмо. И, следовательно, товарищ Салмин Юрий Александрович, пофантазируем на тему: загадочный получатель письма. Кто он? Где он? И о чем его могут информировать?
Самое простое - местонахождение незнакомца. Выбор у него в этом смысле мизерный: Аламедин, базовый лагерь, ну, еще вершина (что, впрочем, весьма сомнительно, ибо там как-то не до фейерверков). Все. Ничего я не упустил? Вроде ничего. Теперь посмотрим, какой информацией располагает наш шерп. Больше, чем кто-либо другой на свете, он знает про сусингенский клад.
Пойдем дальше. Из «где» и «о чем» попытаемся слепить «кто». По-видимому, не Шелестов, не Тесленко и не Кленов. Их шерп имел в лагере. Арифов отпадает по той же причине... Постойте-ка, постойте-ка, товарищ Салмин, не горячитесь. Будьте любезны вернуться из заоблачной выси на нашу грешную землю. А конкретнее - на тропинку близ альплагеря «Аламедин». Какую-то темную личность чабан в нашем разговоре поминал. «Похож альпиниста, только не альпинист... Возле перевала в палатке живет». Э-эх, детективы! Спросить бы чабана: «А кто, мол, живет?» Так нет же, не спросили. Почему-то представился мне тогда седовласый профессор, раскинувший свой шатер близ пастушеского стана в расчете на добрый кумыс и свежие лепешки. И отвел этот профессор от себя вальяжным жестом все и всякие подозрения.
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Между мною и пастбищем близ перевала пролегла глубокая впадина, на первый взгляд, трудно преодолимая. Но ведь звериные тропки как-то перебирались с одной каменной гряды на другую. Переберусь и я. А Норцова с шерпом догоню там, ниже.
Увы, напрасно я отводил себе роль фланирующего джентльмена со стэком. Ибо у палатки меня встретил... Вот уж неожиданность! Такая долгожданная неожиданность!.. Кто бы вы подумали? Налимов! Не кто иной как Налимов. Налимов собственной персоной. Тот самый, чья физиономия запечатлена была на фотографии в паспорте. Правда, он отпустил теперь бороду.
С инкогнито пришлось распроститься. Предъявил Налимову служебное удостоверение. Осмотрел палатку. Под ее крылом обнаружил рюкзак с кладом, едва прикрытый грудой гальки. Конфисковать его удалось без осложнений: на изнанке рюкзачного клапана химическим карандашом была выведена моя фамилия.
- Откуда это здесь - понятия не имею, - осклабившись, заявил Налимов.
- Объясню в «Аламедине».
Норцова и шерпа мы чуть не настигли на слиянии двух отрогов. Но я замедлил темп. Зачем прежде времени устраивать этой парочке свидание. Пусть считает шерп, что мы зевнули Налимова, Налимов - что мы упустили шерпа.
Рано поутру в шатровой палатке Ковальчика я принялся за Налимова уже по-настоящему.

- Как попали мои вещи к вам в палатку?
- Об этом я еще вчера сказал: понятия не имею.
- Где вы работаете?
- В столице, - глумливо заметил Налимов. - Где же еще востоковеду работать? - и, как бы осознав, что грубость не в его интересах, уточнил. - В институте рукописного и печатного слова. Исполняющий обязанности старшего научного сотрудника.
- В отпуске сейчас?
- Ученый никогда не бывает в полном отпуске. Наука никогда не освобождает своих рабов, - претенциозно заявил Налимов, ускользая от вопроса, и я сделал вид, что это ему сошло с рук.
- Какой тематикой занимаетесь в институте?
- Чем может востоковед заниматься в институте рукописного слова? Восточными рукописями.
- Какого периода?
- Какого? - высокомерно покосился на меня Налимов. - Средних веков.
- И какими авторами, - нимало не смутившись, продолжал я. - Имена какие-нибудь назовите. Навои, Улугбек... - неопределенно помахал рукою, поясняя, что полный перечень интересующих меня имен отнял бы слишком много времени.
- Имена? Много ли вам скажут имена?! Ну, например, такие: Назрулла аль-Юсуфи, Хуссейн Гафури, Джаббар Ибрагим?
- Ваш отдых здесь, в горах, он как-то скуден в смысле комфорта, неуютен... Никак не пойму: кумысом вы лечитесь, что ли? Или природой любуетесь? Только зачем же ради природы себя удобств лишать? Могли бы в альплагере устроиться. На турбазе. В санатории каком-нибудь.

- Разве я говорил хоть слово об отдыхе? Я здесь работаю. Дело в том, что язык жителей высокогорья сохраняет речевые конструкции, характерные для средневековых рукописей. Это весьма важно при расшифровке темных мест. Словно кровь живая в текст вливается, - и вдруг Налимов проскандировал. - Вольется - и течет, струится, как быстроструйная водица. Быть у воды и не напиться - вовек такое не простится.
- Значит, воспользоваться организованным отдыхом вам так и не удалось? - мне хотелось перевести разговор на «Хрустальный ключ»: как раз там мнимый Забелин рифмовал: «Столица, тра-та-там, столица, быть у воды - и не напиться». - Никаких путевок, курсовок и прочих профсоюзных благ?
- Путевок-курсовок? - переспросил по своему обыкновению Налимов и очень внимательно глянул на меня. - Послушайте, а на каком основании вы меня допрашиваете? Или я заблуждаюсь, и мы просто мило беседуем на вольные темы? В таком случае, позвольте мне заметить, что наша тематика представляется мне странной. Было бы естественно, если бы вы говорили о рюкзаке, который мне кто-то подбросил с явно провокационной целью. Или о действительной моей провинности - о потере паспорта. Так нет же, вам все санатории да дома отдыха подавай, санатории да дома отдыха. Я возражаю против напрасной траты времени, - произнеся эту тираду Налимов делано рассмеялся. - Итак, повторяю: я в данное время работаю. Рад был бы работать и в данный момент. Надеюсь, вы приложите максимум усилий... Простите, я под арестом?
- Ни в малейшей степени, - ответил я. С вас как бы взята подписка о невыезде. Сугубо временная мера. А теперь скажите, насколько вы близки с Арифовым?
- Мне непонятен ваш вопрос. С каким еще Арифовым? Простите, но в ваших репликах иногда слышится провокационная нотка. Арифов - фамилия распространенная. Мало ли каких Арифовых я знаю!
- Уточняю: Саида Арифова. Кандидата биологических наук.
- Ах, этого... - протянул Налимов таким тоном, точно последние двадцать лет своей жизни этого Арифова ему вспоминать не приходилось. - Знаю, как же, знаю. Не очень, правда, хорошо. И не очень по-хорошему. Но знаю.
- Это чрезвычайно существенно, что вы подчеркнули: не по-хорошему. Чем же плох для вас Саид Арифов?
- Плох - не то слово, - заюлил Налимов. - Подозрителен он мне, вот и все. Замашки богоборческие. То ему Лысенко, видите ли, не нравится - в период, когда с Лысенко все обстояло благополучно. То... - голос Налимова упал до вкрадчивого шепота. - Впрочем, более серьезные темы, вероятно, уместнее затрагивать в другой обстановке... Быть может, даже в письменной форме.
- Поконкретнее вы ничего сказать не можете? - слегка одернул я его. - Какие-нибудь факты?
- Вы ведь договорить не даете, - проворчал, совсем осмелев, Налимов. - Порою мне сдается, - тут Налимов осторожненько так прицепился ко мне: задабривают, де, этого сыщика чужие гипотезы или, напротив, озлобляют. - Порою мне сдается, что он замешан в каких-то аферах, шахер-махерах. В кладоискательстве каком-нибудь.

Ишь куда он нагнул, этот Налимов. По линии морально-политической - богоборчество, по линии социально-экономической - кладоискательство! А в целом, не валютчик ли он? Знал, плут, по каким клавишам ударять и какую мелодию наигрывать. В суфлеры навязывался. Я решил для виду клюнуть.
- На чем, собственно, вы основываетесь? Неужели на происшествии с рюкзаком? Считаете, что Арифов где-нибудь поблизости?
- Все, что вы говорите, имело бы смысл, если бы Арифов был в горах, но... - Налимов выжидал. Теперь уже не очень ясно было, я ли его допрашиваю или он меня. Поддаться, что ли? Брякнуть прямо так: Арифов не только в горах, он рядом, в нескольких километрах от вас. Нет, слишком тертым мужиком оказался Налимов. Такому палец дашь - руку оттяпает.
- А разве я подозреваю персонально Арифова? Арифов, в конце концов, может носить другую фамилию.
- Вы знаете, - осторожно продолжал Налимов, - у меня смутное ощущение, что Саид здесь, в горах? Ничего определенного - флюиды какие-то...
- Постараемся разузнать.
В это же время Норцов сидел у изголовья шерпа. Шерп постанывал да и выглядел неважно. Глаза лихорадочно блестели, вызывая представление о запавших щеках и пересохших губах. Повязка, только вчера обновленная врачом альплагеря, за ночь успела загрязниться.
- Давайте, наконец, познакомимся, - предложил Олег, после чего назвался.

- Ну, а я, дорогой, Налимов Назым. Сокращенно - Ник. Да ты поглядеть мой паспорт мог.
Роскошь-то какая: то ни одного Налимова, а то сразу два!
- Проживаете где?
- В столице, на улице Новой.
- А работаете?
- В институте.
Норцов уж и не стал спрашивать шерпа о должности: и без того все было ясно. Исполняющий обязанности старшего научного сотрудника.
- В отпуске?
- В отпуске.
- В очередном?
- В очередном.
- Что вы думаете о пожаре на Сусингене? Отчего начался?
- Искра от сигареты... И газ... Я закурил - все началось.
- Когда полыхнуло, где вы находились?
- Внутри, в пещере. Чуть шашлык из меня не сделался.
- А Тесленко, он где был?
- А он снаружи. Я еще мог поджечь. А Тесленко - никак.
Понятно. Он согласен был на роль без вины виноватого.
- Знали о кладе? - спросил Норцов.
- О чем, о чем?! - поразился Налимов-второй. - Ты, дорогой, пожалуйста, меня не разыгрывай.
- Последний вопрос: Арифов - эта фамилия вам известна?

- Распространенная фамилия, любезный. Но корешей Арифовых у меня нет.
- Допустим. Тогда вот что: раньше, до Азадбаша, вы встречали Саида? Ну, тот худой, пульс ваш щупал каждые два часа?
- Нет. Никогда не встречал, - ответил Налимов-второй.
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К сумеркам Саид доставил в «Аламедин» - своим ходом - Тесленко. Или, как это выглядело с моей позиции, Тесленко доставил Саида. Подсаживаюсь к Арифову - он сумерничает в одиночестве у костра, - предлагаю ему свою «Шипку» и, когда наши сигареты, одна за другой, выстреливают тоненький змеистый голубой дымок в темно-синюю ночь, задумчиво говорю:
- Досталось Шелестову за эти дни. Другому бы на всю жизнь хватило. Что там слышно у штурмовой группы? Спускаются?
- Спускаются, - отвечает Саид, вглядываясь в огонь, точно судьба альпинистов как-то связана с костром. - Всю прошлую ночь зеленые ракеты над Азадбашем развешивали. Завтра придут.
- До «Аламедина» не доберутся, - возражаю я.
- До «Аламедина» не доберутся. До базового лагеря.
- А послезавтра меня с моим другом уже здесь не будет, - сетую я, внимательно следя за арифовской реакцией; надо признать, она выглядит абсолютно нейтральной. Но так или иначе пора переходить к делу.
- Раненый шерп очень сильно задел ваше любопытство. Я не ошибаюсь?

- Нет, не ошибаетесь, - поднимает голову Арифов.
- Вы так пронзительно присматривались к нему, будто сомневались, что он это он.
- Вы правы, - Арифов грустно улыбается; впрочем, очень может быть, что это отблеск пламени задевает складки в уголках рта. - И действительно ведь, представьте себе, оказалось, что он это не он. То есть, не тот, за кого я его сначала принял. И паспорт у него чужой.
Мы молчим. Арифов по-прежнему гипнотизирует костер, часто-часто попыхивая сигаретой.
- А человека, которому принадлежит паспорт, вы узнали бы?
- В любой обстановке! Даже ночью. Даже в маске.
- Близкий человек, значит! Друг? Родственник? - я предельно простодушен: обнаруживать насмешливое отношение к словам Арифова совсем ни к чему.
- Друг? - с усмешкой переспрашивает Саид. - Родственник? - тут его голос меняется. - А, вообще, вы почти угадали. Родственник друга.
Я озадачен. Стоило бы Маджиду аль-Акбари умолчать в своем трактате о мумиё, полагал я, и мои подопечные ничего бы друг для друга не значили. Но вот между ними существует мостик, о котором даже гроссмейстер позиционной игры старший лейтенант Максудов ничего не слышал.
- Мне ваша миссия в общих чертах ясна, - как бы переломив себя, говорит Арифов. - И, вероятно, мой прямой долг - оказать вам помощь... Приятно мне это или неприятно. Ждать, пока случится что-нибудь непоправимое? Лучше сразу подсказать вам, кого опасаться... На неискушенный взгляд, конечно... Мой отец - печально, но факт - был муллой, - начал Арифов издалека. - Правда, к религии он относился безразлично или даже насмешливо. Интересовался наукой. Старался обнаружить в древних текстах крупицы объективных знаний. Это если говорить по-современному. А по-тогдашнему - был дотошным стариком еретического образа мысли. После революции он стал учительствовать... Вернее, преподавать. Не в школе, а на дому. Для желающих в совершенстве узнать арабский и персидский. Он и меня учил языкам. И выучил. Любому востоковеду сто очков вперед дам. Ладно, об этом позже... Незадолго до войны юноша один у отца практиковался, мой ровесник, племянник крупного востоковеда Налимова. Мы с Равилем подружились. Вместе торчали над старыми рукописями, состязались: кто быстрее переведет. И вот однажды нам попался любопытный текст. Речь шла о какой-то пещере, расположенной высоко в горах. Пещера та, якобы, оберегала от глаз людских несметные сокровища - не деньги, не драгоценности, не золото - чудодейственные лекарственные снадобья, изготовленные мудрецами-табибами времен Хусейна Байкары. «А кто брал те травы по указанию аллаха, и те смолы, и ту амбру, оставляли монеты и перстни и многое другое, но все равно оставались должниками умерших табибов, ибо лекарствам тем нет цены». Я цитирую приблизительно, но общий смысл текста был именно таков. Мы кинулись за разъяснениями к отцу. Тот похвалил нас за точность перевода. А по существу вопроса промямлил что-то невразумительное. В том смысле, что у нас в руках позднейший список и что сам по себе этот список не подсказывает решение задачи, ибо, как говорится в примечаниях, местонахождение пещеры названо в другой рукописи, а ключ к пользованию лекарствами - в третьей. «Третья рукопись у меня была, - вздохнув, добавил отец. - Только подарил я ее лет тридцать назад начальнику одному. Не знал, что за рукопись». Чиновник, к которому попала рукопись, был, видимо, коллекционером понимающим: рукопись, по словам отца, ухватил как клещами. Так началась эта история. И никто не мог предугадать, какой оборот она примет спустя многие годы!
- Какой же? - спрашиваю я.
- Потом была война. Ушел на фронт Равиль - так и не успел поступить на востфак. Ушел на фронт и я. В сорок четвертом Равиль погиб. Когда я вернулся домой - в сорок пятом - отца не было уже в живых. У меня на руках осталась больная мать, так что пришлось бросить мечты о биофаке и срочно подыскивать работу. Вот тут-то и пригодилось знание языков - единственное, что передал мне отец по наследству. Я устроился переводчиком в одно внешнеторговое учреждение. Рекомендовал меня туда, кстати, Налимов - старший... Память о Равиле заставляла меня раз в неделю посещать дом этого неразговорчивого старика. Я приходил, присаживался в гостиной и по нескольку часов ожидал, пока Назар Сергеевич выйдет из своего кабинета. А в ногах у меня частенько вертелся хитренький мальчишка Назым. Заброшенный, озлобленный, он рос волчонком, и школа этому не помешала. Отцу, честно говоря, было на все наплевать. А я... Через год после войны умерла моя мама, потом готовился в университет. Спохватился слишком поздно. Назым к тому времени запросто уже подделывал оценки в дневнике, подслушивал чужие разговоры... Вы не устали слушать?.. Вновь я увидел Назыма после продолжительного перерыва, за который ответственности не несу, - Арифов с вызовом посмотрел на меня, и я поспешил кивнуть головой. - К этому времени он овладел искусством бездельничанья в рамках внешней добропорядочности. То есть он числился во всех списках, был причастен ко всем мероприятиям, говорил то - и только то, чего от него ждали главные и не обращал внимания на неглавных. И - удивительно, - он восходил во мнении главных все выше и выше. Я понял, что должен придти ему на помощь. Не ради него - он был мне неприятен. Ради Равиля, ради Налимова-старшего. Ради принципа, наконец. По отношению ко мне Назым не был мягко, говоря, безупречен. Но я подавил свое предубеждение, я стал навязывать ему свое общество. Уж он-то, бедняга, недоумевал: чего мне от него надо? Отцовской протекции? Так ведь она мне и без него доступна. Еще чьей-нибудь протекции? Не тут-то было, своими связями он ни с кем делиться не станет. Денег? Еще чего не хватало! Деньги! Во-первых, их у него нет, а, во-вторых, если и есть, то не про нашу честь. Но отмежевываться от меня он и не подумал. Это было не в его правилах: а вдруг я ему зачем-нибудь пригожусь. Так что виделись мы довольно часто, и я был в курсе многих событий его жизни. А многое он держал от меня в тайне. Было в Назыме что-то такое, что заставляло бояться его. Не моргнув глазом, он мог ради маленькой выгоды предать кого угодно. И я пообещал себе, что я не дам ему это сделать. Я превратился в негласного опекуна Налимова-младшего. Пускай мелочи - проморгаю - крупное хамство замечу. А вышло так, что я чуть ли не его сподвижником стал.
Мне померещилось, что древние языки способны облагородить Назыма. И я раззадорил его рассказом о рукописях, а затем пять лет кряду впихивал в него арабский, персидский, древнеузбекский, плюс всякие сведения по истории Средней Азии, плюс всякие данные о флоре и фауне края. Налимов - признаю - человек выдающихся способностей. Усваивал материал жадно. К окончанию пединститута Назым был вполне подготовлен к переводческой деятельности - и совсем не готов к педагогической. Я в поте лица высматривал что-нибудь подходящее. Общества связи с заграницей не годились. Не годились вузы: Налимов не склонен был отдавать что-нибудь другим - в том числе и знания. В общем, стало казаться, что подходящего места попросту нет в природе. Но вдруг сам Назым доказал обратное. Не поленился приехать ко мне домой, где его считали виновником моих служебных неприятностей. Явился и провозгласил: «Рубикон взят, есть повод выпить за мир и дружбу». «Какой - спрашиваю - повод?». «А как же, - говорит, - прекрасное место, цитадель науки - и покровитель в лице довольно-таки высокого начальства». Какие только я ни навоображал грядущие художества Налимова: и плагиат, и научное иждивенчество, и липовые факты с потолка, и подгонка результатов под желательный ответ. Каюсь: Назым повел себя как нормальный человек. Ходил на службу, когда это требовалось. Выполнял то, что должен был. Взысканий не имел. Короче, всецело соответствовал должности. Только со временем открылся мне новый лик Налимова - поумневшего, поднатаскавшегося. Он тщательно заботился о показной благопристойности, как модница о нарядах. Лишнего не болтал. И очень осторожно осуществлял главный план своей жизни. День за днем, месяц за месяцем он вкрадчиво - настоящий кот - ходил вокруг старинной рукописи, оставленной моим отцом, и все расспрашивал, расспрашивал, верю ли я в эту сказку про табибов и про клад, и нащупывал, где, на мой взгляд, могут находиться два других манускрипта - те, что должны окончательно раскрыть загадку пещеры. Я ускользал от прямого ответа. Прежде всего, потому, что и сам толком не знал. А потом - уж кого-кого, только не Назыма следовало посвящать в такого рода дела. Однажды, разбирая оставшиеся после отца бумаги, наткнулся на пожелтевший от ветхости листочек. Письмо некоего коллежского асессора, выражавшего отцу благодарность за бесценный подарок. Не о рукописи ли речь шла? На авось навел справки в архивах. Повезло. Мой коллежский асессор - Снетков была его фамилия - служил чиновником для особых поручений при последнем градоначальнике. Визит в справочное бюро - и у меня в кармане адрес и поныне проживающего в нашем городе Снеткова. Судя по отчеству - сын того самого чиновника. Каково же было мое удивление, когда, навестив Снеткова, я застал у него Назыма. Расселся по-хозяйски за обеденным столом и штудировал старинный манускрипт. Привычный гость! В этом убеждала и поза Назыма, и его снисходительное «Здрасьте!», и фамильярность в отношениях между молодым человеком и стариком. Радости при моем появлении Налимов не испытал, но и обескуражен тоже не был. Присмотревшись к рукописи, я развеселился. Текст ее был настолько сложен по своей лексике, стилистике, по всей своей структуре, что вникать в него с налимовскими знаниями было бессмысленно. Можно ли рассчитать космический корабль при помощи элементарной арифметики?! И опять Назыму потребовались лингвистические консультации. Я растолковывал ему туманные места, предлагал параллели из других текстов и всякое такое. А имели мы дело с курсом средневековой медицины.
Человечеству хуже не будет, - полагал я, - если Налимов освоит в совершенстве эту науку. И двигались мы вперед черепашьими шагами, и месяцы уходили один за другим, не принося никаких открытий, а, стало быть, и никаких неприятностей. Пока нет клада, нет и опасений, что Назым накуролесит. И вдруг на четвертой странице нашей городской газеты - сенсация. Профессор Акзамов нашел в далеком кишлаке трактат Маджида аль-Акбари, доселе неизвестный науке. Изучение рукописи поручено молодому ученому Николаю Налимову. Я прямо-таки ахнул. К счастью, я ни разу не упомянул при Налимове отцовские слова: «Если и есть где-нибудь правдивое слово о сокровище табибов - так только у замечательного поэта и географа Маджида. Увы! Сочинений Маджида вот уж двести лет никто не видел». Надо же случиться такому! Никто не видел, а этот только пожелал - сразу же и увидел... Вы еще не устали слушать?.. Правда, Налимов превозносил Маджида и его рукопись на заседаниях и совещаниях, но с расшифровкой текста ничего поделать не мог. Я однажды перелистал трактат. Там любопытные вещи... Чрезвычайно любопытные вещи... Но я их не сделал достоянием гласности тогда, да и сейчас разглашать не буду... Я-то не буду! Но это сделали до меня...

- Акзамов?
- Нет, не Акзамов... Не хотелось бы заниматься сплетнями. Но, кажется, придется все-таки... Девушка... Лаборантка...
- Замира? Юлдашева?
- Вот именно. Замира Юлдашева. Превосходный знаток языков!
- И, кажется, совсем никудышный знаток людей...
- От вас и это не укрылось? Да, в людях она ничего, по-моему, не понимает. Если бы понимала, разве отдала бы ему душу? Разве работала бы на него?
- Ну, это еще ничего не доказывает. Вы ведь тоже на Налимова порядком работали. Однако же нельзя сказать, что отдали ему душу.
- Да нет, почему же... В каком-то смысле, может, и отдал. Душу - не душу, кусок жизни, во всяком случае, - усмехается Арифов. - С женой целыми месяцами не разговариваю из-за Налимова... Замира прочитала за несколько недель трактат Маджида и пересказала Назыму самое главное. Естественно, Назым сразу ухватил всяческие намеки на пещеру, на сокровища табибов. Соответствующие куски текста он впоследствии штудировал вместе с Замирой многие десятки часов, вдумываясь в каждую буковку. До полного осознания текста ему, в конце, концов, осталось совершить один-единственный шаг. Даже не шаг, шажок: вспомнить мельком оброненное в медицинском манускрипте географическое название...
- Сусинген?
- Сусинген. Но на этот шаг у него не хватило сил. И тогда он явился ко мне. Так, мол, и так. Я схватился за голову. Только в этот момент понял, что следовало действовать раньше. Попросить, например, Акзамова, чтобы он передал трактат Маджида другому. Никогда и никто не был еще так близок к разгадке тайны табибов. Я? Ну, нет! Мне, чтобы с ним сравняться, надо было всерьез поработать над рукописью, а я ее не имел под рукой… Помогу я Налимову на этот раз или нет?
- Почему вы так настойчиво прятали от Налимова след?
- До сих пор не понимаете, что психология Назыма в определенные годы стала для меня реальнее всех реальностей. Не его персональная психология, а психология целой категории подобных людей, эгоистов и циников.
- Вы оставляете без внимания конкретную суть, вопроса.
- Да, философские выкрутасы - не для нашего разговора... Что ж, в повадках Налимова в тот вечер была пугающая целеустремленность. Точно он вполне четко определил, как поступит с находкой, вообще, как будет жить последующие пятьдесят-шестьдесят лет.
- На ваш взгляд, ему кто-то суфлировал?
- Было похоже на то, что диктовали ему, руководили им. Прежде он все-таки был самодеятельным шалопаем. А в тот вечер передо мной прохаживался маленький профессионал. И поэтому я приказал себе: молчи. Лучше пускай клад табибов останется под землей. Есть ведь такой шанс?!
- Ваше решение было окончательным?
- Бесповоротным. И с этой позиции я не сдвинулся и в дальнейшем. Но сам постарался свести показания трех рукописей воедино. Ибо естественные науки мне не чужды, а из текстов напрашивался вывод, что табибы нашли богатейшие запасы мумиё или какого-то другого органического лекарственного средства поистине волшебной силы. Во мне проснулся ученый...
- Так что же предпринял пробудившийся ученый?
- Установил, что предварительные выводы в достаточной мере справедливы: сокровище табибов, по-видимому, представляет собой целебный концентрат органического происхождения. Судя по информации, которую я почерпнул из снетковского манускрипта, воздействие этого вещества на человека разительно. Ассортимент поддающихся ему болезней необычайно велик. А побеждает он эти болезни - вернее, побеждал в свое время - несомненно.
- И вы, человек, называющий себя ученым, устояли от искушения начать поиски. На широкой основе...
- Пока я разгадывал адрес этой средневековой аптеки, пропала рукопись с жизнеописаниями табибов. Это во-первых. А во-вторых, вскоре Налимов исчез.
- Когда он, кстати, исчез?
- Точно датировать его выезд на Совук-су не смогу. Поздно спохватился. Сами понимаете: у меня поважней дела были в Академии. Но, увидев однажды вечером в квартире Налимова посторонних, я вынужден был взять отпуск.
- Посторонних? Кого же? - встрепенулся я. - Как они выглядели?
- Как они выглядели? - усмехнулся Саид. - Вот уж вам это лучше знать. Потому что выглядели они в точности так, как ваш спутник, если с него снять штормовку и напялить взамен шелковую безрукавку. Ясно?
Итак, после разговора с Арифовым версия налимовского дела, которую я с таким трудом выработал, сильно пошатнулась. Теперь мне казалось, что Саид - один из всех - говорил искренне. В речах Налимова было непомерно много умолчаний и демагогических штучек. А шерп вообще представлялся мне теперь этаким сплошным белым пятном, или, учитывая, что перевязочные бинты постоянно загрязнялись, серовато-заскорузлым. Я даже не мог толком ответить себе на вопрос: Ричард это или не Ричард. По акценту - вроде он. Но одного акцента для серьезных выводов маловато.
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- Выводы? - спросил Мистик, простучав пальцами по столу суховатую гамму; пора, дескать, закругляться.
- Документы и вещи, конечно, на экспертизу, - на ходу соображал я. - А людей - просто не знаю, что и сказать. Отпустишь - разбегутся, не отпустишь...
- Вот как? - удивился Мистик. - Вы полагаете, их можно не отпускать? Прямо так, безо всяких, за решетку. Прокуратура таких вещей не любит. Еще как отпустим... Но без наблюдения не оставим. Нет, не оставим, - задумчиво произнес он, думая уже, кажется, о чем-то другом. - Да, первым делом развезите граждан по домам. И сразу же к Максудову. У него есть что вам порассказать.
Не ожидал я от гроссмейстера позиционного стиля таких скорых и убедительных результатов.
Еще в день нашего отъезда гроссмейстер беседовал в неуютной каморке Памирской рыночной милиции со стариком-гадальщиком. Максудов - не зря же он был гроссмейстером позиционного стиля - терпеливо дождался, пока старик уладит свои семейные отношения с вороном и усядется на табурет.
«Драку видели?» Драку старик, конечно, видел. «Там этого били... как его... из этих, значит, из торгашей... А эти, другие, значит, они тех страсть как не любят». Старика надолго заело: «А она тебя любит, тебя всякая полюбит, планида твоя такая... Таких любят, ой, как любят...».
Вернулся к драке: «Ну, спровадили какурента - оно и народу лучше, зелья приворотного меньше будет». На приворотном зелье старик застрял: «А тебя полюбит, без всякого зелья полюбит, верное слово говорю». От друзей принялся открещиваться: «Это кто же мне друзья? Армян, что ли, голоштанный? Али барин его красноносый? Я знать их не знаю... Ну, подойдут они ко мне разок-другой, ну, спросят чегой-то-нибудь, ну, подсунут рублевочку али трояк... Тоже - друзья!».
Максудова в этой истории заинтересовало многое. Голоштанный и красноносый. Значит, действительно чернявый и дервиш существовали. Поскольку Норцова приняли за кого-то другого, существовал кто-то другой очень похожий на Норцова. Он имел отношение к Памирскому рынку и был неугоден красноносому. За эту-то ниточку и ухватился Максудов.
Дежурный сотрудник рыночного оперпункта развел руками: в человеческих ли это силах запомнить всех встречных кругляшей. Но, смягчившись, затребовал фотографию Норцова. К счастью, в университете хорошо вели наглядную агитацию, и на «Доске отличников» Максудов обнаружил великолепный портрет Норцова с теннисной ракеткой в руках.
Едва посмотрев на фотографию, сотрудник оперпункта хмыкнул: «Так бы сразу и сказали. Езжайте в совхоз «Рассвет», спросите Андрея Колтунова. У нас проходил по самогону». Максудов маханул в «Рассвет».
Колтунов, персональный шофер начальника свекловодческого отделения, встретил Максудова в штыки: «Самогон - дело прошлое, а ничего другого мне не пришить! Да вы не темните, я с этим делом давно - с полгода как завязал. Вы меня толком спросите». «С двоими - такими вот - на Памирском встречался? По самогону...». «Ну, были такие двое... Грозили: ты, мол, с самогоном сюда не суйся; у нас, мол, монополия. А сунешься - гляди, пришьем. Мы, мол, тут и закон, и милиция, и верховный суд. Плевал бы я на них. Только меня в тот день настоящая милиция прихватила. Черным Диком себя кличет, а пожилой, босс - тот с именем и отчеством, и на рынке редко бывает, вроде как в командировках». «А Дик, он что - за прилавком каждый день? Так, в открытую самогоном и торгует?» «Ага, под вывеской «Самогон и другие уголовные товары», - съехидничал Андрей. - Грецкими орехами он торгует. Где-то в предгорном районе у него хата. Оттуда орехи возит. А другой товар...» - Колтунов ухмыльнулся: не моя, дескать, забота узнавать, откуда он берет другой товар скорее, ваша.
Максудов занялся чисто гроссмейстерским делом: перелистыванием базарных гроссбухов по разделу «Грецкие орехи». А все для того, чтобы убедиться: ни один Дик здесь за последний год не регистрировался. Тогда Абушка пожаловал на рынок. Через три часа он ткнул под нос изумленному Максудову страницу, на которой черным по белому стояло: Погосян Рич. Б., Муллакент, орехи. «Ричард, - пояснил Абушка, - попросту Дик. А я уж боялся: кличка!» Но на этом след чернявого оборвался. Счетовод муллакентской птицефермы Погосян Ричард Багдасарович полтора месяца назад уволился, предварительно купив за полную стоимость путевку в «Хрустальный ключ». Комната, которую он занимал в длинном полубарачного полугостиничного типа доме птицефабрики, была заперта: на двери висел полупудовый замок. И никто из соседей Погосяна, равно как и никто из сослуживцев, не знал, каковы его дальнейшие планы. А «Хрустальный ключ» Погосян, как выяснилось покинул в один день со мною.
Свой новый день Максудов начал на Тополевой улице. Участковый уполномоченный, младший лейтенант милиции Прохоров подтвердил, что оборванец какой-то, вроде дервиша, несколько раз появлялся у бронированной калитки: иногда входил во двор, иногда выходил из двора, но никто его не провожал и не встречал. Хозяин - и только.
Вскоре Максудов барабанил в бронированную калитку. Все та же дебелая женщина завела было старую песню про непоседливый характер Митрофана Анисимовича. «Посижу во дворе, подожду», - сказал Максудов. И баба сдалась. Впихнула Максудова в тесную каморку, усадила на застланный грубым рядном топчан: «Ждите, коли время не жаль».
Через полчаса половицы в сенях заскрипели, и, упираясь головой в притолоку, на пороге вырос мужчина, в котором Максудов без труда узнал Суздальцева. «Вас, конечно, напрасно беспокоим. Вашим жильцом интересуемся: почему живет без прописки?» Суздальцев сделал большие глаза - насколько, конечно, это было возможно при его маленьких поросячьих глазках. Но Максудов настаивал - и тогда Суздальцев совершил самый, вероятно, крупный промах во всей своей жизни. «Дык вы об етом, как его... ну, из кишлака приезжал на пару недель, останавливался. Дык он уехамши давно».
Максудову только этого и надо было. Ах, на пару недель приезжал? Вот уж, пожалуйста, будьте любезны, его фамилию. И имя с отчеством. И, разумеется, откуда? И, если можно, то зачем? Пришлось Суздальцеву называть и фамилию, и имя своего постояльца-невидимки, и заверять Максудова, что своими собственными глазами он, Митрофан Анисимович, видел паспорт приезжего, так что никаких нарушений и погрешений против режима нету, а есть, напротив, полная чистота и порядок.
Максудов поблагодарил Митрофана Анисимовича за разъяснения, Митрофан Анисимович, довольный, проводил Максудова до калитки, приговаривая при этом: «Порядок - он и есть порядок. Вы уж, христа ради, в ямку тут не угодите. Колодец мы тут копать задумали. А порядок - он и есть порядок».
Назавтра Максудов принялся изучать вынутые из Суздальцева сведения. И что же оказалось? Не было в упоминавшемся кишлаке такого человека. Максудов встревожился: еще одно исчезновение?! Не слишком ли много исчезновений за отчетный период. И добился санкции прокурора на обыск у Суздальцева.
В комнатенке с топчаном обнаружился погреб, где хранилась полная выкладка дервиша, включая халат, чалму и даже коврик для совершения намаза. В том же погребе под грудой ветоши отыскали спортивный чемоданчик, в котором покоилась окладистая театральная борода. Суздальцев бубнил что-то о своей любви к художественной самодеятельности.
На этажерке в большой комнате, которую «супружница» Суздальцева неизменно величала залом, под самым большим из традиционных семи слоников Максудов заприметил сложенную вчетверо записку: «Поторопите поставщиков с доставкой товара. Несоблюдение сроков повлечет убытки, а, возможно, и срыв операции».
На той же этажерке, среди книг по товароведению и бухучету с потрепанными переплетами и неразрезанными страницами, Максудова удивил элегантный томик «Пять столетий тайной войны». Раскрыл его и на титульном листе прочитал: «Прими, Митрофан в поучение. Твой Яков». Даритель не поставил даты, но Митрофан Анисимович сам назвал ее: «Это дружок мой приезжий Яков Максимович Сидоров к рождению меня удовольствовал, к двадцатому, стало быть, февралю». Фамилия звучала как вымышленная: Иванов, Петров, Сидоров. Наверняка Митрофан Анисимович брякнул первое, что ему в голову пришло.

Под клеенкой на кухонном столе Максудову попался тетрадный листок, который позже фигурировал в реестрах старшего лейтенанта как «безымянное стихотворение неустановленного поэта, начинающееся словами: «Юная и стройная красавица...». Как оказалось у него любовное послание Налимова Юлдашевой, Суздальцев не объяснил.
И, наконец, последнее подозрительное обстоятельство: яма, которую Суздальцев выдавал за будущий колодец. Странные очертания были у этого колодца. Вместо того, чтобы идти вглубь, колодец забирал вбок, в сторону дома. «Ет-то наука сложная, геодезия», - невразумительно бормотал Суздальцев. - Опять же, где грунт подсподручней, - ет-то своими руками пощупать надо». Но зачем ему было щупать грунт?
Суздальцев аж затрясся, выслушав Максудова: «Может, своего квартиранта похоронил?». «Клад искал, - хрипло признался он. - Легенда такая, стало быть, есть. Слух, стало быть, есть...».
Просмотрев протоколы обыска, Мистик прошелся по кабинету, что случалось с ним крайне редко: «Нужен почерк этого замдиректора, этого Церковенко, - произнес он наконец. - Пускай он сам официальную объяснительную напишет. По поводу Налимова - как это он у них пропал...
В тот же день объяснительная Якова Михайловича, изобиловавшая многочисленными «глобально» и «локально», была передана графологам в добавление к бумагам, найденным у Суздальцева. Идентичность почерков в двух случаях была очевидна даже неспециалисту: объяснительную и дарственную писал один человек.

Автор коммерческой записки, по-видимому, старательно видоизменял почерк. Одни эксперты давали голову на отсечение: это рука Церковенко. Другие клялись всем, что им дорого и свято в этом мире: чья угодно рука, только не Церковенко. При этом и те и другие совали друг другу в лицо некие крючки и завиточки, перенесенные черной тушью на специальные клочки ватмана, и все поминали имена величайших графологов современности.
Решили дождаться меня: а вдруг помогут мои горные открытия. Абушка сообразил-таки, что Обидауд, попавшийся ему на одной еще дореволюционной военно-топографической карте, и есть Сусинген - тот Сусинген, что расположен выше Аламедина. Ну, а где Сусинген - там Налимов, там Арифов, там ответ на многие-многие вопросы.
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Налимов городской - не в пример Налимову горному - был элегантно одет, чисто выбрит. Что ни слово, то «если вы, конечно, не возражаете», «простите великодушно» и «благодарю за внимание». Щедро высказывался о погоде, узких брюках, вышедших из моды, широких галстуках, вошедших в моду. Но чуть дело доходило до золотых монет или до мумиё, как он умолкал и только изредка раскошеливался на какой там нибудь мимический протест, вроде изумленно поднятых бровей.
Схема этой части нашего разговора выглядела примерно так. Я: «С какой целью вы инсценировали самоубийство?». Он изумленно поднимает брови. Я: «Зачем вы пришли в Аламедин?» Он разводит руками. И так далее. Со стороны порой могло почудиться, что он прилежно разрабатывает вместе со мной разговорник для глухонемых.
Тогда я изменил тактику. Я принялся рассказывать. Я изложил ему историю трех манускриптов, обрисовал маршруты, приводившие к основным природным хранилищам лекарственного вещества, подобного мумиё, но еще более редкого и значительно более могущественного, Я назвал ему адреса предполагаемых табибовских аптек и сберкасс, опуская только те детали, которые могли превратить это сообщение в путеводитель: на случай, если Налимов и на самом деле ничего не знает.
А Налимов внимательно слушал меня и посмеивался, противно выворачивая губы: ври, мол, дальше. И в паузах снисходительно цедил: «Да будет мне позволено так выразиться, я слышу бродячие фольклорные сюжеты!», «Простите, пожалуйста, великодушно, но вы уверовали в миф!», «Ценю ваше внимание ко мне, к знатоку народной словесности».
А я и в ус не дул: знай себе, продолжал говорить. Взялся за эпизоды из биографии Назыма Назаровича Налимова. По полной программе: детство, отрочество, юность. Но - не упоминая имен. Налимов нахмурился, внутренне подобрался, приготовился к отпору.
- Теперь, извините, на очереди западная литература эпохи средневековья? Жития святых?
- Святых? Ну уж знаете, далеко не святых! - пора было, пожалуй, кончать с этой волынкой; и я в духе раннего средневековья поднял забрало. - Вы что, себя святым считаете?!
- Я? - Он так привык к спокойному иносказательному режиму сегодняшнего разговора, что переход на личности воспринял чуть ли не как пощечину. - Причем тут я! Простите, великодушно, но мне непонятны ваши намеки. Вы полагаете, что в герое этого пасквиля мне следует видеть себя? - Налимов делано расхохотался, еще сильнее выворачивая губы. - Вы черпаете сведения из отравленного источника, - имени Арифова он не произнес, но явно подразумевал Арифова.
- Кто же, по-вашему, этот отравленный источник? Яков Михайлович Церковенко? Митрофан Анисимович Суздальцев? Вы от них хотите отмежеваться? Стоило бы, конечно, да вот беда: поздновато. Они от вас не отмежевываются.
Я говорил с расстановкой, в разрядку, пристально вглядываясь в своего собеседника. На Церковенко он отреагировал спокойно: подумаешь, мало ли что начальство думает о подчиненном. В таком примерно духе. Суздальцев же сразил его наповал. Назым Назарович пожелтел, даже как-то осунулся в одно мгновенье. И - махнул рукой. Это был новый жест.
- Значит, не выдержали старички, раскололись?! - Налимов презрительно перекосил рот. - Тоже мне стоики. Мы, старшее поколение! Эх, молодым бы, да наши нервы! Мы прошли огонь, да воду, да медные трубы! - передразнивал кого-то Налимов. - А теперь всем - труба! И не медная - жестяная в буржуйке на Колыме, - слова его пузырились желчью и злобой; в уголках рта осела белесоватая пена; казалось, он готов придушить этих мнимых стоиков, предавших его при первом же затруднении. - Ну так слушайте, - с угрозой произнес он, позируя, - сейчас я вам все выложу. А вы там, - он покосился почему-то на дверь кабинета, - вы там зачтите мне, как водится, добровольное признание...
Разумеется, в своей исповеди Налимов трактовал события весьма своеобразно, но благодаря Саиду я мог вводить поправочный коэффициент прямо на ходу. Да и говорил в основном я. А Налимов иногда, кисло морщась, перекраивал эпизод желчными примечаниями.
Он бредил сокровищем табибов почти сызмальства. Бредил молча и вслух. Однажды - на торжественном обеде по случаю переезда Налимова-старшего в Москву - мальчишка огласил эту историю в присутствии Церковенко. Кто-то краем уха зацепил этот разговор - и расхохотался: «В доме специалиста по средним векам даже детям снятся средневековые сны!». Но, человек утилитарного склада, Церковенко не смеялся. «Чем черт не шутит?» - вероятно, подумал он. Так или иначе Церковенко заприметил юного Николая Назаровича и «заготовил» его впрок. Приглашал время от времени в гости, расспрашивал, как бы подтрунивая, о сокровищах табибов. На настоящую помощь себя не растрачивал да и «блатом» делился скупо - экономил. А подачками, какие недорого стоили, но выглядели эффектно, - раз-два в год баловал. В числе таких подачек оказалась и промкомбинатская справка, облегчившая Налимову поступление в пединститут.
К тому дню, когда Налимов завершил свое образование, Церковенко выбился в замдиректоры: повсеместно ширился интерес к электронным принципам хранения информации, и способного сотрудника соответствующей лаборатории перевели из одного института в другой - сразу на руководящий пост.
Когда не знаешь, чем суффикс отличается от префикса, имеешь энное количество грешков и страдаешь болезненной мнительностью, обязательно ждешь от подчиненных какой-нибудь неприятности: то ли скрытой фронды, то ли громкого неповиновения. Налимов был предан Церковенко душой и телом, и Церковенко принял в институт Налимова: завел своего человека в коллективе. Лишь потом замдиректора осенило: где же еще, если не в этом институте, пользуясь бесплатными консультациями великого Акзамова, разгадывать тайну табибов?!
У Налимова началось приволье. Его приравняли к старшим научным сотрудникам, предоставили ему право работать дома или в библиотеках - где угодно. «Была бы продукция», - сказал Николаю Назаровичу Церковенко и подмигнул. И Налимов взялся за дело. Не хватало знаний - завлекал в свои сети Юлдашеву. «Эксплуатировал рабский труд влюбленных женщин», - полунадменно-полунасмешливо заметил Налимов. Или шел советоваться к Арифову. «Сей филантроп всегда наизготове со своими лакейскими услугами. Как этот, в «Капитанской дочке».
Снетков, «старая калоша», тоже принимал в Налимове участие. Он, правда, не знал языков, зато охотно - даже «на вынос» отдавал свой медицинский манускрипт. Более того, бескорыстно помог Назыму, мыкавшемуся по частным квартирам, получить жилье в своем доме.
Наступил день, когда рукопись Маджида, точно ответ в конце школьного учебника, по-новому осветила всю задачу. «Пора действовать, - задумчиво проговорил Яков Михайлович, когда вспотевший Налимов дочитал последние строки того самого подстрочного перевода, который сделала Юлдашева. - Есть у меня один правильный человечек на примете. Такой, какой нам нужен. По всем параметрам подходит для нашего случая». И на налимовском горизонте снова появился Суздальцев.
Налимову с этого дня пришлось засесть за карты, тогда как Суздальцев подбирал ему помощника среди своих базарных дружков. Назым переворошил тонны географической литературы, просмотрел бесчисленное множество топографических материалов, вновь проштудировал вдоль и поперек все три рукописи, в том числе похищенную у Арифова. Снетковский манускрипт подсказал Налимову недостающее слово. Налимов знал, что Фаттах, верховный табиб, свою резиденцию держал близ реки Совук-су, в горах. Место, где жил и врачевал Фаттах, называлось Сусинген, там же он, вероятно, хранил золотые монеты, полученные от пациентов, и это лекарственное вещество, стократ превосходящее своим действием мумиё. В качестве запасного варианта Налимовым был учтен и второй Сусинген, его нельзя было сбрасывать со счетов, ибо на склонах Азадбаша практиковал любимый ученик Фаттаха Абдулла-хан. Кстати, перевал Музбель, ныне известный разве что пастухам, позволял преодолеть расстояние между Совук-су и Алтынтау за день, если выйти, конечно, на рассвете.
Церковенко приказал для начала остановиться на первом варианте: Совук-су - только в случае неудачи браться за второй. Налимов должен был лично предусмотреть сроки выхода и оповестить о них Суздальцева. «Сам видеть его не хочу. Следует думать о конспирации, - процедил Яков Михайлович, трусоватый по натуре. - Оставите дома записку. Укажете, когда отправились. Завуалировано, разумеется. Передадите Суздальцеву запасной ключ вот по такому адресу... И доверенность на зарплату кому-нибудь отдайте. Салют!»

Налимов в точности выполнил все указания начальства. Побывал у Суздальцева, предложил тому через недельку-другую наведаться, объяснил свой шифр. «Любовный стишок сочинил для образца. Посвятил, чтобы труд зря не пропал, одной знакомой». Церковенко предостерег: Суздальцев, дескать, парень дошлый; того и гляди, сам дельце провернет, так что координаты раскрывай напоследок, чтобы первым оказаться на финише. Договорились, что записка будет лежать в энциклопедии на букву «С», поближе к слову «Суздаль». Подручного Суздальцев обещал прислать сразу же по получении записки, причем несколько раз повторил его имя: Ричард. На том и расстались.
Мелкие просчеты, конечно, были: Саттаров отказался получать зарплату по доверенности: ему, видите ли, предстояло ехать в Сочи. А Юлдашева дулась на Налимова - так что не подойти. По этой причине пришлось прихватить подлинного Маджида вместо фотокопии как справочник. Но в принципе события развивались гладко. Достал путевку я «Хрустальный ключ», определился на довольствие, тут и Ричард подоспел. С претензиями, правда: почему, мол, хозяина обманываешь, записку в энциклопедии не оставляешь, ему ходить, мол, пришлось, Якова выспрашивать. Налимов не придал значения этой несообразности: счел, что Суздальцев алфавита не знает, в энциклопедии запутался.
Вскоре удалось нащупать тропу на Сусинген. Хотел Налимов отчитаться перед Церковенко. Звонит, подделывая голос, на работу, говорят в командировке Яков Михайлович, в Ленинграде, в гостинице «Двина» остановился. Звонит в «Двину». Отвечает сосед Церковенко по номеру. А сам замдиректора небось по Северной Пальмире бегает, магазины изучает. Ну, не хочет, чтоб его радовали, перебьется без радостей.
Налимов извлек из-под камней рюкзак, с палаткой, снаряжением, продовольствием, и отправился в путь. Были березы, были тополя и арча была. А вот клада не было. Налимов, как договаривались, оставил Ричарду свой очередной адрес и взял курс к перевалу. Поставил палатку близ пастбища, в долгих разговорах с чабанами разузнал, что Обидауд, по-видимому, - то, что ему нужно. Через семь дней «этот скобарь» Ричард настиг Налимова на предплечье Алтынтау, предварительно сообщив Суздальцеву о кроссворде и о перемене маршрута. Позаимствовал у Налимова паспорт: служебный штемпель там солидный, доверие внушает. И ушел наниматься в шерпы.
- Согласно показаниям соседей мужской голос на террасе вечером семнадцатого июля требовал от вас не то убийства, не то самоубийства?
- Семнадцатого? Семнадцатого... Постойте-ка, вспомню... Ну, конечно же! Прощальный визит Церковенко. Мрак! Жуть! Входит Церковенко с соблюдением максимальной конспирации. Отдает последние команды. Курит, чего с ним отродясь не бывало. Ведь он не враг своему здоровью. А тут «Уинстон»! Ну и, завершив дела, пересказывает мне анекдот... Нет, вру: это рассказ Твена. Там главное действующее лицо, согласно неким средневековым законам, должно покончить с собой, если не снимет с себя обвинения. А если снимет, то по другим законам подлежит смертной казни. Ну вот перед ним выбор, перед этим героем - убийство или самоубийство. Эту историю Церковенко всем через день рассказывает. Но обычно - невпопад. А здесь, по-моему, кстати. Дескать, коли не мы возьмем мумиё, Суздальцев постарается. Так или этак, а кладу крышка.
- И еще вопросик. Дервиш у вас какой-то бывал?
- Дервиш? Господи! Да это Суздальцев! На следующий же день пришел проверить не надул ли я его с домашним адресом. А лохмотья - его любимый маскарадный костюм. Дубина ведь!
- Лестно о своих друзьях отзываетесь!
- Не навязывайте, пожалуйста, мне друзей. Я по природе индивидуалист. А уж с Суздальцевым водить дружбу... Извините.
- И то верно: закопает. Выроет яму и закопает.
- Видели яму? - прыснул Налимов. - Мое изобретение! Митрофан Анисимович в романтической роли: ищет драгоценности, будто бы припрятанные после революции бывшим домовладельцем. Дополнительный эффект: в яме можно хранить мумиё.
- Восход солнца ранний - это, разумеется, дата. Дата чего?
- Не дата, а предположительная дата. К этому сроку Суздальцеву было обещано мумиё для его семейных нужд. Ревматизм, склероз, полиартрит и прочее. Транспортировку товара должен был обеспечить Ричард. Но, как вы знаете, плановые сроки сорвались. И не по моей вине. Пусть уж Митрофан Анисимович извинит.
- Собирался ли Суздальцев куда-нибудь улетать на время вашей экспедиции?

- Не знаю. Не думаю. Он часто улетал, оставаясь в городе. То есть скрывался с горизонта. Жена говорила всем: отбыл. А он в это время преспокойно разгуливал в своих лохмотьях по Памирскому рынку.
- Понятно. Ну, а как в таких случаях получают срочную информацию?
- Как получал ее Суздальцев? А у него почтовый ящик был на рынке...
- Старик с вороном?
- Ну да. Трешка в неделю - и передача корреспонденции обеспечивается с восьми утра до восьми вечера. Пока старика ко сну не потянет.
- Через него Суздальцев и получил отчет Ричарда с Совук-су?
- Конечно. Между прочим, сильно рассвирепел, когда узнал, что операция затягивается.
- Потому-то и сорвал злость на постороннем?
- Вы и об этом знаете? Растете в моих глазах.
- Я и больше знаю. Например, о том, что в «Хрустальном ключе» Ричард меня чуть не прихлопнул камнепадом. Кстати, о «Хрустальном ключе». Зачем вам понадобилась инсценировка с Забелиным? В частности, с исчезновением Забелина?
- Одно за другое цеплялось. Искал путевку - встретил усатого дурака. Купил путевку - принял его фамилию. А доживать до конца смены по этой фамилии стало невтерпеж: отыскалась тропа. Пришлось утопить дурака. Благо - дурак. Не жалко. Прошу, однако, оградить меня от обвинения в убийстве, поскольку Забелина я утопил лишь фигурально.
- А Ричард подобрал его реальные одежки и доказывал следствию, что Забелин погиб. Хитрый расчет. Когда выяснится, что Забелин продал путевку Налимову, Налимов обретет полную безопасность, а после гражданской панихиды с хвалебными речами - и забвение. Так? И это придумал спекулянт Ричард?
- Ричард? - Налимов заколебался: тщеславие не позволяло уступить лавры Ричарду, страх удерживал от рискованной похвальбы. - Ричард. Стихийно у него получилось.
- У Ричарда стихийно созревают столь тонкие планы? У Ричарда, который неспособен сообразить, что фотография в чужом паспорте его сразу же выдаст?
- Он бы отклеил фотографию, если б спросили паспорт. Потерял, дескать. И никто бы ничего не заподозрил.
- Ваша логика - логика обмана. Она сильна тем, что она логика. И слаба она по этой же причине. Стоит уловить принципиальную схему ваших рассуждений и вы весь на ладони. Хотите пример? Как рукопись Маджида очутилась в рюкзаке у Ричарда? И как другая рукопись, арифовская, попала к Снеткову. Очень просто. Это входило в общий замысел. Глупый, наивный или неосведомленный человек - самый надежный сейф. Церковенко специалист по сейфам, давно руководствуется этим правилом. Только рассовывает туда-сюда не предметы, а замыслы.
Налимов вскипев, хотел, видимо, опротестовать этот выпад, но у меня еще были вопросы.
- Затруднения с вами возникают лишь изредка, когда эта логика работает с перебоями. Мне до сих пор, непонятно, для кого Ричард схоронил в пещере ваш кроссворд. Не для нас ли?
- Извините, конечно, но я не собирался вступать с вами в переписку. Вы меня и так устраивали - в этом кабинете... Мне казалось, что надо оставить какой-то след. А вдруг с нами что-нибудь случится. Ведь горы все-таки... Чтоб Церковенко знал, где искать, - Налимов спохватился вдруг: как это он позволил маске героя-циника сползти со своего лица и сразу же вывернул губы в ухмылке. - А в общем, конечно, Церковенко здесь не при чем. Представляю себе Церковенко на склоне. Цирк! Цирковенко!
- Обратимся теперь к логике Церковенко. Как думаете, почему он сообщил в органы о вашем исчезновении?
- Почему? Да это же яснее ясного! Опять же для маскировки! Раз меня хватились - все равно кто-нибудь донесет. Так уж лучше он сам. Меньше будет оснований его подозревать!
- Совершенно верно. Информация как средство конспирации. А что вы собирались делать с золотом? И с мумиё?
- Передать и то и другое Церковенко. С просьбой передать дальше. То есть, разумеется, нашему государству, нашему народу. Ну как? Нравится вам этот сюжет? Я бы сказал, трагический сюжет. В борьбе между корыстью и долгом побеждает долг. Социалистический реализм чистейших кровей! Не-с-па, как говорят французы! Что в переводе означает: не так ли?
- Я не литератор, о реализме судить не берусь. Я служу в органах, борющихся с преступностью. И в качестве такового вынужден заметить, что сюжеты, избираемые уголовниками, отличаются от нормальных человеческих сюжетов. Не перебивайте меня. Кодексы знаю. Вас уголовником не называю. Рассуждаю абстрактно. Понимаете, аб-стракт-но. Человек находит лекарство, способное уже сегодня спасти тысячи жизней. Человек находит ценности, представляющие огромный интерес для историков, археологов, искусствоведов. И это не просто ценности, это вдобавок чистое золото. Если человек честен, он, не раздумывая рассказывает о своей находке людям...
- Я и рассказал...
- Не перебивайте... Он рассказывает о своей находке тем людям, которые могут с максимальной пользой для мира эту находку применить, которые наделены эрудицией, или властью, или еще чем-нибудь, благодаря чему могут эту находку сделать общей...
- Например, Церковенко...
- Не перебивайте... Но вот удача улыбнулась другому человеку: тоже лекарство, тоже золотые монеты... Он украдкой озирается по сторонам: как бы положить ее к себе в карман, чтоб прохожие не заметили. А если кто и заметит, может быть с ним удастся договориться. Всем ведь надо детишкам на молочишко...
- У меня нет детишек...
- Не перебивайте... У Церковенко есть детишки... И, вообще, не о детишках идет речь...
- А о чем же?
- О взрослом человеке, которого как малого ребенка окрутили уголовники. А вернее - о недоросле. Взрослым человеком ведь вас не назовешь.
- Ну да, ну да, где уж нам уж выйти замуж, - паясничал Налимов. - А фейерверк в горах неплохой получился? Что скажете, дозвольте полюбопытствовать?

- Неплохой, неплохой... Только к чему, дозвольте полюбопытствовать?
- Для устрашения слабонервных, - напыжился было Налимов, но внезапно сник, обмяк, опустил плечи, отчего его фигура сразу уподобилась поношенному костюму. - Для сигнализации. Связывались мы таким макаром. В ночь на шестнадцатое Ричард мне доложил: есть, нашел. В ночь на восемнадцатое: доставлено, забирай, преследуют. А цвета пламени были заранее оговорены... Меня этим фокусам еще в детстве наш филантроп Арифов обучил.
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В понедельник телефон зазвонил, едва я вошел в кабинет. Может быть, не меня. Может быть, коллегу Дергунова. Он сегодня как раз выходит из отпуска, видно, запаздывает немного с непривычки. Нет, оказалось, меня.
- Кадыров говорит. Зайдите.
У Кадырова собралось много народу. Поближе к начальническому столу сидел Мистик. Рядом пристроился Максудов. Были в кабинете эксперты во главе с Абуталиевым. И сразу же следом за мной в кабинет вкатился кругляш - с таким видом, точно вот-вот пройдется на руках. Все эти дни он провел в университете: отчитывался за практику. Отчитался.
- Садитесь, товарищи, - предложил Кадыров, хотя и так уже все сидели. - Разрешите поздравить вас - и прежде всего капитана Торосова Мстислава Сергеевича - с успешным завершением операции по раскрытию крупного жулика Якова Церковенко. Товарищ Торосов несколько месяцев вел это сложное дело - и результаты налицо. Выявлены многие махинации и связи Церковенко. В частности товарищем Дергуновым, находившимся в командировке в городе Ленинграде, доказаны коммерческие контакты Церковенко с американским туристом N, фамилию которого по дипломатическим обстоятельствам оглашать пока не буду. Скажу лишь, что это представитель некой фармацевтической фирмы. Церковенко в каждый приезд упомянутого туриста поставлял ему разного рода лекарственное сырье. Интересовали фармацевта также согдийские, самаркандские, в общем, среднеазиатские монеты и рукописи. В августе Церковенко телеграммой сообщил туристу: «Надеюсь при встрече доставить большую радость». Но наши молодые товарищи по поручению Торосова сорвали планы мерзавца. Оперативные действия старшего лейтенанта Максудова позволили обезвредить активного сообщника Церковенко пенсионера Суздальцева, который заготавливал товар. Церковенко и Суздальцев при поддержке некоторых неустойчивых лиц инсценировали ряд происшествий, имевших целью замаскировать эту противозаконную деятельность и дезориентировать следствие. К чести наших работников, они сумели разобраться что к чему. Большая заслуга в этом принадлежит товарищу Салмину и студенту юрфака практиканту товарищу Норцову, который, надеюсь, скоро вольется в наши ряды. Дело передается органам правосудия, обязанным окончательно и бесповоротно квалифицировать занятия гражданина Церковенко и его пособников. Большое спасибо вам всем, товарищи, за хорошую работу.

Из кабинета Кадырова я вышел, вконец обескураженный. Ну. Мистик! Прикидывался обозным, ну, в лучшем случае, штабным бухгалтером: оформление командировок и контроль за финансовой дисциплиной. А сам наслаждался ролью главнокомандующего. Внушил мне, что основной удар по противнику будет нанесен моими силами, а на деле я был чем-то вроде газетного репортера, очутившегося на окраине событий. По счастью и репортерам удается иногда принести кое-какую пользу...
Ну, Мистик! Вот у кого, оказывается, фантазия!
В коридоре близ моей двери маячила какая-то взъерошенная личность. Это был Снетков собственной персоной.
- Совесть у меня не спокойна. Да и как она может быть спокойна?! Ведь я в свое время скрыл от вас, Юрий Александрович, что у меня в апартаментах, - ударение он по-прежнему подчеркнуто сдвигал на последний слог, - находится еще один манускрипт, оставленный у меня Николаем Назаровичем. Этот манускрипт очень волновал меня как коллекционера. Я даже мечтал заполучить его в постоянное владение. Путем обмена или же благодаря забывчивости истинного владельца. Но вы не беспокойтесь. Право личной собственности восторжествовало. Я вернул манускрипт по принадлежности, - скорбел Снетков. - Я воспользовался покровом ночи и смежным расположением лоджий, словом, я принес его и положил на стол. Николай Назарович смог в этом убедиться, едва вошел под своды своей обители. Увы, - Ардальон Петрович воздел свой тусклый взор к потолку, - увы, он со мной теперь далее не раскланивается. Но я выполнил свой долг перед Фемидой, и прошу разрешения покинуть вас. Я сказал вам правду, всю правду и только правду! Прощайте!

- До свидания, Ардальон Петрович, всего вам доброго.
За Снетковым закрылась дверь.
Ровно через секунду дверь распахнулась, и тот же Снетков ликуя, прокричал:
- Позабыл, совсем позабыл вам сказать: Сусинген - действительно знакомое мне слово. Только не Сусинген, а Нусинген! Это же барон Нусинген, такой банкир в романах Бальзака. Иногда его теперь Нюсинженом еще называют. Но в мое время он был Нусинген. Адью!

* * *

На мой взгляд весьма мягкий приговор.
Налимову суд дал небольшой срок условного наказания. Остальные - Церковенко, Суздальцев и Ричард - получили вполне по заслугам. А теперь, следом за Ардальоном Петровичем, прощусь. Ибо меня ждет - не дождется моя диссертация. Благо и трехмесячный отпуск для ее завершения, кажется, дают. Замещать меня будет Норцов, только что зачисленный в наше управление.
Вот только одно пока неясно: решусь ли я использовать в этой работе как иллюстрацию налимовское дело. Ведь раскрыл всю эту историю не я! Или все-таки, в какой-то мере, и я?!
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